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Ladies and Gentlemen, thank you for purchasing our product!
Before starting to use, please read the following instructions
for the correct use of the product. Please keep these instructions on
future and to follow its recommendations, as non-compliance may endanger life or health.

Important: KEEP FOR FUTURE REFERENCE!

-Please read it completely before use and follow all instructions in the manual.
-Do not use the product if any part is missing or damaged.

-Please keep this manual for future reference.

SPECIFICATION:

- product height: 79 cm

- Kettle: 22.5x 9.8 x 16.5 cm

- lighting angle: 360°

- built-in battery: 600mAh

- 10 pieces of LED string lights (total 60 LEDs)

- Voltage: 1.2V

- Power: 0.5 W

- Dominant material: iron, others: ABS + copper + PC, stand: iron

INSTALLATION

The solar panel MUST be installed in a well-lit area where it can receive maximum sunlight during the day.

Any covering that shades the panel will affect its ability to absorb sunlight and reduce its brightness and operating time.
The lamp is powered by solar energy, equipped with an ON switch. / OFF which allows you to manually turn on the lights
whenever you want.

Drive the stake into the ground until it is in place. If the substrate is too hard, soak it with water to soften it. Then hang the watering
can on the stand. Make sure the solar panel is facing the sunlight. At least 6 hours of exposure to sunlight is required for lighting.
The lights can stay on for 8-10 hours if the solar panel is charged under optimal lighting conditions.

Although the solar panel will still collect energy on cloudy, rainy or snowy days, this will reduce the energy collection capacity and
operating time. For example, a bright, cloudy day may provide a minimum of 3-4 hours of lighting, while a rainy or snowy day may
only provide 1-2 hours of lighting.

ATTENTION

The panel is waterproof, you can place it outside in the rain, but DO NOT put it under water.

The panel must be in a dark/dim environment to turn on the lights. The light turns on automatically when the ambient brightness is
less than 10 lux (if you want to turn it on in a brighter environment, just cover the solar panel after charging the power). If you want
to charge the battery, make sure it is turned on, then it will be charged automatically.

RULES FOR SAFE USE:

-It is important to place the solar lamp in a place with maximum sunlight. This place should be free from shadows and the risk of
covering the solar panel, the ideal place would be one that provides all-day exposure to the rays

sunny.

-Avoid other lighting near the lamp, it may interfere with the operation of the twilight sensor

turning the lamp on and off. Also maintain a distance (about 1.5 m) between successive solar lamps

-Install the solar lamp in the selected place. Suitable places will be lawn edges, flower beds, pergolas, and elements

small garden architecture or bushes/trees/facade in the case of solar wall lamps. Adjust positioning/attachment as necessary
needs.

-Protect the solar lamp so that it cannot be damaged

-In the case of lamps with a detachable solar panel, install it by driving an earth spike into the ground or attach it in another way
ensuring maximum access to sunlight

-Solar lighting will not be very intense and long-lasting unless all-day, intensive access is provided

sun rays. An alternative is to charge solar batteries in battery chargers and place them fully

charged batteries back into the panel.
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CLEANING AND MAINTENANCE

-If the solar panel becomes dirty, its ability to obtain energy from the sun will be reduced. Solar panel belongs

clean from time to time with a damp cloth - avoid harsh detergents and solvents as they may

damage the solar panel

-Batteries for solar lamps can be recharged in chargers if access to sunlight is temporary.

limited or if more intense lighting is occasionally required

-Batteries for solar lamps may need to be replaced after 1-2 years of use, depending on the conditions in which they were used
exploited. The batteries for the solar lamps are placed under the solar panel and access to them is possible through
removing the protective flap / unscrewing the mounting screws. A similar replacement is required in selected models
alkaline battery

-Low levels of light emissions in winter or during periods of poor weather conditions may encourage storage

solar lighting in the house until external conditions improve. In this case, clean and dry

solar lamp and turn it off or remove the batteries: store in a dry place and reinstall

spring by following the instructions

INFORMATION REGARDING BATTERY AND ACCUMULATION

- Keep batteries/rechargeable batteries out of the reach of children.

- Do not store batteries/rechargeable batteries in easily accessible places, as there is a risk that they may be swallowed by children
or pets. If swallowed, consult a doctor as soon as possible.

- Leaky or damaged batteries/rechargeable batteries may cause burns when in contact with the skin, so always wear appropriate
protective gloves when touching them.

- Batteries/rechargeable batteries must not be short-circuited, disassembled or thrown into fire. There is a risk of explosion!

- Ordinary disposable batteries should not be charged, as there is a risk of explosion! Only charge batteries intended for this
purpose, using an appropriate charger.

- Charge the batteries before inserting them into the product

- Batteries should only be charged under the supervision of an adult.

- Do not mix alkaline, standard (carbon-zinc) and rechargeable (nickel-cadmium) batteries.

- Never mix new and old batteries.

- It is forbidden to interfere with the power supply cables - it may cause a short circuit.

- Exhausted batteries should be removed from the product.

- Do not throw used batteries into unsorted waste!

- Batteries should be disposed of in accordance with the regulations for the disposal of hazardous electronic waste.

- If batteries are not disposed of correctly, hazardous substances may pose a risk to human health or the environment. Recycling
materials contributes to the conservation of natural resources.

- Always insert batteries/rechargeable batteries with the polarity correct (plus/+ and minus/-).

- Type of batteries used in the product: 600 mAh

Information for consumers on how to handle used electrical and electronic equipment:

Waste electrical and electronic equipment must not be disposed of with other household waste. Such equipment should be
collected selectively, as indicated by the attached marking - crossed out wheeled waste container. Failure to comply with the
above rule and improper disposal of used equipment may pose a threat to the natural environment and human health resulting
from the presence of hazardous components in the equipment, such as: electrical wiring, plastic, switches, etc. To avoid the above
threat, these components should be removed. With collected and appropriately processed by specialized companies.
Disassembling used equipment yourself is unacceptable. Households play an important role in contributing to reuse and recovery,
including recycling of waste equipment. This is done in particular through active participation in the waste equipment collection

system.
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Szanowni Panstwo, dzigkujemy za zakup naszego produktu! Przed przystapieniem do uzywania,
prosimy zapozna¢ si¢ z ponizsza instrukcja w celu prawidlowego uzytkowania produktu. Prosimy o
zachowanie niniejszej instrukcji na przyszlos¢ oraz o zastosowanie si¢ do jej zalecen, poniewaz jej
nieprzestrzeganie moze zagrazaé zyciu lub zdrowiu.

Wazne : ZACHOWAC NA PRZYSZLOSC !

-Proszg przeczyta¢ w catosci przed rozpoczgciem uzytkowania i przestrzega¢ wszystkich wytycznych zawartych w instrukc;ji.
-Nie uzywac produktu jezeli jakiejkolwiek czesci brakuje badz jest uszkodzona.

-Prosze zachowac instrukcje na przysztosc.

SPECYFIKACJA:

- wysokos$¢ produktu: 79 cm

- Czajnik: 22,5x 9,8 x 16,5 cm

- kat $wiecenia: 360°

- wbudowana bateria: 600mAh

- 10 sztuk girlandy $wietlnej LED (tacznie 60 diod LED)

- Napiecie: 1,2V

-Moc: 0,5 W

- Dominujacy material: zelazo, pozostate: ABS + miedz + PC, stojak: zelazo

INSTALACJA

Panel stoneczny MUSI by¢ zainstalowany w dobrze o$wietlonym miejscu, w ktorym moze otrzyma¢ maksymalne $§wiatlo stoneczne
w ciggu dnia.

Kazda ostona, ktora zacieni panel, wptynie na jego zdolnos¢ pochtaniania $§wiatta stonecznego oraz zmniejszy jasnosé i czas
$wiecenia.

Lampka zasilana jest energia stoneczng, wyposazong w przetacznik WL. / WYL., Ktory pozwala r¢cznie wiacza¢ Swiatla, kiedy
tylko chcesz.

Whij kotek w ziemig, az znajdzie si¢ na swoim miejscu. Jesli podtoze jest zbyt twarde, namocz je woda, aby je zmigkczy¢.
Nastepnie konewke zawies na stojaku. Upewnij sig, ze panel stoneczny jest skierowany w strong $wiatla stonecznego. Do
o$wietlenia wymagane jest co najmniej 6 godzin ekspozycji na §wiatlo stoneczne. Swiatta moga $wiecié przez 8-10 godzin, jesli
panel stoneczny jest tadowany w optymalnych warunkach o$wietleniowych.

Wprawdzie panel stoneczny bedzie nadal zbieral energie w pochmurne, deszczowe lub $niezne dni, ale zmniejszy to zdolnosé
gromadzenia energii i czas §wiecenia. Na przyktad jasny, pochmurny dzien moze zapewni¢ minimum 3-4 godziny oswietlenia,
podczas gdy deszczowy lub $niezny dzien moze zapewni¢ tylko 1-2 godziny o$wietlenia.

UWAGA

Panel jest wodoodporny, mozna go umiesci¢ na zewnatrz w czasie deszczu, ale NIE wktadaj go pod wodg.

Panel musi znajdowac si¢ w ciemnym / stabym otoczeniu, aby wlaczy¢ $wiatta. Swiatto wiacza si¢ automatycznie, gdy
jasno$¢ otoczenia jest mniejsza niz 10 luksow (jesli chcesz wiaczy¢ je w jasniejszym otoczeniu, po prostu zakryj panel
stoneczny po natadowaniu zasilania). Jesli chcesz natadowac bateri¢, upewnij sie, ze jest wlaczona, a nastgpnie zostanie
natadowana automatycznie.

ZASADY BEZPIECZNEGO UZYTKOWANIA:

-Wazne jest aby umiesci¢ lampg solarng w miejscu o maksymalnym nastonecznieniu. Miejsce to powinno by¢ wolne od zacienienia
i ryzyka zastonigcia panelu solarnego, idealnym miejscem bytoby takie, ktore zapewnia catodzienng ekspozycje na promienie
stoneczne.

-Unikaj innego o$wietlenia w poblizu lampki, moze ono powodowa¢ zaktdcenia w pracy czujnika zmierzchowego i

wlaczanie si¢ oraz wytaczanie lampy. Zachowaj roéwniez odstep (okoto 1,5m) pomiedzy kolejnymi lampami solarnymi

-Zamontuj lampe solarng w wybranym miejscu . Odpowiednimi miejscami beda obrzeza trawnikdéw, kwietniki, pergole, elementy
matej architektury ogrodowej lub krzewy/drzewa/elewacja w przypadku kinkietow solarnych. Dostosuj utozenie/mocowanie w razie
potrzeby.

-Zabezpiecz lampe solarng tak, aby nie bylo mozliwe jej uszkodzenie

-W przypadku lamp z odlaczanym panelem solarnym zamontuj go wbijajac grot ziemny w ziemi¢ lub umocuj go w inny sposob
zapewniajac maksymalny dostep promieni stonecznych

-Oswietlenie solarne nie bedzie bardzo intensywne i dlugotrwate dopoki nie bedzie zapewniony catodzienny, intensywny dostep do
promieni stonecznych. Alternatywa jest fadowanie akumulatoréw solarnych w tadowarkach do baterii i umieszczenie w pelni
natadowanych akumulatoréw ponownie w panelu.



CZYSZCZENIE I KONSERWACJA

-Jesli panel solarny ulegnie zabrudzeniu jego mozliwosci pozyskiwania energii ze stonca ulegng zmniejszeniu. Panel solarny nalezy
czyscic¢ od czasu do czasu za pomoca wilgotnej Sciereczki — unikaj ostrych detergentow i rozpuszczalnikéw poniewaz moga one
uszkodzi¢ panel solarny

-Akumulatory do lamp solarnych moga by¢ dotadowywane w tadowarkach jesli dostep do promieni stonecznych jest czasowo
ograniczony lub jesli okazjonalnie zadane jest intensywniejsze o§wietlenie

-Akumulatory do lamp solarnych moga wymaga¢ wymiany po 1-2 latach uzytkowania, w zaleznosci od warunkéw w jakich byty
eksploatowane. Akumulatory do lamp solarnych sa umieszczone pod panelem solarnym, a dostgp do nich jest mozliwy poprzez
usunig¢cie klapki zabezpieczajacej / odkrgcenie $rub mocujacych. Podobnej wymiany, w wybranych modelach, wymaga dodatkowa
bateria alkaliczna

-Niskie poziomy emisji Swiatta zimg lub w okresach o gorszych warunkach atmosferycznych moga sktania¢ do przechowywania
o$wietlenia solarnego w domu do momentu poprawy warunkéw zewnetrznych. W takim przypadku nalezy wyczysci¢ i wysuszy¢
lampe solarng oraz jag wytaczy¢ lub usuna¢ akumulatory/baterie: przechowywaé w suchym miejscu i ponownie zamontowac na
wiosng postepujac zgodnie ze wskazowkami

INFORMACJE DOTYCZACE BATERII I AKUMULATOROW

- Baterie / akumulatory nalezy trzymac z dala od dzieci.

- Nie nalezy przechowywac baterii/akumulatorow w tatwo dostepnych miejscach, istnieje bowiem ryzyko, ze mogg zosta¢ potknicte
przez dzieci lub zwierzgta domowe. W przypadku potknigcia nalezy jak najszybciej skontaktowac si¢ z lekarzem.

- Nieszczelne lub uszkodzone baterie/akumulatory moga spowodowac oparzenia w kontakcie ze skora, dotykajac ich nalezy wiec
zawsze stosowa¢ odpowiednie regkawice ochronne.

- Baterii/akumulatoréw nie wolno zwiera¢, rozmontowywacé lub wrzucaé¢ do ognia. Istnieje ryzyko wybuchu!

- Zwyktych baterii jednorazowych nie nalezy fadowac, istnieje bowiem niebezpieczenstwo wybuchu! Nalezy tadowa¢ wylacznie
akumulatory przeznaczone do tego celu, uzywajac przy tym odpowiedniej tadowarki.

- Nalezy natadowa¢ akumulatorki przed ich wlozeniem do produktu

- Akumulatorki nalezy tadowac tylko pod nadzorem osoby doroste;j.

- Nie wolno miesza¢ baterii alkalicznych, standardowych(weglowo-cynkowych) oraz akumulatorkow(niklowo-kadmowe).

- Nigdy nie mieszaj nowych i starych baterii.

- Zabrania si¢ ingerencji w przewody zasilajace — moze to spowodowac zwarcie.

- Wyczerpane baterie nalezy usung¢ z produktu.

- Nie wyrzuca¢ zuzytych baterii do niesegregowanych $§mieci!

- Baterie nalezy usuwac zgodnie z zasadami utylizacji niebezpiecznych odpadow elektronicznych.

- Jesli baterie nie zostang poprawnie zutylizowane, substancje niebezpieczne moga powodowac zagrozenie dla zdrowia ludzkiego
lub $rodowiska naturalnego. Recykling materiatéw przyczynia si¢ do ochrony zasobow naturalnych.

- Baterie / akumulatory nalezy zawsze wktadac zgodnie z polaryzacja (plus/+ i minus/-).

- Typ baterii stosowanych w produkcie: 600 mAh

Informacja dla konsumenta o post¢powaniu ze zuzytym sprze¢tem elektrycznym i elektronicznym:

Zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny nie moze by¢ umieszczany z innymi odpadami z gospodarstw domowych. Sprzet taki
nalezy zbiera¢ selektywnie, o czym informuje zataczone oznakowanie — przekre$lony kotowy kontener na odpady. Nie
przestrzeganie powyzszej zasady, przy nieprawidtowej utylizacji zuzytego sprzg¢tu moze stanowi¢ zagrozenie dla srodowiska
naturalnego i zdrowia ludzi, wynikajace z obecnosci w sprzgcie sktadnikéw niebezpiecznych takich jak np.: okablowanie
elektryczne, tworzywo sztuczne, wylaczniki itp. Aby unikna¢ powyzszego zagrozenia, sktadniki te powinny zosta¢ zebrane i w
odpowiedni sposob przetworzone przez wyspecjalizowane firmy. Samodzielne demontowanie zuzytego sprzgtu jest
niedopuszczalne. Gospodarstwa domowe spelniajg wazng role¢ w przyczynianiu si¢ do ponownego uzycia i odzysku, w tym
recyklingu zuzytego sprzetu. Odbywa si¢ to w szczego6lnosci poprzez aktywne uczestnictwo w systemie zbierania zuzytych

hi¢

urzadzen.
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Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank, dass Sie sich fiir unser Produkt entschieden haben!
Bevor Sie mit der Verwendung beginnen, lesen Sie bitte die folgenden
Anweisungen fiir die korrekte Verwendung des Produkts. Bitte halten Sie
diese Anweisungen auf
Zukunft und seine Empfehlungen zu befolgen, da Nichteinhaltung Leben oder Gesundheit gefihrden kann.

Wichtig: BEHALTEN SIE FUR ZUKUNFTIGE REFERENZEN!
-Bitte lesen Sie es vor Gebrauch vollstindig durch und befolgen Sie alle Anweisungen im Handbuch.
- Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Teile fehlen oder

beschidigt sind. -Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum
spéteren Nachschlagen auf.

SPEZIFIKATION:

- Produkthdhe: 79 cm

- Wasserkocher: 22,5 x 9,8 x 16,5 cm

- Beleuchtungswinkel: 360°

- Eingebauter Akku: 600mAh

- 10 Stiick LED-Lichterketten (insgesamt 60 LEDs)

- Spannung: 1,2 V

- Leistung: 0,5 W

- Dominierendes Material: Eisen, andere: ABS + Kupfer + PC, Stander: Eisen

INSTALLATION

Das Solarpanel MUSS an einem gut beleuchteten Ort installiert werden, an dem es tagsiiber maximale Sonneneinstrahlung erhilt.
Jede Abdeckung, die das Panel abschattet, beeintrachtigt seine Fahigkeit, Sonnenlicht zu absorbieren und verringert seine Helligkeit
und Betriebszeit.

Die Lampe wird mit Solarenergie betrieben und ist mit einem EIN-Schalter ausgestattet. / OFF, wodurch Sie das Licht jederzeit
manuell einschalten konnen.

Schlagen Sie den Pfahl in den Boden, bis er fest sitzt. Wenn der Untergrund zu hart ist, trinken Sie ihn mit Wasser, um ihn
aufzuweichen. Hangen Sie dann die GieBkanne an den Stinder. Stellen Sie sicher, dass das Solarpanel dem Sonnenlicht zugewandt
ist. Fiir die Beleuchtung sind mindestens 6 Stunden Sonneneinstrahlung erforderlich. Die Lichter konnen 8-10 Stunden lang
eingeschaltet bleiben, wenn das Solarpanel unter optimalen Lichtbedingungen aufgeladen wird.

Obwohl das Solarpanel an bewolkten, regnerischen oder verschneiten Tagen immer noch Energie sammelt, verringert sich dadurch
die Energiesammelkapazitit und die Betriebszeit. Beispielsweise kann ein heller, bew6lkter Tag fiir mindestens 3—4 Stunden
Beleuchtung sorgen, wihrend ein regnerischer oder verschneiter Tag moglicherweise nur fiir 1-2 Stunden Beleuchtung sorgt.

AUFMERKSAMKEIT

Das Panel ist wasserdicht, Sie konnen es im Freien im Regen aufstellen, aber NICHT unter Wasser legen.

Um das Licht einzuschalten, muss sich das Panel in einer dunklen/dunklen Umgebung befinden. Das Licht schaltet sich automatisch
ein, wenn die Umgebungshelligkeit weniger als 10 Lux betrdgt (wenn Sie es in einer helleren Umgebung einschalten mdchten,
decken Sie nach dem Aufladen einfach das Solarpanel ab). Wenn Sie den Akku laden méchten, stellen Sie sicher, dass er
eingeschaltet ist, dann wird er automatisch aufgeladen.

REGELN FUR EINE SICHERE VERWENDUNG:

-Es ist wichtig, die Solarlampe an einem Ort mit maximaler Sonneneinstrahlung zu platzieren. Dieser Ort sollte frei von Schatten
sein und es besteht keine Gefahr, dass das Solarpanel abgedeckt wird. Der ideale Ort wére ein Ort, der den ganzen Tag iiber den
Strahlen ausgesetzt ist

sonnig.

- Vermeiden Sie andere Lichtquellen in der Néhe der Lampe, da diese die Funktion des Ddmmerungssensors beeintrichtigen kdnnen
Ein- und Ausschalten der Lampe. Halten Sie aulerdem einen Abstand (ca. 1,5 m) zwischen aufeinanderfolgenden Solarlampen ein
-Installieren Sie die Solarlampe am ausgewahlten Ort. Geeignete Orte sind Rasenkanten, Blumenbeete, Pergolen und Elemente
kleine Gartenarchitektur oder Biische/Bdume/Fassade bei Solarwandleuchten. Passen Sie die Positionierung/Befestigung nach
Bedarf an

Bediirfnisse.

-Schiitzen Sie die Solarlampe, damit sie nicht beschadigt werden kann

-Bei Lampen mit abnehmbarem Solarpanel installieren Sie dieses, indem Sie einen Erdspiel3 in den Boden treiben oder auf andere
Weise befestigen

Gewihrleistung eines maximalen Zugangs zum Sonnenlicht

-Die Solarbeleuchtung wird nicht sehr intensiv und langlebig sein, wenn nicht den ganzen Tag iiber intensiver Zugang gewahrleistet
ist

Sonnenstrahlen. Eine Alternative besteht darin, Solarbatterien in Batterieladegeréten aufzuladen und vollstédndig aufzuladen
geladene Akkus wieder in das Panel einbauen.

@ Watermarkly



REINIGUNG UND INSTANDHALTUNG

-Wenn das Solarpanel verschmutzt ist, verringert sich seine Fahigkeit, Energie aus der Sonne zu gewinnen. Solarpanel gehort dazu
Von Zeit zu Zeit mit einem feuchten Tuch reinigen — vermeiden Sie scharfe Reinigungsmittel und Losungsmittel

das Solarpanel beschadigen

-Batterien fiir Solarlampen konnen in Ladegeriten aufgeladen werden, wenn der Zugang zu Sonnenlicht voriibergehend ist.
begrenzt oder wenn gelegentlich eine intensivere Beleuchtung erforderlich ist

-Batterien fiir Solarlampen miissen je nach den Bedingungen, unter denen sie verwendet wurden, moglicherweise nach 1-2 Jahren
ausgetauscht werden

ausgebeutet. Die Batterien fiir die Solarlampen werden unter dem Solarpanel platziert und sind durch sie zugénglich

Entfernen der Schutzklappe / Losen der Befestigungsschrauben. Bei ausgewéhlten Modellen ist ein dhnlicher Austausch erforderlich
Alkaline Batterie

-Geringe Lichtemissionen im Winter oder bei schlechtem Wetter konnen die Lagerung begiinstigen

Solarbeleuchtung im Haus, bis sich die du3eren Bedingungen verbessern. In diesem Fall reinigen und trocknen

Solarlampe und schalten Sie sie aus oder entfernen Sie die Batterien: An einem trockenen Ort aufbewahren und wieder einsetzen
Friihling, indem Sie den Anweisungen folgen

INFORMATIONEN ZU BATTERIE UND AKKU

- Bewahren Sie Batterien/Akkus auBerhalb der Reichweite von Kindern auf.

- Bewahren Sie Batterien/Akkus nicht an leicht zugénglichen Orten auf, da die Gefahr besteht, dass diese von Kindern oder
Haustieren verschluckt werden. Bei Verschlucken schnellstmoglich einen Arzt aufsuchen.

- Ausgelaufene oder beschidigte Batterien/Akkus konnen bei Hautkontakt zu Verbrennungen fiihren. Tragen Sie daher beim
Beriihren stets entsprechende Schutzhandschuhe.

- Batterien/Akkus diirfen nicht kurzgeschlossen, zerlegt oder ins Feuer geworfen werden. Es besteht Explosionsgefahr!

- Gewohnliche Einwegbatterien sollten nicht geladen werden, da Explosionsgefahr besteht! Laden Sie die dafiir vorgesehenen Akkus
nur mit einem geeigneten Ladegerit auf.

- Laden Sie die Akkus auf, bevor Sie sie in das Produkt einsetzen

- Akkus sollten nur unter Aufsicht eines Erwachsenen geladen werden.

- Mischen Sie keine Alkalibatterien, Standardbatterien (Kohlenstoff-Zink) und wiederaufladbare Batterien (Nickel-Cadmium).
- Mischen Sie niemals neue und alte Batterien.

- Eingriffe in die Stromversorgungskabel sind verboten, da dies zu einem Kurzschluss fithren kann.

- Leere Batterien sollten aus dem Produkt entfernt werden.

- Werfen Sie verbrauchte Batterien nicht in den unsortierten Miill!

- Batterien sollten gemél den Vorschriften zur Entsorgung geféhrlicher Elektronikschrott entsorgt werden.

- Bei unsachgemaéBer Entsorgung von Batterien konnen gefahrliche Stoffe eine Gefahr fiir die menschliche Gesundheit oder die
Umwelt darstellen. Das Recycling von Materialien trigt zur Schonung natiirlicher Ressourcen bei.

- Legen Sie Batterien/Akkus immer mit der richtigen Polaritdt ein (Plus/+ und Minus/-).

- Typ der im Produkt verwendeten Batterien: 600 mAh

Informationen fiir Verbraucher zum Umgang mit gebrauchten Elektro- und Elektronikgeriten:

Elektro- und Elektronikaltgerdte diirfen nicht mit dem anderen Hausmiill entsorgt werden. Solche Gerite sollten selektiv gesammelt
werden, wie durch die beigefiigte Markierung — durchgestrichener Abfallbehélter auf Radern — angezeigt. Die Nichteinhaltung der
oben genannten Regel und die unsachgeméfe Entsorgung gebrauchter Gerite konnen eine Gefahr fiir die natiirliche Umwelt und die
menschliche Gesundheit darstellen, da in den Geridten gefdhrliche Komponenten vorhanden sind, wie z. B. elektrische Leitungen,
Kunststofte, Schalter usw. Um dies zu vermeiden oben genannten Bedrohung sollten diese Komponenten entfernt werden. Mit von
spezialisierten Unternehmen erhoben und fachgerecht verarbeitet. Es ist nicht akzeptabel, gebrauchte Gerite selbst zu zerlegen.
Haushalte spielen eine wichtige Rolle bei der Wiederverwendung und Verwertung, einschlie8lich des Recyclings von Altgeréten.
Dies geschieht insbesondere durch die aktive Mitarbeit am Altgerdtesammelsystem.
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CS

Damy a panové, dékujeme vam za zakoupeni naseho produktu! Pi‘ed zahajenim pouZivani si
prectéte nasledujici pokyny pro spravné pouziti produktu. Tyto pokyny si prosim ponechejte
dodrzZovat jeji doporuceni, protoZe nedodrZeni miiZe ohrozit Zivot nebo zdravi.

DiileZité: UCHOVAVEJTE BUDOUCNOST!

- Pred pouzitim si jej prosim peclive prectéte a postupujte podle pokynt v piirucce.
- Nepouzivejte vyrobek, pokud néktera ¢ast chybi nebo je poskozena.

- Tuto ptirucku si prosim uschovejte pro budouci pouziti.

SPECIFIKACE:

- vy$ka vyrobku: 79 cm

- Rychlovarna konvice: 22,5 x 9,8 x 16,5 cm

- thel osvétleni: 360°

- vestavénd baterie: 600 mAh

- 10 kustt LED fetézovych svétel (celkem 60 LED)

- Napéti: 1,2V

- Vykon: 0,5W

- Dominantni material: Zelezo, ostatni: ABS + méd’ + PC, stojan: zelezo

INSTALACE

Solarni panel MUSI byt instalovan na dobie osvétleném mist&, kde mize béhem dne piijimat maximum sluneéniho svétla.
Jakykoli kryt, ktery stini panel, ovlivni jeho schopnost absorbovat slunecni svétlo a snizi jeho jas a provozni dobu.

Lampa je napajena solarni energii, vybavena vypinacem ON. / OFF, coz vam umoziuje ruéné zapnout svétla, kdykoli budete chtit.

Zatlucte kolik do zemé, dokud nebude na misté. Pokud je substrat p#ili§ tvrdy, namocte jej vodou, aby zmékl. Poté konev zavéste na stojan. Ujistéte
se, Ze solarni panel sméfuje ke slune¢nimu zafeni. Pro osvétleni je potieba alesponi 6 hodin vystaveni sluneénimu zafeni. Svétla mohou zistat svitit po
dobu 8-10 hodin, pokud je solarni panel nabity za optimalnich svételnych podminek.

Ackoli solarni panel bude stale shromazd’ovat energii v zatazenych, destivych nebo snéhovych dnech, snizi se tim kapacita sbéru energie a provozni
doba. Naptiklad jasny, zamraceny den muize poskytnout minimalné 3-4 hodiny osvétleni, zatimco destivy nebo zasnézeny den mutize poskytnout
pouze 1-2 hodiny osvétleni.

POZORNOST

Panel je vod&odolny, miizete ho umistit venku na desti, ale NEDAVEJTE ho pod vodu.

Aby bylo mozné rozsvitit svétla, musi byt panel v tmavém/ztlumeném prostredi. Svétlo se automaticky zapne, kdyz je okolni jas nizs§i nez 10 luxi
(pokud jej chcete zapnout v jasnéj$im prostiedi, staci po nabiti zakryt solarni panel). Pokud chcete nabijet baterii, ujistéte se, Ze je zapnuta, pak se
automaticky nabije.

PRAVIDLA PRO BEZPECNE POUZIVANI:

-Dulezité je umistit solarni lampu na misto s maximalnim slune¢nim zarenim. Toto misto by mélo byt bez stintl a rizika zakryti solarniho panelu,
idealni misto by mélo byt takové, které poskytuje celodenni expozici paprskim

slunny.

- Vyhnéte se jinému osvétleni v blizkosti lampy, miize rusit ¢innost soumrakového senzoru

zapinani a vypinani lampy. Dodrzujte také vzdalenost (asi 1,5 m) mezi po sobé jdoucimi solarnimi lampami

-Instalujte solarni lampu na zvolené misto. Vhodnymi misty budou okraje travniku, zahony, pergoly a prvky

mala zahradni architektura nebo kefe/stromy/fasada v piipadé solarnich nasténnych svitidel. Podle potieby upravte polohu/upevnéni

potieby.

-Chrante solarni lampu tak, aby nedoslo k jejimu poskozeni

- V piipadé lamp s odnimatelnym solarnim panelem jej nainstalujte zarazenim zemniciho hrotu do zemé nebo jej pfipevnéte jinym zptisobem
zajiStujici maximalni ptistup sluneéniho svétla

-Solarni osvétleni nebude pfilis intenzivni a dlouhotrvajici, pokud nebude zajistén celodenni intenzivni piistup

slune¢ni paprsky. Alternativou je nabijeni solarnich baterii v nabijeckach baterii a jejich tiplné umisténi

nabité baterie zpét do panelu.

CISTENI A UDRZBA

-Pokud se solarni panel za$pini, snizi se jeho schopnost ziskavat energii ze slunce. Solarni panel patii

¢as od casu Cistéte vihkym hadfikem — vyhnéte se agresivnim Cisticim prostfedkiim a rozpoustédlim, protoze mohou
poskodit solarni panel

-Baterie pro solarni lampy lze dobijet v nabijeckach, pokud je pfistup slune¢niho svétla docasny.

omezené nebo je-li obcas vyzadovano intenzivnéjsi osvétleni

-Baterie pro solarni lampy muiize byt nutné vymeénit po 1-2 letech pouzivani, v zavislosti na podminkach, ve kterych byly pouzivany
vykotistovan. Baterie pro solarni lampy jsou umistény pod solarnim panelem a pfistup k nim je mozny skrz

odstranéni ochranné klapky / odsroubovani upeviiovacich Sroubti. Podobna vymeéna je vyzadovana u vybranych modelt
alkalicka baterie

-Nizké urovné svételnych emisi v zimé nebo béhem obdobi $patnych povétrnostnich podminek mohou podpofit skladovani
solarni osvétleni v domé, dokud se vnéjsi podminky nezlepsi. V tomto ptipadé vycistéte a osuste

solarni lampu a vypnéte ji nebo vyjméte baterie: ulozte na suché misto a znovu nainstalujte

pruzinu podle pokynti
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INFORMACE TYKAJICI SE BATERIE A AKUMULACE

- Udrzujte baterie/nabijeci baterie mimo dosah déti.

- Neskladujte baterie/nabijeci baterie na snadno piistupnych mistech, protoze hrozi, ze by je mohly spolknout déti nebo domaéci zvifata. Pfi poziti co
nejdiive vyhledejte lékarte.

- Netésné nebo poskozené baterie/akumulatory mohou pii kontaktu s pokozkou zpulsobit popaleniny, proto vzdy pouzivejte vhodné ochranné
rukavice, kdyz se jich dotykate.

- Baterie/akumulatory se nesmi zkratovat, rozebirat ani hazet do ohné. Hrozi nebezpeci vybuchu!

- Bézné jednorazové baterie by se nemély nabijet, protoze hrozi nebezpeci vybuchu! Nabijejte pouze baterie urcené k tomuto t¢elu pomoci vhodné
nabijecky.

- Pfed vlozenim baterii do vyrobku je nabijte

- Baterie by se m¢ly nabijet pouze pod dohledem dospélé osoby.

- Nekombinujte alkalické, standardni (uhlik-zinkov¢) a dobijeci (nikl-kadmiové) baterie.

- Nikdy nekombinujte nové a staré baterie.

- Je zakazano zasahovat do napajecich kabelli - muze dojit ke zkratu.

- Vybité baterie by mély byt z vyrobku vyjmuty.

- Pouzité baterie nevyhazujte do netfidéného odpadu!

- Baterie by mély byt zlikvidovany v souladu s predpisy pro likvidaci nebezpecného elektronického odpadu.

- Pokud baterie nejsou spravné zlikvidovany, nebezpecné latky mohou pfedstavovat riziko pro lidské zdravi nebo zivotni prostiedi. Recyklace
materialt pfispiva k zachovani pfirodnich zdroju.

- Vzdy vkladejte baterie/akumulatory se spravnou polaritou (plus/+ a minus/-).

- Typ baterii pouZitych v produktu: 600 mAh

Informace pro spoti‘ebitele o tom, jak zachazet s pouZzitymi elektrickymi a elektronickymi zafizenimi:

Odpadni elektricka a elektronicka zafizeni nesmi byt likvidovana s ostatnim domovnim odpadem. Takové zafizeni by mélo byt shromazd’ovano
selektivng, jak naznacuje ptipojené oznaceni - preskrtnuty kontejner na odpad na kolech. Nedodrzeni vyse uvedeného pravidla a nespravna likvidace
pouzitého zatizeni muze piedstavovat ohrozeni zivotniho prostiedi a lidského zdravi v dusledku ptitomnosti nebezpeénych soucasti v zafizeni, jako
jsou: elektrické rozvody, plasty, spinace atd. nad hrozbou by mély byt tyto soucasti odstranény shroméazdény a vhodné zpracovany specializovanymi
spole¢nostmi. Demontaz pouzitého zafizeni svépomoci je neptipustnd. Domacnosti hraji dilezitou roli v pfispivani k opétovnému pouziti a vyuziti,
véetné recyklace odpadnich zafizeni. Déje se tak zejména aktivni Gicasti v systému sbéru odpadnich zafizeni.
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FR

Mesdames et Messieurs, merci d'avoir acheté notre produit! Avant d'utiliser, veuillez lire les
instructions suivantes pour une utilisation correcte du produit. Veuillez garder ces instructions sur
1'avenir et de suivre ses recommandations, car le non-respect peut mettre la vie ou la santé en danger.

Important: GARDER POUR L'AVENIR!

-Veuillez le lire complétement avant utilisation et suivez toutes les instructions du manuel.
-N'utilisez pas le produit si une piéce est manquante ou endommaggée.

-S'il vous plait garder ce manuel pour référence future.

SPECIFICATION:

- hauteur du produit : 79 cm

- Bouilloire : 22,5 x 9,8 x 16,5 cm

- angle d'éclairage : 360°

- batterie intégrée : 600 mAh

- 10 guirlandes lumineuses LED (total 60 LED)

- Tension: 1,2V

- Puissance : 0,5W

- Matériau dominant : fer, autres : ABS + cuivre + PC, support : fer

INSTALLATION

Le panneau solaire DOIT étre installé dans un endroit bien éclairé ou il peut recevoir un maximum de lumiére solaire pendant la journée.

Tout revétement qui ombrage le panneau affectera sa capacité a absorber la lumiére du soleil et réduira sa luminosité et sa durée de fonctionnement.
La lampe est alimentée par l'énergie solaire, équipée d'un interrupteur ON. / OFF qui vous permet d'allumer manuellement les lumiéres quand vous le
souhaitez.

Enfoncez le piquet dans le sol jusqu'a ce qu'il soit en place. Si le substrat est trop dur, trempez-le dans de I'eau pour le ramollir. Accrochez ensuite
l'arrosoir au support. Assurez-vous que le panneau solaire est face a la lumiére du soleil. Au moins 6 heures d'exposition au soleil sont nécessaires
pour I'éclairage. Les lumiéres peuvent rester allumées pendant 8 a 10 heures si le panneau solaire est chargé dans des conditions d'éclairage
optimales.

Méme si le panneau solaire continue de collecter de 1'énergie les jours nuageux, pluvieux ou enneigés, cela réduira la capacité de collecte d'énergie et
la durée de fonctionnement. Par exemple, une journée claire et nuageuse peut fournir un minimum de 3 a 4 heures d'éclairage, tandis qu'une journée
pluvieuse ou enneigée ne peut fournir qu'une a deux heures d'éclairage.

ATTENTION

Le panneau est étanche, vous pouvez le placer dehors sous la pluie, mais NE le mettez PAS sous I’eau.

Le panneau doit étre dans un environnement sombre/faible pour allumer les lumieres. La lumiére s'allume automatiquement lorsque la luminosité
ambiante est inférieure a 10 lux (si vous souhaitez l'allumer dans un environnement plus lumineux, couvrez simplement le panneau solaire aprés
avoir chargé l'alimentation). Si vous souhaitez charger la batterie, assurez-vous qu'elle est allumée, elle se chargera automatiquement.

REGLES POUR UNE UTILISATION SECURISEE :

-11 est important de placer la lampe solaire dans un endroit avec un ensoleillement maximum. Cet endroit doit étre exempt d'ombres et du risque de
recouvrir le panneau solaire, l'endroit idéal serait celui qui offre une exposition aux rayons toute la journée.

ensoleillé.

-Evitez tout autre éclairage a proximité de la lampe, cela pourrait géner le fonctionnement du capteur crépusculaire

allumer et éteindre la lampe. Maintenez également une distance (environ 1,5 m) entre les lampes solaires successives

-Installez la lampe solaire a I'endroit choisi. Les endroits appropriés seront les bordures de pelouse, les parterres de fleurs, les pergolas et les éléments
architecture de petit jardin ou buissons/arbres/fagade dans le cas des appliques solaires. Ajustez le positionnement/la fixation si nécessaire

besoins.

-Protéger la lampe solaire afin qu'elle ne puisse pas étre endommagée

-Dans le cas de lampes avec panneau solaire amovible, installez-le en enfongant un piquet de terre dans le sol ou fixez-le d'une autre maniére
assurer un accés maximal a la lumiere du soleil

-L'éclairage solaire ne sera pas trés intense et durable a moins qu'un accés intensif toute la journée ne soit fourni

rayons de soleil. Une alternative consiste a charger les batteries solaires dans des chargeurs de batterie et a les placer complétement

batteries chargées dans le panneau.

NETTOYAGE ET ENTRETIEN

-Si le panneau solaire devient sale, sa capacité a obtenir de I'énergie du soleil sera réduite. Le panneau solaire appartient

nettoyer de temps en temps avec un chiffon humide - évitez les détergents et solvants agressifs car ils peuvent

endommager le panneau solaire

-Les batteries des lampes solaires peuvent étre rechargées dans des chargeurs si I'accés a la lumiére du soleil est temporaire.

limité ou si un éclairage plus intense est occasionnellement requis

-Les piles des lampes solaires peuvent devoir étre remplacées aprés 1 a 2 ans d'utilisation, selon les conditions dans lesquelles elles ont été utilisées.
exploité. Les batteries des lampes solaires sont placées sous le panneau solaire et leur acces est possible via

retirer le volet de protection / dévisser les vis de fixation. Un remplacement similaire est requis dans les modéeles sélectionnés

pile alcaline

-De faibles niveaux d'émissions lumineuses en hiver ou pendant les périodes de mauvaises conditions météorologiques peuvent favoriser le stockage
éclairage solaire dans la maison jusqu'a ce que les conditions extérieures s'améliorent. Dans ce cas, nettoyez et séchez

lampe solaire et éteignez-la ou retirez les piles : rangez-la dans un endroit sec et réinstallez-la

printemps en suivant les instructions
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INFORMATIONS CONCERNANT LA BATTERIE ET L'ACCUMULATION

- Conservez les piles/piles rechargeables hors de portée des enfants.

- Ne stockez pas les piles/piles rechargeables dans des endroits facilement accessibles, car elles risquent d'étre avalées par des enfants ou des animaux
domestiques. En cas d'ingestion, consulter un médecin dés que possible.

- Les piles/piles rechargeables qui fuient ou sont endommagées peuvent provoquer des brilures en cas de contact avec la peau, portez donc toujours
des gants de protection appropriés lorsque vous les touchez.

- Les piles/accus ne doivent pas étre court-circuités, démontés ou jetés au feu. Il y a un risque d'explosion !

- Les piles jetables ordinaires ne doivent pas étre chargées, car il existe un risque d'explosion ! Chargez uniquement les batteries prévues a cet effet, a
l'aide d'un chargeur approprié.

- Chargez les batteries avant de les insérer dans le produit

- Les batteries ne doivent étre chargées que sous la surveillance d'un adulte.

- Ne mélangez pas des piles alcalines, standards (carbone-zinc) et rechargeables (nickel-cadmium).

- Ne mélangez jamais des piles neuves et anciennes.

- I est interdit d'interférer avec les cables d'alimentation - cela pourrait provoquer un court-circuit.

- Les piles épuisées doivent étre retirées du produit.

- Ne jetez pas les piles usagées avec les déchets non triés !

- Les batteries doivent étre ¢liminées conformément a la réglementation relative a 1'¢limination des déchets électroniques dangereux.

- Si les batteries ne sont pas €liminées correctement, les substances dangereuses peuvent présenter un risque pour la santé humaine ou
I'environnement. Le recyclage des matériaux contribue a la conservation des ressources naturelles.

- Insérez toujours les piles/piles rechargeables en respectant la polarité (plus/+ et moins/-).

- Type de piles utilisées dans le produit : 600 mAh

Informations destinées aux consommateurs sur la maniére de manipuler les équipements électriques et électroniques usagés :

Les déchets d’équipements électriques et électroniques ne doivent pas étre jetés avec les autres déchets ménagers. Ces équipements doivent étre
collectés de maniére sélective, comme l'indique le marquage ci-joint - poubelle a roulettes barrée. Le non-respect de la régle ci-dessus et I'élimination
inappropriée des équipements usagés peuvent constituer une menace pour 'environnement naturel et la santé humaine résultant de la présence de
composants dangereux dans 1'équipement, tels que : cablage électrique, plastique, interrupteurs, etc. au-dessus de la menace, ces composants doivent
étre supprimés. collectés et traités de manicre appropriée par des entreprises spécialisées. Démonter vous-méme du matériel usagé est inacceptable.
Les ménages jouent un role important en contribuant a la réutilisation et a la valorisation, y compris le recyclage des équipements usagés. Cela se fait
notamment par une participation active au systéme de collecte des déchets d'équipements.
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ES

Sefioras y sefiores, jgracias por adquirir nuestro producto!
Antes de usar, lea las siguientes instrucciones
para el correcto uso del producto. Mantenga estas instrucciones en
futuro y seguir sus recomendaciones, ya que su incumplimiento puede poner en peligro la vida o la salud.

Importante: ;GUARDE PARA EL FUTURO!

-Léalo completamente antes de usarlo y siga todas las instrucciones del manual.
-No utilice el producto si alguna pieza falta o esta dafiada.

-Por favor conserve este manual para referencias futuras.

ESPECIFICACION:

- altura del producto: 79 cm

- Hervidor: 22,5x 9,8 x 16,5 cm

- angulo de iluminacion: 360°

- bateria incorporada: 600mAh

- 10 piezas de luces de cadena LED (60 LED en total)

- Voltaje: 1,2V

- Potencia: 0,5W

- Material dominante: hierro, otros: ABS + cobre + PC, soporte: hierro

INSTALACION

El panel solar DEBE instalarse en un area bien iluminada donde pueda recibir la maxima luz solar durante el dia.

Cualquier cubierta que dé sombra al panel afectara su capacidad para absorber la luz solar y reducira su brillo y tiempo de funcionamiento.

La lampara funciona con energia solar y esta equipada con un interruptor de encendido. /OFF que te permite encender manualmente las luces cuando
quieras.

Clava la estaca en el suelo hasta que esté en su lugar. Si el sustrato es demasiado duro, remojarlo con agua para ablandarlo. Luego cuelga la regadera
en el soporte. Aseglrese de que el panel solar esté orientado hacia la luz del sol. Para la iluminacion se requieren al menos 6 horas de exposicion a la
luz solar. Las luces pueden permanecer encendidas entre 8 y 10 horas si el panel solar se carga en condiciones 6ptimas de iluminacion.

Aunque el panel solar seguira recolectando energia en dias nublados, lluviosos o nevados, esto reducira la capacidad de recoleccion de energia y el
tiempo de funcionamiento. Por ejemplo, un dia brillante y nublado puede proporcionar un minimo de 3 a 4 horas de iluminacion, mientras que un dia
Iluvioso o con nieve solo puede proporcionar 1 a 2 horas de iluminacion.

ATENCION

El panel es impermeable, puedes colocarlo afuera bajo la lluvia, pero NO lo pongas bajo el agua.

El panel debe estar en un ambiente oscuro/tenue para encender las luces. La luz se enciende automaticamente cuando el brillo ambiental es inferior a
10 lux (si desea encenderla en un ambiente mas brillante, simplemente cubra el panel solar después de cargar la energia). Si desea cargar la bateria,
asegurese de que esté encendida, luego se cargara automaticamente.

REGLAS PARA UN USO SEGURO:

-Es importante colocar la lampara solar en un lugar con méaxima luz solar. Este lugar debe estar libre de sombras y del riesgo de tapar el panel solar,
el lugar ideal seria aquel que proporcione exposicion a los rayos durante todo el dia.

soleado.

-Evite otra iluminacion cerca de la lampara, puede interferir con el funcionamiento del sensor crepuscular.

encender y apagar la lampara. Mantenga también una distancia (aproximadamente 1,5 m) entre lamparas solares sucesivas.

-Instalar la lampara solar en el lugar seleccionado. Los lugares adecuados seran bordes de césped, macizos de flores, pérgolas y elementos
pequeiia arquitectura de jardin o arbustos/arboles/fachada en el caso de apliques solares. Ajuste la posicion/fijacion seglin sea necesario
necesidades.

-Proteger la lampara solar para que no pueda dafarse

-En el caso de lamparas con panel solar desmontable, instalarlo clavando una estaca en el suelo o fijarlo de otra forma.

Garantizar el maximo acceso a la luz solar.

-La iluminacion solar no sera muy intensa ni duradera a menos que se proporcione acceso intensivo durante todo el dia.

rayos de sol. Una alternativa es cargar las baterias solares en cargadores de baterias y colocarlas completamente

baterias cargadas nuevamente en el panel.

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO

-Si el panel solar se ensucia, se reducira su capacidad de obtener energia del sol. El panel solar pertenece

limpie de vez en cuando con un pafo himedo; evite detergentes y disolventes fuertes, ya que pueden

danar el panel solar

-Las baterias de las lamparas solares se pueden recargar en cargadores si el acceso a la luz solar es temporal.

limitada o si ocasionalmente se requiere una iluminacién mas intensa

-Es posible que sea necesario reemplazar las baterias de las lamparas solares después de 1 o 2 afos de uso, dependiendo de las condiciones en las que
se utilizaron.

explotado. Las baterias de las lamparas solares se colocan debajo del panel solar y se puede acceder a ellas a través de

Quitar la tapa protectora / desatornillar los tornillos de montaje. Se requiere un reemplazo similar en modelos seleccionados.

pila alcalina

-Los bajos niveles de emisiones de luz en invierno o durante periodos de malas condiciones climaticas pueden favorecer el almacenamiento.
iluminacion solar en la casa hasta que mejoren las condiciones externas. En este caso, limpie y seque.

Lampara solar y apagala o retira las pilas: guardala en un lugar seco y vuelve a instalarla.

primavera siguiendo las instrucciones
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INFORMACION SOBRE BATERIA Y ACUMULACION

- Mantenga las pilas/baterias recargables fuera del alcance de los nifios.

- No guarde las pilas/baterias recargables en lugares de facil acceso, ya que existe riesgo de que sean ingeridas por nifios o mascotas. En caso de
ingestion, consulte a un médico lo antes posible.

- Las baterias/baterias recargables con fugas o danadas pueden causar quemaduras cuando entran en contacto con la piel, por lo que siempre use
guantes protectores adecuados al tocarlas.

- Las pilas/baterias recargables no deben cortocircuitarse, desmontarse ni arrojarse al fuego. jExiste riesgo de explosion!

- iNo se deben cargar baterias desechables comunes, ya que existe riesgo de explosion! Cargue unicamente baterias destinadas a este fin utilizando
un cargador adecuado.

- Cargue las baterias antes de insertarlas en el producto.

- Las baterias s6lo deben cargarse bajo la supervision de un adulto.

- No mezclar pilas alcalinas, estandar (carbono-zinc) y recargables (niquel-cadmio).

- Nunca mezcle pilas nuevas y viejas.

- Esta prohibido interferir con los cables de alimentacion; podria provocar un cortocircuito.

- Las baterias agotadas deben retirarse del producto.

- iNo arroje las pilas usadas a la basura sin clasificar!

- Las baterias deben eliminarse de acuerdo con la normativa para la eliminacion de residuos electronicos peligrosos.

- Si las baterias no se eliminan correctamente, las sustancias peligrosas pueden suponer un riesgo para la salud humana o el medio ambiente. El
reciclaje de materiales contribuye a la conservacion de los recursos naturales.

- Inserte siempre las pilas/baterias recargables con la polaridad correcta (mas/+ y menos/-).

- Tipo de baterfas utilizadas en el producto: 600 mAh

Informacion para consumidores sobre como manipular equipos eléctricos y electrénicos usados:

Los residuos de aparatos eléctricos y electronicos no deben eliminarse junto con otros residuos domésticos. Dichos equipos deben recogerse de
forma selectiva, como lo indica la marca adjunta: contenedor de residuos con ruedas tachado. El incumplimiento de la regla anterior y la eliminacion
inadecuada del equipo usado puede representar una amenaza para el medio ambiente natural y la salud humana como resultado de la presencia de
componentes peligrosos en el equipo, tales como: cableado eléctrico, plastico, interruptores, etc. Para evitar el amenaza anterior, estos componentes
deben eliminarse, recogidos y tratados adecuadamente por empresas especializadas. Es inaceptable desmontar usted mismo el equipo usado. Los
hogares desempenan un papel importante contribuyendo a la reutilizacion y la recuperacion, incluido el reciclaje de equipos de desecho. Esto se
logra, en particular, mediante la participacion activa en el sistema de recogida de residuos de equipos.
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Signore e signori, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!
Prima di iniziare a utilizzare, leggere le seguenti istruzioni
per il corretto utilizzo del prodotto. Si prega di conservare queste istruzioni
futuro e seguire le sue raccomandazioni, poiché il mancato rispetto pué mettere in pericolo la vita o la salute.

Importante: MANTIENI PER IL FUTURO!

-Si prega di leggerlo completamente prima dell'uso e seguire tutte le istruzioni nel manuale.
-Non utilizzare il prodotto se qualche parte ¢ mancante o danneggiata.

-Si prega di conservare questo manuale per riferimento futuro.

SPECIFICA:

- altezza del prodotto: 79 cm

- Bollitore: 22,5 x 9,8 x 16,5 cm

- angolo di illuminazione: 360°

- batteria integrata: 600 mAh

- 10 pezzi di luci a catena a LED (totale 60 LED)

- Voltaggio: 1,2V

- Potenza: 0,5 W

- Materiale dominante: ferro, altri: ABS + rame + PC, supporto: ferro

INSTALLAZIONE

11 pannello solare DEVE essere installato in una zona ben illuminata dove possa ricevere la massima luce solare durante il giorno.

Qualsiasi copertura che ombreggia il pannello influenzera la sua capacita di assorbire la luce solare e ne ridurra la luminosita e il tempo di
funzionamento.

La lampada ¢ alimentata da energia solare, dotata di interruttore ON. /OFF che ti permette di accendere manualmente le luci ogni volta che vuoi.

Guida il paletto nel terreno finché non ¢ in posizione. Se il supporto ¢ troppo duro, bagnarlo con acqua per ammorbidirlo. Quindi appendi
I'annaffiatoio sul supporto. Assicurarsi che il pannello solare sia rivolto verso la luce del sole. Per 1'illuminazione sono necessarie almeno 6 ore di
esposizione alla luce solare. Le luci possono rimanere accese per 8-10 ore se il pannello solare viene caricato in condizioni di illuminazione ottimali.

Sebbene il pannello solare continui a raccogliere energia nelle giornate nuvolose, piovose o nevose, cio ridurra la capacita di raccolta dell'energia e il
tempo di funzionamento. Ad esempio, una giornata luminosa e nuvolosa puo fornire un minimo di 3-4 ore di illuminazione, mentre una giornata
piovosa o nevosa puo fornire solo 1-2 ore di illuminazione.

ATTENZIONE

11 pannello ¢ impermeabile, puoi posizionarlo all'esterno sotto la pioggia, ma NON metterlo sott'acqua.

11 pannello deve trovarsi in un ambiente buio/buio per accendere le luci. La luce si accende automaticamente quando la luminosita ambientale ¢
inferiore a 10 lux (se si desidera accenderla in un ambiente pit luminoso, basta coprire il pannello solare dopo aver caricato l'alimentazione). Se
desideri caricare la batteria, assicurati che sia accesa, quindi verra caricata automaticamente.

REGOLE PER UN UTILIZZO SICURO:

-E importante posizionare la lampada solare in un luogo con la massima luce solare. Questo luogo dovrebbe essere libero da ombre e dal rischio di
coprire il pannello solare, il luogo ideale sarebbe quello che garantisce un'esposizione ai raggi solari tutto il giorno

soleggiato.

-Evitare altre luci vicino alla lampada, potrebbero interferire con il funzionamento del sensore crepuscolare

accendendo e spegnendo la lampada. Mantenere inoltre una distanza (circa 1,5 m) tra le lampade solari successive

-Installare la lampada solare nel luogo selezionato. I luoghi adatti saranno bordi del prato, aiuole, pergolati ed elementi

piccola architettura da giardino o cespugli/alberi/facciata nel caso delle lampade da parete solari. Regolare il posizionamento/l'attacco secondo
necessita

esigenze.

-Proteggere la lampada solare in modo che non possa essere danneggiata

-Nel caso di lampade con pannello solare rimovibile, installarlo piantando un picchetto nel terreno o fissandolo in altro modo

garantendo il massimo accesso alla luce solare

-L'illuminazione solare non sara molto intensa ¢ duratura a meno che non venga fornito un accesso intensivo per tutto il giorno

iraggi del sole. Un'alternativa ¢ caricare le batterie solari nei caricabatterie e posizionarle completamente

batterie cariche nel pannello.

PULIZIA E MANUTENZIONE

-Se il pannello solare si sporca, la sua capacita di ottenere energia dal sole diminuira. Il pannello solare appartiene

pulire di tanto in tanto con un panno umido - evitare detergenti aggressivi e solventi

danneggiare il pannello solare

-Le batterie delle lampade solari possono essere ricaricate nei caricabatterie se 1'accesso alla luce solare ¢ temporaneo.

limitato o se occasionalmente ¢ necessaria un'illuminazione piu intensa

-Potrebbe essere necessario sostituire le batterie delle lampade solari dopo 1-2 anni di utilizzo, a seconda delle condizioni in cui sono state utilizzate
sfruttati. Le batterie per le lampade solari sono posizionate sotto il pannello solare e l'accesso ad esse ¢ possibile tramite

rimuovendo il lembo protettivo / svitando le viti di montaggio. Una sostituzione simile ¢ necessaria nei modelli selezionati

batteria alcalina

-Bassi livelli di emissioni luminose in inverno o durante periodi di cattive condizioni meteorologiche possono incoraggiare lo stoccaggio
illuminazione solare in casa fino al miglioramento delle condizioni esterne. In questo caso, pulire e asciugare

lampada solare e spegnerla o rimuovere le batterie: conservare in un luogo asciutto e reinstallarla

primavera seguendo le istruzioni
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INFORMAZIONI RIGUARDANTI BATTERIA E ACCUMULO

- Tenere le batterie/batterie ricaricabili fuori dalla portata dei bambini.

- Non conservare le batterie/batterie ricaricabili in luoghi facilmente accessibili, poiché potrebbero essere ingerite da bambini o animali domestici.
In caso di ingestione consultare un medico il prima possibile.

- Le batterie/batterie ricaricabili che perdono o sono danneggiate possono causare ustioni a contatto con la pelle, quindi indossare sempre guanti
protettivi adeguati quando vengono toccate.

- Le batterie/batterie ricaricabili non devono essere cortocircuitate, smontate o gettate nel fuoco. Pericolo di esplosione!

- Le normali batterie usa e getta non devono essere caricate, poiché esiste il rischio di esplosione! Caricare solo le batterie destinate a questo scopo,
utilizzando un caricabatterie appropriato.

- Caricare le batterie prima di inserirle nel prodotto

- Le batterie devono essere caricate solo sotto la supervisione di un adulto.

- Non mescolare batterie alcaline, standard (zinco-carbone) e ricaricabili (nichel-cadmio).

- Non mischiare mai batterie nuove e vecchie.

- E vietato interferire con i cavi di alimentazione: potrebbe verificarsi un cortocircuito.

- Le batterie scariche devono essere rimosse dal prodotto.

- Non gettare le batterie usate nei rifiuti indifferenziati!

- Le batterie devono essere smaltite in conformita con le normative per lo smaltimento dei rifiuti elettronici pericolosi.

- Se le batterie non vengono smaltite correttamente, le sostanze pericolose possono rappresentare un rischio per la salute umana o per l'ambiente. I1
riciclaggio dei materiali contribuisce alla conservazione delle risorse naturali.

- Inserire sempre le batterie/batterie ricaricabili rispettando la polarita (pit/+ e meno/-).

- Tipo di batterie utilizzate nel prodotto: 600 mAh

Informazioni per i consumatori su come gestire le apparecchiature elettriche ed elettroniche usate:

I rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche non devono essere smaltiti con gli altri rifiuti domestici. Tali apparecchiature devono essere
raccolte in modo selettivo, come indicato dal contrassegno allegato: contenitore per rifiuti su ruote barrato. La mancata osservanza di quanto sopra
e lo smaltimento improprio delle apparecchiature usate possono costituire un pericolo per I'ambiente naturale e la salute umana derivante dalla
presenza di componenti pericolosi nell'apparecchiatura, quali: cavi elettrici, plastica, interruttori, ecc. Per evitare il al di sopra della minaccia,
questi componenti dovrebbero essere rimossi raccolti ed opportunamente trattati da societa specializzate. Lo smontaggio da soli delle
apparecchiature usate ¢ inaccettabile. Le famiglie svolgono un ruolo importante nel contribuire al riutilizzo e al recupero, compreso il riciclaggio
delle apparecchiature usate. Cio avviene in particolare attraverso la partecipazione attiva al sistema di raccolta dei rifiuti delle apparecchiature.
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Doamnelor si domnilor, vi multumim ci ati cumpirat produsul nostru! inainte de a incepe utilizarea, vi rugim si cititi urmitoarele instructiuni
pentru utilizarea corectd a produsului. Va rugim si pistrati aceste instructiuni
viitor si s urmeze recomandarile sale, deoarece nerespectarea poate pune in pericol viata sau sinatatea.

Important: PASTRATI PENTRU REFERINTE VIITOARE!

-Va rugam sa il cititi complet inainte de utilizare si sd urmati toate instructiunile din manual.
-Nu utilizati produsul daca lipseste sau este deteriorat vreun element.

-Va rugam sa pastrati acest manual pentru referinte viitoare.

SPECIFICATIE:

- inaltime produs: 79 cm

- Fierbator: 22,5 x 9,8 x 16,5 cm

- unghi de iluminare: 360°

- baterie incorporata: 600 mAh

- 10 bucati de sir de lumini LED (total 60 de LED-uri)

- Tensiune: 1.2V

- Putere: 0,5 W

- Material dominant: fier, altele: ABS + cupru + PC, suport: fier

INSTALARE

Panoul solar TREBUIE instalat intr-o zona bine luminata unde poate primi lumina solara maxima in timpul zilei.

Orice acoperire care umbreste panoul va afecta capacitatea acestuia de a absorbi lumina soarelui si va reduce luminozitatea si timpul de functionare.
Lampa este alimentata cu energie solara, echipatd cu un comutator ON. / OFF care va permite sa aprindeti manual luminile oricand doriti.

Introduceti tarusul in pamant pana cand este in pozitie. Daca substratul este prea dur, inmuiati-1 cu apa pentru a-1 inmuia. Apoi atarna udatoful pe
suport. Asigurati-va ca panoul solar este orientat spre lumina soarelui. Pentru iluminare sunt necesare cel putin 6 ore de expunere la lumina soarelui.
Luminile pot ramane aprinse 8-10 ore daca panoul solar este incarcat in conditii optime de iluminare.

Desi panoul solar va colecta in continuare energie in zilele innorate, ploioase sau cu zdpada, acest lucru va reduce capacitatea de colectare a energiei
si timpul de functionare. De exemplu, o zi stralucitoare, innorata poate oferi minim 3-4 ore de lumina, in timp ce o zi ploioasa sau cu zapada poate
oferi doar 1-2 ore de iluminare.

ATENTIE

Panoul este impermeabil, il poti aseza afara in ploaie, dar NU il puneti sub apa.

Panoul trebuie sa fie intr-un mediu intunecat/intunecat pentru a aprinde luminile. Lumina se aprinde automat cand luminozitatea ambientala este mai
mica de 10 lux (daca doriti sa o porniti intr-un mediu mai luminos, acoperiti panoul solar dupa incarcarea puterii). Daca doriti sa incarcati bateria,
asigurati-va cd este pornitd, atunci aceasta se va incarca automat.

REGULI DE UTILIZARE SIGURANTA:

-Este important sa amplasati lampa solara intr-un loc cu lumina solara maxima. Acest loc ar trebui sa fie lipsit de umbre si de riscul de a acoperi
panoul solar, locul ideal ar fi unul care ofera expunere la razele pe tot parcursul zilei.

insorita.

-Evitati alte iluminare in apropierea lampii, aceasta poate interfera cu functionarea senzorului de crepuscul

aprinderea si stingerea lampii. De asemenea, pastrati o distanta (aproximativ 1,5 m) intre lampile solare succesive

-Instaleaza lampa solara in locul ales. Locurile potrivite vor fi marginile gazonului, paturile de flori, pergole si elementele

arhitectura de gradina mica sau tufisuri/copaci/fatada in cazul lampilor solare de perete. Ajustati pozitionarea/atasarea dupa cum este necesar
are nevoie.

- Protejati lampa solara astfel incat sa nu fie deteriorata

-In cazul lampilor cu panou solar detasabil, instalati-1 prin introducerea unui varf de pamant in pamant sau atasati-1 in alt mod

asigurarea accesului maxim la lumina soarelui

-Iluminatul solar nu va fi foarte intens si de lunga durata decat daca este asigurat acces intensiv pe tot parcursul zilei

razele de soare. O alternativa este sa incarcati bateriile solare in incarcatoarele de baterii si sa le plasati complet

bateriile incarcate inapoi in panou.

CURATENIE SI MENTENANTA

-Daca panoul solar se murdareste, capacitatea acestuia de a obtine energie de la soare va fi redusa. Panoul solar apartine
curatati din cand in cand cu o carpa umeda - evitati detergentii si solventii duri, deoarece acestia pot

deteriora panoul solar

-Bateriile pentru lampi solare pot fi reincércate in incarcatoare dacé accesul la lumina soarelui este temporar.

limitat sau daca ocazional este necesara o iluminare mai intensa

- Bateriile pentru lampi solare ar putea trebui inlocuite dupa 1-2 ani de utilizare, in functie de conditiile in care au fost utilizate
exploatat. Bateriile pentru lampile solare sunt plasate sub panoul solar si accesul la ele este posibil prin intermediul

scoaterea clapei de protectie / desurubarea suruburilor de montare. O inlocuire similara este necesara pentru modelele selectate
baterie alcalina

- Nivelurile scdzute de emisii de lumina in timpul iernii sau in perioadele de conditii meteorologice nefavorabile pot incuraja depozitarea
iluminarea solara in casi pana la imbunatitirea conditiilor exterioare. In acest caz, curitati si uscati

lampa solara si stingeti-o sau scoateti bateriile: depozitati intr-un loc uscat si reinstalati

primavara urmand instructiunile
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INFORMATII PRIVIND BATERIE SI ACUMULARE

- Nu lasati bateriile/bateriile reincarcabile la indemana copiilor.

- Nu depozitati bateriile/bateriile reincarcabile in locuri usor accesibile, deoarece exista riscul ca acestea sa fie inghitite de copii sau animale de
companie. Daca este inghitit, consultati un medic cat mai curand posibil.

- Bateriile/bateriile reincarcabile cu scurgeri sau deteriorate pot provoca arsuri atunci cand intrd in contact cu pielea, asa ca purtati intotdeauna manusi
de protectie adecvate cand le atingeti.

- Bateriile/bateriile reincércabile nu trebuie scurtcircuitate, dezasamblate sau aruncate in foc. Exista risc de explozie!

- Bateriile obisnuite de unica folosintd nu trebuie incarcate, deoarece existi riscul de explozie! Incarcati numai bateriile destinate acestui scop,
folosind un incarcator adecvat.

- Incircati bateriile inainte de a le introduce in produs

- Bateriile trebuie incarcate numai sub supravegherea unui adult.

- Nu amestecati baterii alcaline, standard (carbon-zinc) si reincércabile (nichel-cadmiu).

- Nu amestecati niciodata bateriile noi si vechi.

- Este interzisa interferarea cu cablurile de alimentare - poate provoca un scurtcircuit.

- Bateriile epuizate trebuie scoase din produs.

- Nu aruncati bateriile uzate in deseurile nesortate!

- Bateriile trebuie aruncate in conformitate cu reglementarile pentru eliminarea deseurilor electronice periculoase.

- Daca bateriile nu sunt aruncate corect, substantele periculoase pot prezenta un risc pentru sandtatea umana sau pentru mediu. Reciclarea materialelor
contribuie la conservarea resurselor naturale.

- Introduceti intotdeauna bateriile/bateriile reincarcabile cu polaritatea corecta (plus/+ si minus/-).

- Tip de baterii utilizate in produs: 600 mAh

Informatii pentru consumatori cu privire la modul de manipulare a echipamentelor electrice si electronice uzate:

Deseurile de echipamente electrice si electronice nu trebuie aruncate impreuna cu alte deseuri menajere. Un astfel de echipament trebuie colectat
selectiv, asa cum este indicat de marcajul atasat - containerul de deseuri pe roti taiat. Nerespectarea regulii de mai sus si eliminarea necorespunzatoare
a echipamentului uzat poate reprezenta o amenintare pentru mediul natural si sandtatea umand, ca urmare a prezentei componentelor periculoase n
echipament, cum ar fi: cabluri electrice, plastic, intrerupdtoare etc. Pentru a evita deasupra amenintarii, aceste componente ar trebui eliminate
colectate si prelucrate corespunzator de catre firme specializate. Este inacceptabil sa dezasamblati singur echipamentul uzat. Gospodariile joaca un rol
important in contributia la reutilizare si valorificare, inclusiv la reciclarea deseurilor de echipamente. Acest lucru se realizeaza in special prin
participarea activa la sistemul de colectare a deseurilor echipamentelor.
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Holgyeim és Uraim, koszonjiik, hogy megvasaroltak a termékiinket! A hasznalat megkezdése elétt
olvassa el az alabbi utasitasokat a termék helyes hasznalatahoz. Kérjiik, tartsa be ezeket az
utasitasokat és a jovébeni ajanlasok betartasa, mivel a be nem tartas életet vagy egészséget

veszélyeztethet.

Fontos: A JOVORE VONATKOZZ!

- Hasznalat el6tt olvassa el teljesen, és kovesse a kézikonyvben talalhato osszes
utasitast. -Ne hasznalja a terméket, ha valamelyik része hianyzik vagy sériilt.
-Kérjiik, tartsa meg ezt a kézikonyvet késobbi felhasznalas céljabol.

LEIRAS:

- termék magassaga: 79 cm

- Vizforral6: 22,5 x 9,8 x 16,5 cm

- megyvilagitasi szog: 360°

- beépitett akkumulator: 600mAh

- 10 db LED-es lampasor (6sszesen 60 db)

- Fesziiltség: 1,2V

- Teljesitmény: 0,5 W

- Dominans anyag: vas, egyéb: ABS + réz + PC, allvany: vas

TELEPITES

A napelem panelt jol megvilagitott helyre KELL telepiteni, ahol a nap folyaman maximalisan napfény érheti.

Barmilyen burkolat, amely arnyékolja a panelt, befolyasolja a napfény elnyeld képességét, és csokkenti a fényerdt és a mikodési idot.

A lampa napenergiaval miikodik, BE kapcsoloval van felszerelve. / OFF, amely lehetdvé teszi a vilagitas manualis bekapcsolasat, amikor csak
akarja.

Hajtsa be a karot a foldbe, amig a helyére nem keriil. Ha az aljzat tul kemény, aztassa be vizzel, hogy megpuhuljon. Ezutan akassza fel az
ontézokannat az allvanyra. Gy6z6djon meg arrdl, hogy a napelem a napfény felé néz. A vilagitashoz legalabb 6 6ra napfénynek kell lenni. A lampak
8-10 6ran at égve maradhatnak, ha a napelemet optimalis fényviszonyok mellett toltik.

Bar a napelem tovabbra is gytijti az energiat felhds, es6s vagy havas napokon, ez csokkenti az energiagytijtési kapacitast és az tizemidot. Példaul egy
vilagos, felhds napon legalabb 3-4 6ra, mig egy esés vagy havas napon csak 1-2 ora.

FIGYELEM

A panel vizalld, esében kint is elhelyezhetd, de NE tegye viz ala.

A vilagitas bekapcsolasahoz a panelnek s6tét/homalyos kornyezetben kell lennie. A lampa automatikusan bekapcsol, ha a kérnyezeti fényerd 10 lux
alatt van (ha vilagosabb kornyezetben szeretné bekapcsolni, a toltés utan csak takarja le a napelemet). Ha tolteni szeretné az akkumulatort, gy6z6djon
meg arr6l, hogy be van kapcsolva, ekkor automatikusan feltoltddik.

SZABALYOK A BIZTONSAGOS HASZNALATHOZ:

-Fontos, hogy a napelemes lampat olyan helyre helyezziik, ahol maximalis a napfény. Ennek a helynek mentesnek kell lennie az arnyékoktol és a
napelem eltakarasanak kockazatatol, az idealis hely az, ahol egész nap ki van téve a sugarzasnak

napos.

- Kertilje el a lampa kozelében egyéb vilagitast, mert ez zavarhatja az alkonyérzékelé miikodését

a lampa fel- és kikapcsolasa. Tartson tavolsagot (kb. 1,5 m) az egymast kovetd szolarlampak kozott is

- Szerelje fel a napelemes lampat a kivalasztott helyre. Megfelel6 helyek a pazsit szélei, viragagyasok, pergolak és elemek
kiskerti épitészet vagy bokrok/fak/homlokzat szolaris fali lampak esetén. Sziikség szerint allitsa be az elhelyezést/rogzitést
igények.

- A napelemes lampat 6vja, hogy ne sériiljon meg

- Levehetd napelemmel rendelkezd lampak esetén foldelt tiiske foldbe iitésével vagy mas modon rogzitse.

maximalis hozzaférést biztosit a napfényhez

- A napelemes vilagitas nem lesz tal intenziv és tartos, hacsak nem biztositjak az egész napos intenziv hozzaférést
napsugarak. Alternativ megoldés a napelemek akkumulatortoltokbe valo feltoltése és teljesen behelyezése

a feltoltott akkumulatorokat vissza a panelbe.

TISZTITAS ES KARBANTARTAS

-Ha a napelem beszennyezddik, csokken annak képessége, hogy energiat nyerjen a napbol. A napelem hozzatartozik
idonként tisztitsa meg nedves ruhaval — keriilje a durva tisztitoszereket és oldoszereket

karosithatja a napelemet

-A napkollektoros lampak akkumulatorai tolt6kben tolthetSk fel, ha a napfény csak atmeneti.

korlatozott, vagy ha idénként intenzivebb megvilagitasra van sziikség

- El6fordulhat, hogy a napelemes lampak elemeit 1-2 év hasznalat utan ki kell cserélni, a hasznalat korilményeitdl fliggéen
kihasznalva. A napelemes lampak elemei a napelem alatt vannak elhelyezve, és ezeken keresztiil lehet hozzaférni

a védofedél eltavolitasa / a rogzitGesavarok kicsavarasa. Egyes modelleknél hasonlo csere sziikséges

alkali elem

- Az alacsony fénykibocsatas télen vagy rossz id6jarasi koriilmények kozott a tarolast 9szténozheti

napelemes vilagitas a hazban, amig a kiilsé koriilmények javulnak. Ebben az esetben tisztitsa meg és szaritsa meg
szolar lampat, és kapcsolja ki, vagy vegye ki az elemeket: tarolja szaraz helyen, és helyezze vissza

tavasszal az utasitasokat kovetve
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INFORMACIOK AZ AKKUMULATORRA ES AKKUMULACIORA VONATKOZOAN

- Az elemeket/akkumulatorokat tartsa tavol a gyermekektol.

- Ne tarolja az elemeket/akkumulatorokat kénnyen hozzaférhetd helyen, mert fennall a veszélye, hogy gyermekek vagy haziallatok lenyelhetik
azokat. Lenyelés esetén a leheté leghamarabb forduljon orvoshoz.

- A szivarg6 vagy sériilt elemek/ujratdlthetd elemek borrel érintkezve égési sériiléseket okozhatnak, ezért mindig viseljen megfeleld védokesztyiit,
amikor megérinti 6ket.

- Az elemeket/akkumulatorokat nem szabad rovidre zarni, szétszedni vagy tiizbe dobni. Fennall a robbanasveszély!

- A kozonséges eldobhato elemeket nem szabad feltdlteni, mert fennall a robbanasveszély! Csak erre a célra szant akkumulatorokat toltson,
megfeleld toltovel.

- Toltse fel az akkumulatorokat, miel6tt behelyezi 6ket a termékbe

- Az elemeket csak feln6tt feliigyelete mellett szabad feltdlteni.

- Ne keverjen alkali, normal (szén-cink) és Gjratoltheté (nikkel-kadmium) elemeket.

- Soha ne keverje az 0ij és a régi elemeket.

- A tapkabelek zavarasa tilos - rovidzarlatot okozhat.

- A lemeriilt elemeket ki kell venni a termékbdl.

- A hasznalt elemeket ne dobja a valogatatlan hulladék kozé!

- Az elemeket a veszélyes elektronikai hulladékok artalmatlanitasara vonatkozo eldirasoknak megfelelen kell artalmatlanitani.

- Ha az elemeket nem megfelelden dobja ki, a veszélyes anyagok veszélyt jelenthetnek az emberi egészségre vagy a kornyezetre. Az anyagok
ujrahasznositasa hozzajarul a természeti eréforrasok megérzéséhez.

- Mindig a megfelel polaritassal (plusz/+ és minusz/-) helyezze be az elemeket/tjratolthetd elemeket.

- A termékben hasznalt akkumulatorok tipusa: 600 mAh

Tajékoztatas a fogyasztoknak a hasznalt elektromos és elektronikus berendezések kezelésével kapcsolatban:

Az elektromos ¢€s elektronikus berendezéseket nem szabad mas haztartasi hulladékkal egyiitt kidobni. Az ilyen eszkozoket szelektiven kell gytijteni,
a mellékelt - athuzott kerekes hulladékgyijto - jelolés szerint. A fenti szabaly be nem tartasa és a hasznalt berendezések szakszertitlen
artalmatlanitasa veszélyt jelenthet a természetes kornyezetre és az emberi egészségre a berendezésben talalhato veszélyes alkatrészek miatt, mint
példaul: elektromos vezetékek, miianyagok, kapcsolok stb. fenyegetés felett ezeket az alkatrészeket el kell tavolitani erre szakosodott cégek gytijtik
Ossze és megfelelen dolgozzak fel. Elfogadhatatlan, hogy sajat maga szétszerelje a hasznalt berendezéseket. A haztartasok fontos szerepet jatszanak
az Gjrafelhasznalasban és a hasznositasban, beleértve a hulladék berendezések Gjrahasznositasat is. Ez kiilonosen a hulladékok begytijtési

rendszerében valo aktiv részvétel révén valosul meg.
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SK

Damy a pani, d’akujeme vam za zakupenie nasho produktu!
Pred pouzitim si preditajte nasledujice pokyny
pre spravne pouZitie produktu. Uschovajte si prosim tieto pokyny
a bude sa riadit’ jeho odportic¢aniami, pretoZe ich nedodrZiavanie mézZe ohrozit’ Zivot alebo zdravie.

Délezité: UCHOVAVAJTE BUDUCNOST!

-Pred pouzitim si ho prosim dokladne precitajte a postupujte podl'a vsetkych pokynov v prirucke.
- Nepouzivajte vyrobok, ak niektora jeho ¢ast’ chyba alebo je poskodena.

- Tento navod si uschovajte pre buduce pouzitie.

SPECIFIKACIA:

- vyska vyrobku: 79 cm

- Kanvica: 22,5x 9,8 x 16,5 cm

- uhol svietenia: 360°

- vstavand batéria: 600 mAh

- 10 kusov LED retazovych svetiel (celkom 60 LED diod)

- Napitie: 1,2V

- Prikon: 0,5W

- Dominantny material: Zelezo, ostatné: ABS + med’ + PC, stojan: zelezo

INSTALACIA

Solarny panel MUSI byt initalovany na dobre osvetlenom mieste, kde moze pocas dita dostavat’ maximum slne&ného svetla.

Akykol'vek kryt, ktory zatiefiuje panel, ovplyvni jeho schopnost’ absorbovat’ slne¢né svetlo a znizi jeho jas a prevadzkovy cas.

Lampa je napajana solarnou energiou, vybavena vypinacom ON. / OFF, ¢o vam umoziuje manualne zapnut’ svetla, kedykol'vek budete chciet’.

Zapichnite kolik do zeme, kym nezapadne na miesto. Ak je substrat prili§ tvrdy, namocte ho vodou, aby zmikol. Potom zaveste kanvicu na stojan.
Uistite sa, ze solarny panel smeruje k slne¢nému ziareniu. Na osvetlenie je potrebnych aspon 6 hodin vystavenia slneénému ziareniu. Svetla mozu
zostat’ zapnuté 8-10 hodin, ak je solarny panel nabity za optimalnych svetelnych podmienok.

Hoci solarny panel bude stale zhromazd'ovat’ energiu pocas zamracenych, dazdivych alebo sneznych dni, znizi sa tym kapacita zberu energie a
prevadzkovy ¢as. Napriklad jasny, zamraceny deit moze poskytnit’ minimalne 3-4 hodiny osvetlenia, zatial’ ¢o dazdivy alebo zasnezeny den moze
poskytntit’ iba 1-2 hodiny osvetlenia.

POZOR

Panel je vodeodolny, méZete ho umiestnit’ vonku do dazd’a, ale NEDAVAIJTE ho pod vodu.

Aby sa zapli svetla, panel musi byt v tmavom/slabom prostredi. Svetlo sa automaticky zapne, ked’ je okolity jas nizsi ako 10 luxov (ak ho chcete
zapnut’ v svetlejSom prostredi, staci po nabiti zakryt’ solarny panel). Ak chcete nabit’ batériu, uistite sa, Ze je zapnutd, potom sa automaticky nabije.

PRAVIDLA PRE BEZPECNE POUZIVANIE:

-Je dolezité umiestnit’ solarnu lampu na miesto s maximalnym slneénym ziarenim. Toto miesto by malo byt bez tienov a rizika zakrytia solarneho
panelu, idealne miesto by malo byt také, ktoré poskytuje celodenné vystavenie [a¢om

slne¢ny.

- Vyhnite sa inému osvetleniu v blizkosti lampy, mdze rusit’ ¢innost’ snimaca simraku

zapnutie a vypnutie lampy. Dodrzujte tiez vzdialenost’ (asi 1,5 m) medzi po sebe nasledujucimi solarnymi lampami

-Nainstalujte solarnu lampu na zvolené miesto. Vhodnymi miestami budu okraje travnika, zahony, pergoly, prvky

drobna zahradna architektara alebo kriky/stromy/fasada v pripade solarnych nastennych svietidiel. Podl'a potreby upravte polohu/upevnenie
potreby.

-Chrante solarnu lampu tak, aby sa nemohla poskodit’

- V pripade svietidiel s odnimateI'nym solarnym panelom ho nainstalujte zapichnutim zemného hrotu do zeme alebo ho pripevnite inym spdsobom
zabezpecenie maximalneho pristupu slne¢ného ziarenia

-Slne¢né osvetlenie nebude vel'mi intenzivne a dlhotrvajuce, pokial’ nebude zabezpeceny celodenny intenzivny pristup

slnecné luce. Alternativou je nabijanie solarnych batérii v nabijackach batérii a ich uplné umiestnenie

nabité batérie spit’ do panelu.

CISTENIE A UDRZBA

-Ak sa solarny panel zaspini, znizi sa jeho schopnost’ ziskavat energiu zo slnka. Solarny panel patri

z Casu na Cas vycistite vlhkou handri¢kou — vyhybajte sa drsnym ¢istiacim prostriedkom a rozptstadlam, pretoze mozu
poskodit’ solarny panel

- Batérie do solarnych lamp je mozné dobijat’ v nabijackach, ak je pristup slne¢ného svetla docasny.

obmedzené alebo ak je obCas potrebné intenzivnejsie osvetlenie

- Batérie do solarnych lamp moze byt potrebné vymenit’ po 1-2 rokoch pouzivania, v zavislosti od podmienok, v ktorych boli pouzivané
zneuzivané. Batérie do solarnych lamp su umiestnené pod solarnym panelom a pristup k nim je mozny cez

odstranenie ochrannej klapky / odskrutkovanie montaznych skrutiek. Podobna vymena je potrebna vo vybranych modeloch
alkalicka batéria

- Nizke urovne emisii svetla v zime alebo v obdobi zlych poveternostnych podmienok mézu podporit’ skladovanie

solarne osvetlenie v dome, kym sa vonkajsie podmienky nezlepsia. V tomto pripade vycistite a vysuste

solarnu lampu a vypnite ju alebo vyberte batérie: ulozte na suché miesto a znova nainstalujte

pruzinu podl'a pokynov
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INFORMACIE TYKAJUCE SA BATERIE A AKUMULACIE

- Batérie/nabijatel'né batérie uchovavajte mimo dosahu deti.

- Batérie/nabijacie batérie neskladujte na 'ahko pristupnych miestach, pretoze hrozi, ze by ich mohli prehltnit’ deti alebo domace zvierata. Pri poziti
¢o najskor vyhladajte lekara.

- Vytecené alebo poskodené batérie/nabijatel'né batérie mozu pri kontakte s pokozkou spdsobit’ popaleniny, preto vzdy pouzivajte vhodné ochranné
rukavice, ked’ sa ich dotykate.

- Batérie/nabijatel'né batérie sa nesmu skratovat’, rozoberat’ ani hadzat’ do ohiia. Hrozi nebezpecenstvo vybuchu!

- Bezné jednorazové batérie by sa nemali nabijat’, pretoze hrozi nebezpecenstvo vybuchu! Nabijajte iba batérie urcené na tento tcel pomocou
vhodnej nabijacky.

- Pred vlozenim batérii do vyrobku ich nabite

- Batérie by sa mali nabijat’ len pod dohl'adom dospelej osoby.

- Nekombinujte alkalické, Standardné (uhlikovo-zinkové) a nabijatel'né (nikel-kadmiové) batérie.

- Nikdy nekombinujte nové a staré batérie.

- Je zakazané zasahovat’ do napajacich kablov - méze dojst’ ku skratu.

- Vybité batérie je potrebné z vyrobku vybrat’.

- Pouzité batérie nevyhadzujte do netriedeného odpadu!

- Batérie by sa mali likvidovat’ v stlade s predpismi pre likvidaciu nebezpecného elektronického odpadu.

- Ak batérie nie st spravne zlikvidované, nebezpecné latky mozu predstavovat’ riziko pre I'udské zdravie alebo zivotné prostredie. Recyklacia
materialov prispieva k zachovaniu prirodnych zdrojov.

- Vzdy vkladajte batérie/nabijatel'né batérie so spravnou polaritou (plus/+ a minus/-).

- Typ batérii pouzitych v produkte: 600 mAh

Informacie pre spotrebitelov o tom, ako zaobchadzat’ s pouZitymi elektrickymi a elektronickymi zariadeniami:

Odpad z elektrickych a elektronickych zariadeni sa nesmie likvidovat s ostatnym domovym odpadom. Takéto zariadenia by sa mali zbierat’
selektivne, ako to naznacuje pripojené oznacenie — prec¢iarknuta nadoba na odpad s kolesami. Nedodrzanie vyssie uvedeného pravidla a nespravna
likvidacia pouzitého zariadenia moze predstavovat’ hrozbu pre zivotné prostredie a I'udské zdravie v dosledku pritomnosti nebezpecnych
komponentov v zariadeni, ako su: elektrické vedenie, plasty, spinace atd’. nad hrozbou, tieto komponenty by mali byt’ odstranené zhromazdené a
primerane spracované $pecializovanymi spolo¢nostami. Demontaz pouzitého zariadenia svojpomocne je neprijatena. Domacnosti zohravaju
dolezitt Glohu v prispievani k opdtovnému pouzivaniu a zhodnocovaniu vratane recyklacie odpadovych zariadeni. Deje sa tak najma aktivnou
ucastou v systéme zberu odpadovych zariadeni.
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ET

Daamid ja hirrad, aitiih meie toote ostmise eest!
Enne kasutamist lugege palun jirgmisi juhiseid
toote digeks kasutamiseks. Hoidke neid juhiseid peal
ja jirgida selle soovitusi, kuna mittevastavus vdib ohustada elu véi tervist.

Tihtis: hoidke tulevikuks!

-Palun lugege see enne kasutamist tdielikult 1abi ja jargige koiki juhiseid.
-Arge kasutage toodet, kui mdni osa puudub v&i on kahjustatud.

- Hoidke seda juhendit edaspidiseks kasutamiseks.

SPETSIFIKATSIOON:

- toote korgus: 79 cm

- Veekeetja: 22,5 x 9,8 x 16,5 cm

- valgustusnurk: 360°

- sisseehitatud aku: 600 mAh

- 10 tk LED-valgustit (kokku 60 LED-1)

- Pinge: 1,2V

- Voimsus: 0,5 W

- Domineeriv materjal: raud, muud: ABS + vask + PC, alus: raud

PAIGALDAMINE

Piikesepaneel PEAB olema paigaldatud hésti valgustatud kohta, kus see saab pédeva jooksul maksimaalselt paikesevalgust.
Igasugune paneeli varjutav kate mdjutab selle vdimet neelata paikesevalgust ning vihendab selle heledust ja todaega.
Lamp todtab péikeseenergial, varustatud ON-liilitiga. / OFF, mis voimaldab teil tuled késitsi igal ajal sisse liilitada.

Liikake vaia maasse, kuni see on paigas. Kui aluspind on liiga kdva, leotage seda pehmendamiseks veega. Seejdrel riputage kastekann alusele.
Veenduge, et pdikesepaneel oleks pdikesevalguse poole. Valgustuse jaoks on vaja vihemalt 6 tundi pdikesevalgust. Tuled voivad pdleda 8-10 tundi,
kui pdikesepaneel on optimaalsetes valgustingimustes laetud.

Kuigi pdikesepaneel kogub endiselt energiat pilvistel, vihmastel voi lumistel pdevadel, vihendab see energia kogumise voimet ja todaega. Niiteks
helge ja pilvine pdev vdib pakkuda valgustust vihemalt 3—4 tundi, vihmane v3i lumine péev aga ainult 1-2 tundi.

TAHELEPANU

Paneel on veekindel, vdite selle asetada viljapoole vihmaga, kuid ARGE pange seda vee alla.

Tulede sisseliilitamiseks peab paneel olema pimedas/hdmaras keskkonnas. Tuli liilitub automaatselt sisse, kui iimbritseva keskkonna heledus on alla
10 luksi (kui soovite selle sisse liilitada heledamas keskkonnas, katke paikesepaneel pérast voolu laadimist). Kui soovite akut laadida, veenduge, et
see oleks sisse liilitatud, siis laaditakse see automaatselt.

REEGLID OHUTUKS KASUTAMISEKS:

-Oluline on asetada pdikeselamp maksimaalse pdikesevalgusega kohta. See koht peaks olema vaba varjudest ja paikesepaneeli katmise ohust,
ideaalne koht oleks selline, mis tagab kogu pdeva kiirtega kokkupuute

péikeseline.

- Viltige muud valgustust lambi ldheduses, see voib segada hdmarikuanduri t66d

lambi sisse ja vilja lillitamine. Siilitage ka vahemaa (umbes 1,5 m) jérjestikuste paikeselampide vahel

- Paigaldage péikeselamp valitud kohta. Sobivad kohad on muruééred, lillepeenrad, pergolad ja elemendid

viike aiaarhitektuur voi pddsad/puud/fassaad péaikesepaneelide seinavalgustite puhul. Reguleerige asendit/kinnitust vastavalt vajadusele
vajadustele.

-Kaitske paikeselampi nii, et see ei saaks kahjustada

-Eemaldatava pdikesepaneeliga lampide puhul paigaldage see maandusnaelaga maasse voi kinnitage see muul viisil

tagades maksimaalse juurdepédsu péikesevalgusele

- Péikesevalgustus ei ole vdga intensiivne ja kauakestev, kui pole tagatud kogu péeva intensiivset juurdepdisu

péikesekiired. Alternatiiviks on laadida paikesepatareid akulaadijatesse ja asetada need taielikult

laetud akud tagasi paneeli.

PUHASTAMINE JA HOOLDUS

-Kui péikesepaneel médardub, viheneb selle voime saada pdikesest energiat. Pdikesepaneel kuulub

puhastage aeg-ajalt niiske lapiga — véltige tugevatoimelisi pesuvahendeid ja lahusteid

kahjustada paikesepaneeli

- Pdikeselampide akusid saab laadida laadijatega, kui juurdepéds péikesevalgusele on ajutine.

piiratud voi kui aeg-ajalt on vaja intensiivsemat valgustust

- Péikeselampide patareid voib olla vaja vélja vahetada pérast 1-2 aastat kasutamist, olenevalt kasutustingimustest
dara kasutatud. Paikeselampide akud on paigutatud paikesepaneeli alla ja ligipdds neile on voimalik 1abi
kaitseklapi eemaldamine / kinnituskruvide lahtikeeramine. Sarnane asendamine on vajalik valitud mudelite puhul
leelispatarei

-Madal valguse emissioon talvel voi halbade ilmastikutingimuste ajal voib soodustada ladustamist
paikesevalgustus majas kuni vélistingimuste paranemiseni. Sel juhul puhastage ja kuivatage

paikeselamp ja liilitage see vilja voi eemaldage patareid: hoidke kuivas kohas ja paigaldage uuesti

kevadel, jargides juhiseid
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TEAVE AKU JA AKUMULATSIOONI KOHTA

- Hoidke patareid/lactavad patareid lastele kéttesaamatus kohas.

- Arge hoidke patareisid/akusid kergesti ligipadsetavates kohtades, kuna on oht, et lapsed vdi lemmikloomad v&ivad need alla neelata.
Allaneelamisel poorduda arsti poole niipea kui voimalik.

- Lekkivad voi kahjustatud patareid/lactavad akud voivad nahaga kokkupuutel pohjustada pdletushaavu, seega kandke nende puudutamisel alati
sobivaid kaitsekindaid.

- Akusid/akusid ei tohi liihistada, lahti votta ega tulle visata. On plahvatusoht!

- Tavalisi tihekordseid akusid ei tohi laadida, kuna on plahvatusoht! Laadige ainult selleks ettendhtud akusid, kasutades sobivat laadijat.

- Laadige akud enne tootesse sisestamist

- Akusid tohib laadida ainult tdiskasvanu jarelevalve all.

- Arge segage leelis-, standard- (siisinik-tsink) ja taaslaetavaid (nikkel-kaadmium) akusid.

- Arge kunagi segage uusi ja vanu patareisid.

- Toitejuhtmete segamine on keelatud — see voib pdhjustada lihise.

- Tiihjad akud tuleb tootest eemaldada.

- Arge visake kasutatud patareisid sorteerimata priigi hulka!

- Patareid tuleb utiliseerida vastavalt ohtlike elektroonikajdatmete kdrvaldamise eeskirjadele.

- Kui patareisid ei kdrvaldata digesti, voivad ohtlikud ained ohustada inimeste tervist vdi keskkonda. Materjalide taaskasutamine aitab kaasa
loodusvarade sédstmisele.

- Sisestage patareid/laetavad patareid alati dige polaarsusega (pluss/+ ja miinus/-).

- Tootes kasutatud akude tiitip: 600 mAh

Teave tarbijatele kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmete késitsemise kohta:

Elektri- ja elektroonikaseadmete jddtmeid ei tohi visata koos muude olmejddtmetega. Selliseid seadmeid tuleks koguda valikuliselt, nagu nditab
lisatud mirgistus — labikriipsutatud ratastega jadtmekonteiner. Ulaltoodud reegli eiramine ja kasutatud seadmete ebadige utiliseerimine v&ib
ohustada looduskeskkonda ja inimeste tervist, kuna seadmes on ohtlikke komponente, nagu nditeks: elektrijuhtmestik, plastik, lilitid jne. kui oht
on suurem, tuleks need komponendid eemaldada koguvad ja asjakohaselt to6tlevad spetsialiseerunud ettevotted. Kasutatud seadmete ise
lahtivotmine on vastuvdetamatu. Kodumajapidamistel on oluline roll seadmete taaskasutamise ja taaskasutamise, sealhulgas seadmete

ringlussevotu panustamisel. Seda tehakse eelkdige seadmete jddtmete kogumissiisteemis aktiivse osalemise kaudu.
c € |
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Ponios ir ponai, aciii, kad jsigijote miisy produkta!
Prie§ pradédami naudoti, perskaitykite $ias instrukcijas
uZ teisinga produkto naudojima. LaikyKite Sias instrukcijas
laikytis jos rekomendaciju, nes nesilaikymas gali pakenkti gyvybei ar sveikatai.

Svarbu: SAUGOKITE ATEITIES!

-Prie$ naudojima perskaitykite ji ir vykdykite visas instrukcijas.
-Nenaudokite gaminio, jei triiksta ar yra pazeista kuri nors dalis.
- PraSome pasilikti §] vadova, kad galétuméte suzinoti ateityje.

SPECIFIKACIJA:

- gaminio aukstis: 79 cm

- Virdulys: 22,5x 9,8 x 16,5 cm

- ap$vietimo kampas: 360°

- Integruota baterija: 600mAh

- 10 vienety LED lempuciy (i$ viso 60 LED)

- Jtampa: 1,2V

- Galia: 0,5 W

- Dominuojanti medziaga: gelezis, kiti: ABS + varis + PC, stovas: gelezis

MONTAVIMAS

Saules baterija PRIVALO biiti sumontuota gerai ap§viestoje vietoje, kur dienos metu ji galéty gauti maksimalig saulés Sviesa.
Bet kokia danga, uzdengianti plokste, turés jtakos jos gebéjimui sugerti saulés Sviesa ir sumazinti rySkuma bei veikimo laika.
Lempa maitinama saulés energija, su ON jungikliu. / ISTUNGTA, kuri leidZia rankiniu badu jjungti $viesas, kai tik norite.

Ikalkite kuoliuka i zeme, kol jis uzsifiksuos. Jei substratas per kietas, pamirkykite ji vandeniu, kad suminkstéty. Tada pakabinkite laistytuva ant stovo.
Isitikinkite, kad saulés skydelis yra nukreiptas | saulés Sviesa. Apsvietimui reikia maziausiai 6 valandy saulés Sviesos. Sviesos gali degti 8-10
valandy, jei saulés baterija jkraunama optimaliomis apSvietimo salygomis.

Nors saulés baterija vis tiek rinks energija debesuotomis, lietingomis ar sniego dienomis, tai sumazins energijos surinkimo pajégumus ir veikimo
laika. Pavyzdziui, Sviesia, debesuota dieng apSvietimas gali trukti maziausiai 3—4 valandas, o lietingg ar snieguota dieng — tik 1-2 valandas.

DEMESIO

Ploksté yra atspari vandeniui, galite déti lauke lyjant, bet NENAUDOKITE po vandeniu.

Kad jjungty ap$vietima, skydelis turi biiti tamsioje/bly3kioje aplinkoje. Sviesa jsijungia automatiskai, kai aplinkos $viesumas yra mazesnis nei 10
liuksy (jei norite ja jjungti Sviesesnéje aplinkoje, jkrove maitinimg tiesiog uzdenkite saulés baterija). Jei norite jkrauti akumuliatoriy, jsitikinkite, kad
jis jjungtas, tada jis bus jkraunamas automatiskai.

SAUGAUS NAUDOJIMO TAISYKLES:

-Svarbu saulés lempa pastatyti ten, kur maksimaliai ap$viesta saulé. Sioje vietoje neturéty biiti Seséliy ir rizikos uzdengti saulés baterija, ideali vieta
biity ta vieta, kurioje spinduliai buity veikiami visa diena

sauléta.

- Venkite kito ap$vietimo Salia lempos, nes tai gali trukdyti prieblandos jutiklio veikimui

lempos jjungimas ir i§jungimas. Taip pat i$laikykite atstuma (apie 1,5 m) tarp einanciy saulés lempy

-Sumontuokite saulés lempa pasirinktoje vietoje. Tinkamos vietos bus vejos pakras¢iai, gélynai, pavésinés, elementai

mazo sodo architektiira arba krimai/medziai/fasadas, jei tai saulés energijos sieniniai Sviestuvai. Jei reikia, sureguliuokite padétj / tvirtinima
poreikiai.

- Apsaugokite saulés lempa, kad ji nebity pazeista

-Jei lempos yra su nuimamu saulés kolektoriumi, sumontuokite jsmeigus jzeminimo smaigalj j zemg arba pritvirtinkite kitu baidu.
uztikrinant maksimalig prieiga prie saulés spinduliy

-Saulés apSvietimas nebus labai intensyvus ir ilgalaikis, nebent bus uztikrinta intensyvi prieiga visa diena

saulés spinduliai. Alternatyva yra jkrauti saulés baterijas j akumuliatoriy jkroviklius ir jdéti jas iki galo

ikrautas baterijas atgal i skydelj.

VALYMAS IR PRIEZITRA

-Jei saulés kolektorius uzsiters, sumazés jo galimybé gauti energija i§ saulés. Saulés skydas priklauso
karts nuo karto nuvalykite drégna §luoste — venkite stipriy plovikliy ir tirpikliy

pazeisti saulés kolektoriy

- Saulés lempy baterijas galima jkrauti jkrovikliuose, jei saulés Sviesa yra laikina.

ribotas arba jei kartais reikia intensyvesnio apsvietimo

- Saulés lempy baterijas gali tekti pakeisti po 1-2 naudojimo mety, atsizvelgiant j naudojimo salygas
iSnaudojami. Saulés lempy baterijos dedamos po saulés kolektoriumi ir pro jas galima prieiti

nuimti apsauginj dangtelj / atsukti tvirtinimo varztus. Panasus pakeitimas reikalingas tam tikruose modeliuose
Sarminé baterija

- Mazas Sviesos spinduliuotés lygis ziema arba prasty oro salygy laikotarpiu gali paskatinti saugojima
saulés apSvietimas namuose, kol pagerés iSorinés salygos. Tokiu atveju nuvalykite ir i8dziovinkite
saulés lempg ir i§junkite arba iSimkite baterijas: laikykite sausoje vietoje ir vél jdékite

pavasarj, vadovaudamiesi instrukcijomis
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INFORMACIJA APIE AKUMULIATORIUS IR AKUMULIAVIMA

- Baterijas / jkraunamas baterijas laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje.

- Nelaikykite baterijy/jkraunamy baterijy lengvai pasiekiamose vietose, nes kyla pavojus, kad jas gali praryti vaikai ar gyvinai. Prarijus, kuo
greiciau kreipkités | gydytoja.

- Nesandarios arba pazeistos baterijos/jkraunamos baterijos gali nudeginti, kai lieCiasi su oda, todél jas liesdami visada mitivékite tinkamas
apsaugines pirstines.

- Baterijos / jkraunamos baterijos negali biiti trumpojo jungimo, ardymo ar mestos j ugnj. Kyla sprogimo pavojus!

- Iprastos vienkartinés baterijos neturéty bati jkraunamos, nes kyla sprogimo pavojus! Jkraukite tik Siam tikslui skirtas baterijas, naudodami
tinkama jkroviklj.

- Ikraukite baterijas prie§ jdédami jas | gaminj

- Nemaisykite Sarminiy, standartiniy (anglies-cinko) ir jkraunamy (nikelio-kadmio) baterijy.

- Niekada nemaiSykite naujy ir seny baterijy.

- Draudziama trukdyti maitinimo kabeliams — tai gali sukelti trumpajj jungima.

- Issikrovusias baterijas reikia i$imti i§ gaminio.

- Nei$meskite panaudoty baterijy j nerti$iuotas atliekas!

- Baterijas reikia iSmesti laikantis pavojingy elektronikos atlieky iSmetimo taisykliy.

- Netinkamai iSmetus baterijas, pavojingos medziagos gali kelti pavojy zmoniy sveikatai arba aplinkai. Medziagy perdirbimas prisideda prie
gamtos iStekliy tausojimo.

- Visada jdékite baterijas / jkraunamas baterijas, kad bity teisingas poliskumas (pliusas/+ ir minusas/-).

- Gaminyje naudojamy baterijy tipas: 600 mAh

Informacija vartotojams, kaip elgtis su naudota elektros ir elektronine jranga:

Elektros ir elektroninés jrangos atlieky negalima iSmesti kartu su kitomis buitinémis atliekomis. Tokia jranga turéty biiti renkama pasirinktinai,
kaip rodo pridedamas zZyméjimas — perbrauktas ratuotas atlieky konteineris. Auksc¢iau pateiktos taisyklés nesilaikymas ir netinkamas naudotos
irangos Salinimas gali kelti grésme natiiraliai aplinkai ir zmoniy sveikatai, nes jrangoje yra pavojingy komponenty, tokiy kaip: elektros laidai,
plastikas, jungikliai ir kt. vir$ija grésme, Sie komponentai turi bati pasalinti surinkti ir tinkamai apdoroti specializuoty jmoniy. Patiems iSmontuoti
naudotg jranga yra nepriimtina. Namy tikiai atlieka svarby vaidmenj prisidédami prie pakartotinio naudojimo ir naudojimo, jskaitant jrangos
atlieky perdirbima. Tai visy pirma daroma aktyviai dalyvaujant jrangos atlieky surinkimo sistemoje.
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LV

Damas un kungi, paldies, ka iegadajaties miisu produktu! Pirms sakat lietot, liidzu, izlasiet $is
instrukcijas par pareizu produkta lietoSanu. Liidzu, saglabajiet Sos noradijumus un ievérot tas
ieteikumus, jo noteikumu neievéro$ana var apdraudét dzivibu vai veselibu.

Svarigi: letaupiet nakotni!

- Pirms lietosanas izlasiet to un izpildiet visus noradijumus.
-Nelietojiet produktu, ja kadas dalas triikst vai ta ir bojata.

- Ladzu, saglabajiet So rokasgramatu turpmakai izmanto$anai.

SPECIFIKACIJA:

- izstradajuma augstums: 79 cm

- Tgjkanna: 22,5 x 9,8 x 16,5 cm

- apgaismojuma lenkis: 360°

- iebiivétais akumulators: 600 mAh

- 10 LED gaismas diodes (kopa 60 gaismas diodes)

- Spriegums: 1,2V

- Jauda: 0,5 W

- Domingjosais materials: dzelzs, pargjie: ABS + var§ + PC, stativs: dzelzs

UZSTADISANA

Saules panelis OBLIGATI jauzstada labi apgaismota vieta, kur tas var sanemt maksimalu saules gaismu dienas laika.

Jebkurs parklajums, kas aizéno paneli, ietekm@s ta sp&ju absorbét saules gaismu un samazina ta spilgtumu un darbibas laiku.
Lampa tiek darbinata ar saules energiju, aprikota ar ON slédzi. / OFF, kas lauj manuali ieslégt apgaismojumu, kad vien vélaties.

Ieduriet mietu zemé, 11dz tas ir vieta. Ja substrats ir parak ciets, iem&rciet to ar Gideni, lai tas klitu mikstaks. P&c tam pakariet lejkannu uz stativa.
Parliecinieties, vai saules panelis ir vérsts pret saules gaismu. Apgaismojumam ir nepiecieSamas vismaz 6 stundas saules gaismas. Apgaismojums var
palikt ieslégts 8-10 stundas, ja saules panelis tick uzladéts optimalos apgaismojuma apstaklos.

Lai gan saules panelis joprojam savaks energiju makonainas, lietainas vai sniegotas dienas, tas samazinas energijas savaksanas jaudu un darbibas
laiku. Pieméram, gai$a, makonaina diena var nodrosinat apgaismojumu vismaz 3—4 stundas, savukart lietaina vai sniegota diena apgaismojums var
bat tikai 1-2 stundas.

UZMANIBU

Panelis ir tidensnecaurlaidigs, lietus laika var novietot ara, bet NElieciet zem tGdens.

Lai ieslégtu apgaismojumu, panelim jaatrodas tumsa/blava vide. Gaisma ieslédzas automatiski, kad apkartgjais spilgtums ir mazaks par 10 luksiem
(ja velaties to ieslegt gaisaka vide, pec stravas uzlades vienkarsi parklajiet saules paneli). Ja vélaties uzladet akumulatoru, parliecinieties, vai tas ir
ieslégts, tad tas tiks automatiski uzladgts.

DROSAS LIETOSANAS NOTEIKUMI:

-Svarigi saules lampu novietot vieta, kur ir maksimali daudz saules gaismas. Sai vietai jabiit brivai no &ndm un saules panela aizseg$anas riska, idedla
vieta butu tada, kas nodrosina staru iedarbibu visas dienas garuma.

saulains.

-Izvairieties no cita apgaismojuma lampas tuvuma, tas var traucét kréslas sensora darbibu

lampas ieslégSana un izsl€gsana. leturiet arT attalumu (apméram 1,5 m) starp secigam saules spuldzém

-Uzstadiet saules lampu izveletaja vieta. Piemé&rotas vietas biis zaliena malas, puku dobes, lapenes un elementi

mazdarzinu arhitektiira vai kriimi/koki/fasade saules baterijam sienas lampu gadijuma. Ja nepiecieSams, noregul&jiet novietojumu/piestiprinajumu
vajadzibam.

-Aizsargdjiet saules lampu ta, lai to nevarétu sabojat

- Ja lampam ir nonemams saules bateriju panelis, uzstadiet to, iedurot zem&juma smaili zemg vai pievienojiet to citadi

nodrosinot maksimalu piekluvi saules gaismai

-Saules apgaismojums nebis loti intensivs un ilgstoss, ja vien netiks nodro$inata intensiva piekluve visu dienu

saules stari. Alternativa ir saules bateriju uzladésana akumulatoru 1adétajos un pilniba novietota

uzladétas baterijas atpakal paneli.

TIRISANA UN APKOPE

-Ja saules panelis klTst netirs, ta sp&ja ieglit energiju no saules samazinasies. Saules panelis pieder

laiku pa laikam notiriet ar mitru dranu - izvairieties no skarbiem mazgasanas lidzekliem un $kidinatajiem

sabojat saules paneli

-Saules spuldzu akumulatorus var uzladét 1adétajos, ja piekluve saules gaismai ir 1slaiciga.

ierobezots vai ja reiz€m ir nepieciesams intensivaks apgaismojums

-Saules spuldzu baterijas var biit janomaina p&c 1-2 gadu lietoSanas atkariba no apstakliem, kados tas tika izmantotas.
ekspluatéts. Saules spuldzu baterijas ir novietotas zem saules panela, un caur tam ir iesp&jams pieklit

aizsargatloka nonemsana / stiprinajuma skriivju atskriivésana. Atseviskos modelos ir nepiecieSsama lidziga nomaina
sarma akumulators

- Zems gaismas emisiju lTmenis ziema vai sliktos laikapstaklos var veicinat uzglabasanu

saules apgaismojums maja lidz argjo apstaklu uzlaboSanas. Saja gadijuma notiriet un izzavéejiet

saules lampu un izslédziet to vai iznemiet baterijas: uzglabajiet sausa vieta un ievietojiet atpakal

pavasari, ievérojot noradijumus

INFORMACIJA PAR AKUMULATORU UN AKUMULACIJU
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- Glabajiet akumulatorus/uzladgjamas baterijas bérniem nepieejama vieta.

- Neglabajiet baterijas/uzladéjamas baterijas viegli pieejamas vietas, jo pastav risks, ka tas var norit bérni vai majdzivnieki. Ja norits, p&c iesp&jas
atrak jakonsultgjas ar arstu.

- Nopludes vai bojatas baterijas/uzladgjamas baterijas, nonakot saskarg ar adu, var izraisit apdegumus, tapéc, pieskaroties tam, vienmer valkajiet
atbilstoSus aizsargcimdus.

- Baterijas/uzladgjamas baterijas nedrikst radit issavienojumu, izjaukt vai iemest uguni. Pastav spradziena risks!

- Parastas vienreizgjas lietoSanas baterijas nevajadz&tu uzladet, jo pastav eksplozijas risks! Uzladgjiet tikai §im noliikam paredz&tus akumulatorus,
izmantojot atbilstosu ladétaju.

- Uzladgjiet akumulatorus pirms to ievietosanas izstradajuma

- Baterijas jauzladg tikai pieaugusa uzraudziba.

- Nelietojiet kopa sarma, standarta (oglekla-cinka) un uzladgjamas (nikela-kadmija) baterijas.

- Nekad nesajauciet jaunas un vecas baterijas.

- Aizliegts traucgt stravas padeves kabelus — tas var izraisit Issavienojumu.

- Izlietotas baterijas ir jaiznem no izstradajuma.

- Neizmetiet izlietotas baterijas neskirotos atkritumos!

- No baterijam jaatbrivojas saskana ar bistamo elektronisko atkritumu utilizacijas noteikumiem.

- Ja no baterijam netiek pareizi atbrivoties, bistamas vielas var apdraudét cilvéku veselibu vai vidi. Materialu parstrade veicina dabas resursu
saglabasanu.

- Vienmer ievietojiet baterijas/uzladéjamas baterijas ar pareizu polaritati (plus/+ un minus/-).

- Prec@ izmantoto akumulatoru tips: 600 mAh

Informacija patérétajiem par to, ka rikoties ar lietotam elektriskam un elektroniskam iekartam:

Elektrisko un elektronisko iekartu atkritumus nedrikst izmest kopa ar citiem sadzives atkritumiem. Sadas iekartas ir jasavac selekfivi, par ko liecina
pievienotais mark&jums - parsvitrots atkritumu konteiners ar riteniem. IepriekSminéta noteikuma neievéroSana un nepareiza nolietota aprikojuma
utilizacija var radit draudus dabiskajai videi un cilveku veselibai, ko izraisa bistamu komponentu klatbiitne iekarta, pieméram: elektribas vadi,
plastmasa, slédzi utt. kas parsniedz draudus, $is sastavdalas ir janonem savac un atbilsto$i apstrada specializéti uznémumi. Lietoto iekartu izjaukSana
paSam ir nepienemama. Majsaimniecibam ir svariga loma atkartota izmanto$ana un regeneracija, tostarp iekartu atkritumu otrreizgja parstradé. Tas jo
pasi tiek darits, aktivi piedaloties atkritumu savaksanas sist€éma.

@ Watermarkly



UK

ITani Ta nanoBe, AsIKy€MO 32 NPpUAOaHHs Hamoro npoaykry! Ilepex moyaTkoM BUKOPHCTaHHS, Oyab
JlacKa, NPOYUTAITe HACTYIHI IHCTPYKIIT VISl NPABMJILHOTO BUKOPUCTAHHS NPOAYKTY. Byasb j1acka,
J0TpUMYiiTech IMX IHCTPYKU{i i ciligyBaTH iforo pekoMeHAaLisAM, OCKIJILKH HeJOTPUMAHHS MOKe
3arpo:KyBaTH *KUTTIO YH 3/10POB’I0.

Basumso: TPUMAMTE HA MAMBYTHE!

-Bynp nacka, mpounTaidTe HOro MOBHICTIO Mepe BUKOPHUCTAHHAM 1 JOTPUMYHTECH YCIX BKa3iBOK y MOCIOHHKY.
-He BHKOpUCTOBYITE BUPIO, SKIIO SKACh AETAJb BIJCYTHS a00 TONIKOKEHA.

-30epiraiiTe el MOCIOHNK ISt ITOJAJIBIIOr0 BUKOPHCTAHHS.

CITEIADTKAIIS:

- BUCOTa BHPOOY: 79 cM

- Haifnuk: 22,5 x 9,8 x 16,5 cm

- KyT OcBiTIeHHs: 360°

- B6ynosana Garapes: 600mAh

- 10 mTYyK CBITJIOAIOAHUX JIiXTapiB (Bchoro 60 CBITIOMIONIB)

- Hanpyra: 1,2 B

- [loryxnicte: 0,5 Br

- Jlominyroumii MaTepiai: 3ami3o, inmi: ABS + mine + 1K, migcraBka: 3amizo

BCTAHOBJIEHHS

Comsruna manens IIOBUHHA OyTu BcTaHOBJIEHA B T0OpE OCBITICHOMY MiCIIi, e BOHA MOXKE OTPHMATH MaKCUMAJIbHE COHSYHE CBITJIO IPOTITOM
JTHS.

Bynb-sike MOKPUTTS, SIKE 3aTIHIOE MTaHEIb, BIUIMHE Ha ii 3/IaTHICTh IMOTJIMHATH COHSAYHE CBITJIO Ta 3MEHILUTS 11 ICKpaBicTh i yac poOOTH.
CBITHIIBHUK JKUBUTBCS BiJ] COHSYHOI eHeprii, ocHameHnid BumukadeM ON. / OFF, 110 103BoIIsi€ BpyuHY BMHKATH CBITIIO, KOJIM 3a0axkaeTe.

BoOwuiiTe K011 y 3eMIIt0, TIOKH BiH HE CTaHe Ha Micue. SIKio cyOcTpar 3aHa/iTo TBEPAMIA, 3MOUiTh HOTO BOJIOIO, 11100 po3M’skuuTH. [1oTim roBicsTe
iKY Ha migcTaBKy. [lepekoHaiitecs, 0 COHsYHA MTaHelb CIPSIMOBAaHA Ha COHSIYHE CBITIIO. JIJIst OCBITIICHHS! HEOOXiTHO HE MEHIIE 6 TOIUH
nepeOyBaHHs Ha coHLli. CBITIIO MOJKe MPaLoBaTH NPOTAroM 8-10 roanH, SKIIO COHSYHA MAHENb 3apsIKAETHCS 32 ONTUMAIBHAX YMOB OCBITJICHHSI.

HesBakaroun Ha Te, 10 COHSYHA TaHeIb 30MpaTHMe SHEPTiko B TIOXMYpI, JOIIOBi a00 CHITOBI JIHI, IIe 3MEHIINTh HOTYKHICTh 300py eHeprii Ta yac
pobotu. Hanpukiaz, sckpaBuii MOXMypHii IeHb MOKe 3a0e3MeYnTH MiHIMYM 3-4 TOJMHM OCBITJICHHS, TO/I 5K JOLIOBHIT 00 CHIXXKHUI JCHb MOXKE
3a0e3neunTy Jumnie 1-2 roJuHU OCBITIIEHHS.

YBAT A

[Tanens BOJOHENIPOHKUKHA, B MOXKETE IIOCTABUTH 11 Ha ByJHLi mix gomeM, aine HE craBre nin Boay.

1106 yBiIMKHYTH CBITJIO, TaHENb Ma€ OyTU B TEMHOMY/THMSIHOMY cepenoBuIli. CBITIO BMHKAETHCSI aBTOMATHIHO, KOJIU OCBITJICHICTh
HaBKOJIMIIHBOTO CEPE/IOBHIIIA CTAHOBUTH MeHIIe 10 JIIoKC (SKIIO BU XOUeTe BBIMKHYTH HOTo B OB ICKPABOMY CEPEIOBHIL, POCTO HAKPUIATE
COHSIUHY MAHEJNb MICIs 3apsJUKaHHs). SIKIIO BU XOUeTe 3apsiIUTH aKyMYJIATOD, IEPEKOHAWTECS, 110 BiH YBIMKHEHU, TOJII BiH 3apsIUTHCS
ABTOMATHIHO.

HNPABUJIA BE3IIEYHOI'O BUKOPUCTAHHS:

-Ba)xmBO pO3MICTHTH COHSYHY JIAaMITY B MiCIli 3 MAKCHMAaIEHUM OCBITJICHHsAM. L{e Miciie Mae OyTH BITEHHM Bif TiHi Ta PU3UKY 3aKPHTTS COHSYHOL
Gatapei, i1eanbHIM MictieM Oyie Take, sike 3abe3redye HiIoIeHHE TTlepe0yBaHHs il TPOMEHIMI

COHSIYHO.

- VHuKaliTe IHIIOr0 OCBITICHHS MOOIU3Y JTaMITH, e MOKE 3aBaKaTH POOOTI aTUNKA CYTiHKIB

BMHKaHHsI Ta BUMUKaHHs Jamnu. Takox noTpuMyiTecs BigcTaHi (mpuOIu3HO 1,5 M) MK IOCITIJOBHUMH COHSYHUMH JIaMITaMU
-BcraHoBUTH COHSIUHY JamIly B 0OpaHOMYy Micli. BianoBigHumu Micisgmu Oy1yTh Kpato Ta3oHy, KIIyMOH, IEpProjiu, elIeMEeHTH
apXiTeKTypa HEBEIUKOTo caly abo Kymii/nepesa/dacas y BUNAIKy COHSYHUX HACTIHHUX CBITHJIBHHKIB. 32 MOTPEOH Bifperymmoiite
TIOJIOKEHHSI/KPITIICHHS

notpedu.

- 3aXUCTITh COHSYHY JaMITy, 00 ii He TOMIKOJHTH

-V pasi naMI i3 3HIMHOIO COHSIYHOIO MAHEJITI0 BCTAHOBITS ii, BOMBIIN B 3eMJTI0 3a3€MITIOBAIIBHUIA IIHIT, 200 MPHUKPIIITh iHIIAM CIIOCOOOM
3a0e3MeyeHHs] MaKCUMAaJIbHOTO JJOCTYITy COHSIYHOTO CBiTJIA

- CoHsiuHe OCBITIICHHSI He Oyzie Tyske IHTEHCHBHHM 1 TPUBAINM, SKIIO He Oyze 3a0e3MedeHo iHTeHCHBHUIT JOCTYII IPOTSATOM YChOTO JHS.
COHSIYHI IPOMEHI. AJTbTEPHATUBHMIT BapiaHT — 3aps/UKATH COHAYHI OaTapei B 3aps/IHUX MPUCTPOSX 1 PO3MIIIyBaTH IX MOBHICTIO
3aps/pKeHi 0aTapeil Ha3a y MaHeb.

YULIEHHSI TA OBCJIYT'OBYBAHHSI

- SIKIIO COHsTYHA MaHelb 3a0pYAHUTHCS, 11 31aTHICTh OTPUMYBATH €HEPTIIO BiJ coHI Oyie 3MeHieHa. COHsIYHA TTaHEe b HAJIeKUTh
9ac Bijl 4acy OUHMIIYHTe BOJIOTOI0 TKAaHHHOIO - YHHKAITe arpeCHBHIX MUIOUHX 3aC00iB 1 PO3YMHHUKIB, OCKLUIBKH BOHH MOXKYTb
TMOIIKOAUTH COHSYHY MaHelb

- Barapei juist COHSIMHMX JIaMIT MOYKHA 3aps/KATH B 3aPSIIHUX TIPUCTPOSIX, SIKIIO JOCTYII COHSYHOIO CBIiTJIA € THMYAaCOBUM.
oOMeskeHe a0 KO 1HOAI OTpiOHe OiIBII iIHTEHCUBHE OCBITICHHS

-Barapeiikn 1J1s1 COHSYHMX JIAMIT MOJKE 3HAIOOUTHUCS 3aMIHUTH Yepe3 1-2 pOKH BUKOPHCTAHHS, 3aJIe)KHO BiJl YMOB, Y SIKUX BOHH BUKOPUCTOBYBAJIUCS
eKCITyaToBaHi. barapel Ui COHSUHMX JIaMIT PO3MILIEH] ITi/I COHSAYHOIO TTAHEIUTIO 1 JOCTYH IO HUX MOKJIMBHI uepe3

3HSTTS 3aXHUCHOI KPHIIKY / BIIKPydyBaHHs KPIiMIIGHEX TBUHTIB. [ToiOHa 3amMiHa MOTPiOHA B OKPEMHX MOJIEISIX

JIY)KHHIT aKyMyJIATOp

- Huzbkuii piBeHb BUIIPOMIHIOBAHHS CBITJIa B3UMKY a00 B MEPIOAM MOTaHUX ITOTOAHUX YMOB MOXKE CIIPUSATH 30€piraHHIo

COHSYHE OCBITJICHHS B OyJHHKY 1O MOKPAIICHHS 30BHINIHIX yMOB. Y IIbOMY BHIIQJIKy OYHCTITh i BUCYIIITh

COHSIYHY JIaMITy Ta BUMKHITB if a00 BHIMiTh OaTapei: 30epiraiiTe B CyXoMy MICIIi Ta BCTAHOBITE 3HOBY

JIOTPUMYIOUYHCH IHCTPYKIIH

@ Watermarkly



THO®OPMAIIIS II[OJI0 BATAPEI TA HAKOITMYEHHS

- Tpumaiite Garapei/akyMynsTopHi 6aTapei B HEIOCTYITHOMY JUIS TiTeH MiCIIi.

- He 30epiraiite 6Gatapei/akyMmyssTopHi Oarapei y JerkoI0CTYITHUX MICISIX, OCKUIBKH iCHY€E PU3HK, IO IX MOKYTh MPOKOBTHYTH JAiTH a00 JOMAaIIHI
TBapHHH. Y pa3i MPOKOBTYBAHHS SKOMOTa IIBHILIE 3BEPHITHCS 10 JTiKapsL.

- Herepmernuni abo morko/pkeHi 0atapei/akyMyIiTopHi 6aTapei MOKYTh CHPHYMHUTH OIIKH ITiJ] YaC KOHTAKTY 31 MIKIpOIO, TOMY 3aBXKIH HaIsrauTe
BIMIOBI/THI 3aXUCHI PyKaBHYKH, TOPKAIOUUCH O HUX.

- barapei/akymystopHi O6arapei He MOKHA 3aMHKATH, po30uparti abo KHAATH y BOroHb. IcHY€ pusHk BHOYyXy!

- 3BUYaliHi 0OJHOpPa30Bi OaTapeiiky HEe MOYKHA 3aps/UKATH, OCKUIBKY € PU3UK BUOYXy! 3apspKaiiTe uIe MpU3HaYeHi IS Hiel METH aKkyMYJISTOPH 3a
JIOTIOMOTOFO BiZIMOBIZIHOTO 3apsITHOTO PHCTPOIO.

- 3apsaiTh Gatapei, Hepi HK BCTABILITH iX Y BUPIO

- AKyMYJISITOPH CITiJT 3apsiKATH JIUIIE M1 HATIA0M JOPOCIINX.

- He 3mimryiite imy>kHi, CTaHIApTHI (BIJICIb-IIHHKOBI) 1 aKyMyJISITOPHI (HikeJIb-KaaMieBi) 6aTapei.

- Hixonu He 3Miuryiite HOBI Ta cTapi 6atapei.

- 3a00pOHEHO BTpyYaTHCs B KaOei )KUBIICHHS - 11€ MOXKE CIIPUYMHUTH KOPOTKE 3aMHUKAHHSI.

- Pospsimkeni 6arapei cinig BUHHATH 3 IPOIYKTY.

- He BukuaiiTe BUKOpycTaHi 0aTapeiiki pa3oM i3 HECOPTOBAHUM CMITTsIM!

- Barapei cnix yTunisyBaTu BioBiJHO 0 MIPAaBUJI yTHI3aLi]l HEOE3MEUHUX EIEKTPOHHUX BIIXO/IB.

- Slkmmo Gartapei He yTHIII3yIOTHCS HAICKHAM YHHOM, HEOE3MeUHI PEYOBUHI MOXKYTh CTAHOBHTH 3arpo3y JUIsl 3J0POB'SI JIIOIHHH 200 HABKOIHIITHEOTO
cepenoBuiia. [lepepobka MarepianiB crpusie 30epe]EHHIO IPUPOJHUX PECYPCIB.

- 3aBKIM BCTABIIANTE OaTapei/akyMyISTOpHI 6aTapei, JOTpUMYIOUYHCH MTPABUIBHOT HOJISPHOCTI (TUTI0C/+ 1 MiHyC/-).

- Tum akyMyJIATOpIB, IO BUKOPUCTOBYIOThCs y Bupobi: 600 mAh

Indopmanis il croKMBAYIB 11010 MOBO/ZKEHHS 3 BUKOPHCTAHUM €JIEKTPUYHUM Ta eJIeKTPOHHHM 00,12 JHAHHSAM:

BinnpanpsoBane eIeKTPHYHE Ta CICKTPOHHE 00JIaIHAHHS HE MOYKHA BUKHUAATH Pa30M 3 IHIINMH TOOYTOBUMHE BinxogaMu. Take 00iafHaHHS CITif
30HpaTy BUGIPKOBO, PO IO CBIAYNTH MApKyBaHH, SIKE JIOJAETHCS — IEPEKPECIICHUI KOHTEHHEep VISl CMITTS Ha KoJiecax. HenoTpumaHHs
BHIIIEBKA3aHOT0 TIPAaBMJIA Ta HENPaBUJIbHA yTHIII3allisi BUKOPUCTAHOTO 00aJHAHHSI MOXE CTAHOBUTH 3arpo3y ISl HABKOJIMIIHBOTO HPUPOIHOTO
CepeIoBHUIIA Ta 3J0POB’st JIFDJANHY Yepe3 HasBHICTh HEOEC3MEYHUX KOMIIOHEHTIB B 00JIaIHAHHI, TAKUX SIK: €IICKTPHYHA [IPOBOJIKA, INIACTUK, BUMHKAYi
Too. 1100 yHUKHYTH BHILE 3arpo3H, IIi KOMIIOHEHTH OBHHHI OyTH BUJajIeHi 3i0paHi Ta BIAIOBIJHUM YHHOM 00pOOJIeH Cremiali30BaHIMH
kommanismu. CaMoCTiiHO po30upaTH BKHBaHEe 00IaAHAHHS HEPUITYCTUMO. JloMOrocnoapeTsa BiirpaioTh BaXKIUBY POJIb Y CHPHSIHHI
[OBTOPHOMY BHKOPHCTaHHIO Ta BiJHOBJICHHIO, BKIIIOYAIOYX [IEPepoOKy BiAMparioBaHOTo 001aHaHHs. Lle gocsraeThes, 30Kpema, IUISIXOM aKTHBHOT
ydacTi B cHCTeMi 300py BiAIpariboBaHOro 00JIaJHAHHS.

@ Watermarkly
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Jlamu u rocnoaa, 6;1aroqapuMm B, Ye 3aKyNUXTe HAIIMS NPOIYKT!
Mouisi, mpoyeTeTe cieHUTE HHCTPYKIUM NPeIH ynoTpeda
3a NPaBWJIHO U3M0JI3BaHe HA MPOAYKTA. MoJisl, IpPbKTe TOBA PHKOBOJACTBO BKJIIOYEHO
ObJelle M 12 cNa3Ba NPenopbKUTE MY, Thil KATO HeCHIA3BaAHETO UM MOKe /1a MPeACTAB/IABA 3aIJ1aXa 32 JKUBOTA WU
31 paBeTo.

Ba:kno: 3AITIA3ETE 3A BBJEILIU CIIPABKH!

-Mous, mpoueTeTe H3IIIOo IPeay YIOTpeOa U clieBaiTe BCHYKH HHCTPYKIUH B PHKOBOJICTBOTO.
-He usnonssaiite mpoayKTa, ako HAKOS 4acT JIUIICBA UM € IOBPEJICHA.

-Mous, 3ana3eTe ppKOBOACTBOTO 3a ObJICLIN CIIPABKH.

CIHHEHUPUKAIIUSA:

- BUCOYHMHA Ha IPOAYKTa: 79 cMm

- Yaiinuk: 22,5 x 9,8 x 16,5 cm

- BI'bJI Ha cBeTeHe: 360°

- BrpajieHa 6arepus: 600mAh

- 10 6post LED nHumku (o6mmo 60 LED)

- Hanpexxenue: 1.2V

- Momnoct: 0.5 W

- Jlomunupam matepuan: xensso, apyru: ABS + mexn + PC, ctoiika: xemnsi30

UHCTAJIAIIUA

CrprueBusT nanen TPSIBBA na ce MoHTHpa Ha 100pe OCBETEHO MSCTO, KBJIETO MOJKE Jla ITOJy4aBa MaKCUMalIHa CIIbHYEBA
CBETJIMHA TIpEe3 JACHS.

Bcsixo mokpuTHe, KOeTo 3aceHUBa TaHeNa, Ie TOBJIHsAe Ha CIIOCOOHOCTTa My A2 abcopOupa CI'lbHYEBa CBETJIMHA U 1€ HAMAaJIH
HEroBaTa IpKOCT U BpeMe Ha paboTa.

Jlamnata ce 3axpaHBa OT cirbHUeBa eHeprus, cHabaeHa e ¢ kiarod ON. / OFF, koeTo B1 M03BOJISIBA PBEYHO J1a BKIIOYBATE
OCBETJIEHHETO, KOTaTO TOKeIaeTe.

3a0uiiTe KOIYETO B 3€MATa, 10KaTO 3aCTaHC Ha MSCTO. AKo ocHOBaTa € TBBPJIC TBbPJAA, HAKUCHETE 1 C BOJIa, 3a 1a OMEKHE. Cnen
TOBA 3aKayeTe JieHkaTa Ha CTOMKAaTa. YBepeTe C€, Y€ COJIAPHMUAT ITaHCII € 06’l>pHaT KBbM CII'bHYEBATa CBETJIMHA. 32 OCBETSIBAHE €
HE0OXO0IMMO TOHE 6 Yaca M3JiaraHe Ha clibHYeBa CBeTVIMHA. CBETIMHUTE MOT'aT Jia OCTaHaT BKiItoueHH 8-10 gaca, aKko CJIbHUCBHUAT
TIaHEeJI C€ 3apeXKJia MpH ONITUMAJIHU YCJIIOBUSA HA OCBETJIICHUE.

BbIpexy ye crbHYEBHAT MAHEI BCE OLLE 1e ChOMPa eHeprus B 00JIauHH, IbKIOBHH HJIM CHEXXHHU JIHU, TOBA 1lI¢ HAMAJIN KalaluTeTa
3a cp0HMpaHe Ha eHeprus U BpemeTo 3a pabora. Hanpumep, sSpbK, 00nadeH 1eH MOXe Jja OCUTYpH MUHUMYM 3-4 dyaca OCBETJICHHE,
JIOKAaTO IBKI0BEH HIIN CHEXEH JICH MOXKE 1a OCUTI'YpH caMo 1-2 yaca OCBETICHHE.

BHUMAHMUE!

[TanensT € BOKOYCTOMYMB, MOXKETE J1a TO MMOCTaBUTE HaBbH NpH AbxA, HO HE ro mocrassiite mox Boxaa.

IManrensT TpOBa 1a € B TBMHA/THMHA CPEJia, 3a J]a BKJIIOYN OCBeTIeHHeTo. CBeTINHATA e BKIIIOYBA AaBTOMATHYHO, KOTaTO OKOJIHATa
SIPKOCT € To-MaJika oT 10 mykca (ako UcKaTe /1a s BKJIIOYUTE B MO-IpKa Cpefia, IPOCTO ITOKPHHTE CITEHUEBHS ITAHEI CIIEe]] 3apekaaHe
Ha 3aXpaHBaHETo). AKO HCKaTe 1a 3apeuTe 0aTepusTa, yBepere ce, ue € BKIIOUEHA, Cle]l KOETO I1e Ce 3apeid aBTOMATHYHO.

ITPABHJIA 3A BE3OITIACHA YIIOTPEBA:

-BaxxHo e 1a nmocraBuTe conapHaTa JIamIa Ha MACTO C MaKCUMAaJIHA CJIbHUEBA CBETIMHA. ToBa MsCTO TpsAOBa /1a € 6€3 CCHKH U PUCK
OT IOKPUBAHE Ha CI'bHYEBHS MaHEI, UICATHOTO MACTO Ou OMIIO TaKOBa, KOETO OCUTYPsiBa LIEJIOJHEBHO M3/IaraHe Ha JIbYH
CI'bHYEBO.

-M36srBaiiTe Ipyro ocBeTICHMHE B OJIM30CT JI0 JIaMIIaTa, TO MOJKE Jia ONpeydH Ha paboTata Ha CeH30pa 3a 3/pay

BKJTIIOUBaHE U M3KJIIOYBAaHE Ha JammaTa. ChIo Taka IOALbpIKaiiTe pa3cTosHue (0K0I0 1,5 m) Mexay mocie10BaTeTHATE CONapHI
JaMIu

-Mucranmpaiite coapHaTa JlamIa Ha u30panoto mscro. [Togxoxsmu mecra me 6baaT prOOBE Ha MOPABH, IIBETHU JIEXH, IEPTOIH U
eJIeMEHTH

MaJjika 'paJMHCKa apXUTeKTypa WM XpacTu/abpBera/dacana B ciydail Ha COJapHU CTEHHU JaMnHu. Perynmpaiite
MO3MIMOHUPAHETO/3aKPEIIBAHETO, aKO € HEOOX0JUMO

MOTPEeOHOCTH.

- 3amuTeTe cojapHaTa JiaMIla, Taka 4e Ja He MOJKe Jia Ce IIOBPeIH

- B ciryyait Ha mammnu ¢ pasrio0sieM CIIbHYEB [aHeN, MOHTHpaiTe ro, KaTo 3a0HeTe 3eMEH LU B 3eMsTa WK TO 3aKpereTe Mo Jpyr
Ha4YUH

OCUTypsIBaHE Ha MAaKCHMaJICH JIOCTBII 10 CIIbHYEBA CBETJIMHA

-CIr'bHYEBOTO OCBETIICHNE HAMA Ja ObJie MHOI'O HHTEH3HBHO H JIBITOTPAHHO, OCBEH aKO HE € OCHT'YPEH IIEJIO0JHEBCH HHTEH3UBEH
JIOCTBII

CJIIBHYCBH JIBYU. AJ'ITepHaTI/IBa € J1a 3ap€auTe CIIbHYCBU 6aTep1/11/1 B 3apsiAHA yCTpOﬁCTBa " J1a T ITOCTAaBUTEC HAITBJIHO

3apeneHu OaTepuu oOpaTHO B IaHeNa.



MMOYNUCTBAHE U NNOAAPBIXKKA

-AKO CITbHUEBHSAT NAHEJ €€ 3aMbPCH, CIOCOOHOCTTA My Jla IIOJIy4aBa €Heprust OT CIBHLETO 1ie Obae HamasteHa. CI'lbHUCBUAT MaHEeN
HPHHAJIICKI

MOYKCTBAMTE OT BpeMe Ha BpeMe € BIaKHA KbpIIa - M30ArBaliTe CUIIHU OYMCTBALM [IPENapaTy U pa3TBOPUTENH, Thil KaTO Te MOrar
HOBpE/IETE CITbHYCBHS MAHE

- barepuurte 3a conapHu JaMITl MOTAaT 1a ¢ 3apEeX/IaT B 3apsAHH YCTPOIICTBA, aKO JOCTBIIBT [0 CIIBHYECBA CBETIIMHA € BPEMEHEH.
OTPaHMYCHO WIIU aKO ITOHSKOTa € He0OXOJMO IT0-UHTEH3UBHO OCBETIICHHE

-BarepunTe 3a conapHu JTaMITH MOXeE J1a Ce HaJIOXKH J[a Ce CMEHST ciiell 1-2 roauHu ynorpeda, B 3aBUCHMOCT OT YCJIOBHSATA, IPU
KOUTO ca OMJIN U3IIOJI3BaHU

ekcrioatipan. batepuute 3a coapHUTE JIAaMITH CE TIOCTABST I10]] COJIAPHUS MaHes U JOCTBIIBT JI0 TAX € Bh3MOXKEH Ipe3
HpeMaxBaHe Ha MPEANa3HOTO Karaye / pa3BUBaHE Ha MOHTa)KHUTE BUHTOBE. IIpn n30paHu MO/ienH ce N3KCKBa 110J00Ha OAMSIHA
ankaigHa O6aTepus

- HuckuTe HUBa Ha CBETJIMHHH €MHCHH IIPE3 3UMaTa WM 110 BpeMe Ha NEPUOAN Ha JIOIIN METEOPOJIOTHYHH YCIOBHS MOTaT Jia
HaChpYaT ChXPaHEHHETO

CI'BHYEBO OCBETJICHUE B KbIIaTa JI0 IIO00psBaHe HAa BHHIITHUTE YCIOBUS. B To3n ciryuail mouncTere U moacyneTe

coJIapHa JIaMIIa ! s U3KJII0YEeTe WM H3BajieTe OaTepunTe: ChXpaHsIBaiiTe Ha CyX0 MSCTO ¥ HHCTAINPAHTE OTHOBO

NpY>XHMHA, KaTo CJIeBaTe HHCTPYKLUUTE

NH®OPMAILIUA OTHOCHO BATEPUSATA U HATPYIIBAHETO

- dpbxre baTtepunte/aKyMylaTOpHUTE OaTepuu Jajied OT JAela.

- He cbpxpansBaiite OaTepuu/akyMyaaTopHu OaTepuy Ha JECHO JIOCTBIIHU MECTA, Thi KaTO MMa PUCK Jia ObJaT MOI'bIHATH OT Jela
WK IOMaIIHy Jrooumiu. [Ipu normpiiane ce KOHCYITUPANTE C JeKap Bb3MOXKHO HAH-CKOPO.

- [Iporexnu unu noBpeeHn GaTepun/aKyMyIaTOpHN OaTepHH MOTAT Ja MPUYHHAT U3TapsSHUS IPU KOHTAKT C KOXKaTa, Taka 4e
BUHATY HOCETE MOJAXOAAIIN 3aIIUTHN PHKaBHIlH, KOTaToO ' JOKOCBaTe.

- Batepuure/akymynaropaure 6atepun He TpsOBa Jla ce JaBaT Ha KbCO, J1a CE pa3riIo0sIBaT WM Jja Ce XBBPIAT B OrbH. MMa
OIIaCHOCT OT eKCILIo3us!

- O6uKHOBeHUTE GaTepuu 3a €IHOKpaTHA yrnoTpeda He TpsOBa 1a ce 3apexkaaT, Thil KaTo MMa OIACHOCT OT eKcIuIo3us! 3apexnaiirte
camo Oarepui, peJHA3HAUCHH 32 Ta3H 1IeJ1, KATO M3I0JI3BATE MOJXOAAIIO 3apsIHO YCTPOHCTBO.

- 3apenete 6atepunTe, MPEau Aa TU MOCTABUTE B IPOAYKTA

- batepuure Tps6Ba 1a ce 3apekAaT caMo 1o HaOMIOAEHUETO Ha Bh3PACTEH.

- He cMecBaiiTe ankainHu, cTaHIApTHU (BBITICPOIHO-IUHKOBH) U IIPE3apek1aeMy (HUKENI-KaIMIEBH) OaTepuu.

- Huxora He cmecBaliTe HOBH U CTapH OaTepuu.

- 3abpaHsBa ce HaMecaTa B 3aXpaHBaIIUTE Ka0eIN - MOXKe Ja IPEAN3BUKA KbCO CheIMHCHNUE.

- U3romenute Garepun TpsiOBa a ce N3BAJAT OT MPOIYKTA.

- He u3xBbpisiite n3non3sanute 6aTepuy B HECOPTUPAHU OTIIAIBIH!

- Batepuure Tpsi6Ba 1a ce U3XBBPILT B CHOTBETCTBUE C pa3opea0HTe 3a M3XBBPIISIHE Ha ONACHH €JICKTPOHHH OTIAIbLIN.

- AKo GaTepuHTe He Ce U3XBBPIIAT IIPABUIIHO, ONIACHUTE BEIIECTBA MOTaT Jia MPEACTABIIABAT PUCK 33 YOBELIKOTO 3/paBe WK
OKOJIHATa cpejia. PerukinpaneTo Ha MaTepuaay JOIPUHACS 3a OTIa3BaHETO Ha MPUPOIHUTE PECYPCH.

- Bunaru nocrassiite 6aTepun/akyMyIaTOpHI OaTEepUH ¢ MPABHIHMS HOSPUTET (TUIFOC/+ U MUHYC/-).

- Tun Garepun n3nmon3Banu B mpoaykra: 600 mAh

Hudopmanus 3a norpeduTeuTe Kak Aa 60paBsAT ¢ H3MO0I3BAHO eJIEKTPHYECKO U eJIeKTPOHHO 000pyaBaHe:

OTnagpYHOTO ENEKTPUIECKO U €IEKTPOHHO 000py/ABaHe He TPsiOBa 1a ce M3XBBPIII 3aeHO C ApyruTe OUTOBH OTmaxbiu. ToBa
obopyBaHe TpsOBa a ce chOMpa N30NpPaTETHO, KAKTO € IIOCOYESHO OT IPIIIOKEHaTa MapKUPOBKa - 3aUepKHAT KOHTEeHHep 3a
oTHabIM Ha Konena. Hecra3zBaHeTo Ha TOPHOTO MPABHIIO U HENPABWIIHOTO W3XBBPIITHE HA M3IOJI3BaHO 000py/ABaHE MOXeE J1a
MPe/ICTaBIIsBA 3aIlIaxa 3a OKOJIHATA Cpe/ia M YOBELIKOTO 37[paBe B PE3yJITaT Ha HAINYUETO Ha OIIACHW KOMIIOHEHTH B 000pyIBaHETO,
KaTo HallpUMep: eJIeKTPUUeCKU Kabenu, miactMaca, peBKII0YBaTeN! U Ip. HaJl 3arUiaxaTa, Te3u KOMIIOHEHTH Tps0Ba 1a Obaar
MpeMaxHaTH chOpaHu U 00paboTEeHN MO MOAXOIAI] HAUMH OT CIelMann3upan komnanun. Hegomyctumo e camu Ja pasrio0siBate
M3I0JI3BaHOTO 000pyaBaHe. JJoMaknHCTBAaTa UTPasiT BayKHA POJISl B PHHOCA 32 TIOBTOPHATA YIOTpeda U Bb3CTaHOBSIBAHETO,
BKJTIOYHUTETTHO PEIMKINPAHETO Ha OTHa bYHO 00opyaBaHe. ToBa cTaBa MO-CHENHATHO Ype3 aKTUBHO yIaCTHE B CHCTEMATa 3a

chOMpaHe Ha OTIAABYHO 000pyIBAHE.
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Dame i gospodo, zahvaljujemo vam $to ste kupili nas proizvod!
Prije uporabe procitajte sljedeée upute
za pravilnu upotrebu proizvoda. Molimo vas da zadrZite ovaj priru¢nik
buduénost i pridrZavati se njegovih preporuka, jer nepostivanje istih moZe predstavljati prijetnju Zivotu ili zdravlju.

Vazno: SACUVAJTE ZA BUDUCU REFERENCU!

- Prije uporabe u potpunosti procitajte i slijedite sve upute u prirucniku.
- Nemojte koristiti proizvod ako bilo koji dio nedostaje ili je ostecen.

- Molimo sacuvajte priru¢nik za buduce potrebe.

SPECIFIKACIJA:

- visina proizvoda: 79 cm

- Kuhalo za vodu: 22,5 x 9,8 x 16,5 cm

- kut osvjetljenja: 360°

- ugradena baterija: 600mAh

- 10 komada LED svijetiljki (ukupno 60 LED dioda)

- Napon: 1.2V

- Snaga: 0,5 W

- Dominantni materijal: Zeljezo, ostalo: ABS + bakar + PC, postolje: zeljezo

MONTAZA

Solarna ploca MORA biti instalirana na dobro osvijetljenom mjestu gdje moze primati maksimalnu sunc¢evu svjetlost tijekom dana.
Svaki premaz koji zasjenjuje ploCu utjecat ¢e na njenu sposobnost upijanja sunéeve svjetlosti i smanjiti njezinu svjetlinu i vrijeme
rada.

Svjetiljka se napaja solarnom energijom, opremljena je prekidacem za ukljucivanje. / OFF $to vam omogucuje ruc¢no paljenje svjetla
kad god zelite.

Zabijte kolac u zemlju dok ne bude na mjestu. Ako je podloga pretvrda, namocite je vodom da omeksa. Zatim objesite kantu za
zalijevanje na stalak. Provjerite je li solarna ploc¢a okrenuta prema suncevoj svjetlosti. Za rasvjetu je potrebno najmanje 6 sati
izlaganja suncevoj svjetlosti. Svjetla mogu ostati ukljucena 8-10 sati ako se solarni panel puni pod optimalnim svjetlosnim uvjetima.

Iako ¢e solarna ploca i dalje prikupljati energiju za oblacnih, kisnih ili snjeznih dana, to ¢e smanjiti kapacitet prikupljanja energije i
vrijeme rada. Na primjer, vedar, oblac¢an dan moze osigurati minimalno 3-4 sata osvjetljenja, dok kisni ili snjezni dan moze pruziti
samo 1-2 sata osvjetljenja.

PAZNJA

Panel je vodootporan, mozete ga staviti vani na kisu, ali ga NEMOJTE stavljati pod vodu.

Ploc¢a mora biti u tamnom/mra¢nom okruzenju da bi se upalila svjetla. Svjetlo se ukljucuje automatski kada je osvjetljenje okoline
manje od 10 luksa (ako ga Zelite ukljuciti u svjetlijem okruZenju, samo pokrijte solarnu plo¢u nakon punjenja). Ako Zelite napuniti
bateriju, provjerite je li ukljucena, tada ¢e se puniti automatski.

PRAVILA ZA SIGURNU UPOTREBU:

-Vazno je postaviti solarnu svjetiljku na mjesto s maksimalnom osuncano$¢u. Na ovom mjestu ne bi trebalo biti sjene i1 opasnosti od
prekrivanja solarne ploce, idealno mjesto bi bilo ono koje omogucuje cjelodnevnu izlozenost zrakama

suncano.

-Izbjegavajte drugu rasvjetu u blizini lampe, moze ometati rad senzora za sumrak

paljenje i gaSenje lampe. Takoder odrzavajte razmak (oko 1,5 m) izmedu uzastopnih solarnih svjetiljki

-Postavite solarnu lampu na odabrano mjesto. Prikladna mjesta bit ¢e rubovi travnjaka, cvjetnjaka, pergola i elemenata

mala vrtna arhitektura ili grmlje/drveée/fasada u slucaju solarnih zidnih svjetiljki. Po potrebi prilagodite polozaj/pri¢vrséivanje
potrebe.

- Zastitite solarnu svjetiljku tako da se ne moze ostetiti

- U slucaju svjetiljki s odvojivom solarnom plo¢om, ugradite je tako da zabijete uzemljeni Siljak u zemlju ili je pricvrstite na neki
drugi nacin

osiguravanje maksimalnog pristupa suncevoj svjetlosti

-Solarna rasvjeta nece biti jako intenzivna i dugotrajna osim ako se ne osigura cjelodnevni, intenzivan pristup

sunéeve zrake. Alternativa je punjenje solarnih baterija u punjacima baterija i njihovo potpuno postavljanje

napunjene baterije natrag u plocu.



CISCENJE I ODRZAVANJE

-Ako se solarni panel zaprlja, njegova sposobnost dobivanja energije od sunca bit ¢e smanjena. Solarni panel pripada
s vremena na vrijeme Cistite vlaznom krpom - izbjegavajte jake deterdZente i otapala jer mogu

ostetiti solarnu plocu

-Baterije za solarne svjetiljke mogu se puniti u punjacima ako je pristup suncevoj svjetlosti privremen.

ograni¢eno ili ako je povremeno potrebno jace osvjetljenje

-Baterije za solarne svjetiljke mozda ¢e biti potrebno zamijeniti nakon 1-2 godine koriStenja, ovisno o uvjetima u kojima su koristene
iskoristavali. Baterije za solarne svjetiljke smjestene su ispod solarnog panela i kroz njih je mogu¢ pristup
uklanjanje zastitnog poklopca / odvrtanje montaznih vijaka. Sli¢na zamjena je potrebna u odabranim modelima
alkalna baterija

- Niske razine emisije svjetlosti zimi ili tijekom razdoblja losih vremenskih uvjeta mogu potaknuti skladistenje
solarna rasvjeta u kuci dok se vanjski uvjeti ne poprave. U tom slu€aju, ocistite i osusSite

solarnu lampu 1 iskljucite je ili uklonite baterije: pohranite na suho mjesto i ponovno postavite

proljeée slijedeéi upute

INFORMACIJE O BATERIJAMA 1 AKUMULACIJAMA

- Baterije/punjive baterije drzite izvan dohvata djece.

- Nemojte skladistiti baterije/punjive baterije na lako dostupnim mjestima jer postoji opasnost da ih djeca ili kuéni ljubimei mogu
progutati. Ako se proguta, obratite se lije¢niku §to je prije moguce.

- Punjive ili oSteCene baterije/punjive baterije mogu uzrokovati opekline u dodiru s koZzom, stoga uvijek nosite odgovarajuce zastitne
rukavice kada ih dodirujete.

- Baterije/punjive baterije ne smiju se kratko spajati, rastavljati ili bacati u vatru. Postoji opasnost od eksplozije!

- Obic¢ne jednokratne baterije ne smiju se puniti jer postoji opasnost od eksplozije! Punite samo baterije namijenjene za tu svrhu,
koriste¢i odgovarajuéi punjac.

- Napunite baterije prije nego Sto ih umetnete u proizvod

- Baterije se smiju puniti samo pod nadzorom odrasle osobe.

- Ne mijesajte alkalne, standardne (ugljik-cink) i punjive (nikl-kadmij) baterije.

- Nikada nemojte mijesati nove i stare baterije.

- Zabranjeno je dirati u kabele napajanja - moze do¢i do kratkog spoja.

- IstroSene baterije treba ukloniti iz proizvoda.

- IstroSene baterije ne bacajte u nerazvrstani otpad!

- Baterije treba zbrinuti u skladu s propisima o zbrinjavanju opasnog elektronickog otpada.

- Ako baterije nisu pravilno odloZene, opasne tvari mogu predstavljati rizik za ljudsko zdravlje ili okolis. Recikliranje materijala
doprinosi o¢uvanju prirodnih resursa.

- Uvijek stavljajte baterije/punjive baterije s ispravnim polaritetom (plus/+ i minus/-).

- Vrsta baterije koja se koristi u proizvodu: 600 mAh

Informacije za potrosace o tome kako postupati s rabljenom elektri¢nom i elektroni¢kom opremom:

Otpadna elektri¢na i elektronicka oprema ne smije se odlagati zajedno s drugim kuénim otpadom. Takvu opremu treba skupljati
selektivno, kao §to je naznaceno prilozenom oznakom - prekrizeni kontejner za otpad na kotac¢ima. Nepostivanje gore navedenog
pravila i nepropisno odlaganje rabljene opreme moze predstavljati prijetnju prirodnom okolisu i ljudskom zdravlju zbog prisutnosti
opasnih komponenti u opremi, kao $to su: elektri¢ne zice, plastika, prekidaci itd. Kako biste izbjegli iznad prijetnje, te komponente
treba ukloniti prikupljaju i na odgovarajuéi nacin obraduju specijalizirane tvrtke. Neprihvatljivo je samostalno rastavljanje rabljene
opreme. Kucéanstva igraju vaznu ulogu u doprinosu ponovnoj uporabi i oporabi, ukljucujuéi recikliranje otpadne opreme. To se

posebno postize aktivnim sudjelovanjem u sustavu prikupljanja otpadne opreme.
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Mina damer och herrar, tack for att ni kopte vir produkt!
Lis foljande instruktioner fore anviindning
for korrekt anvindning av produkten. Behall denna manual pa
framtid och att folja dess rekommendationer, eftersom underlatenhet att folja dem kan utgora ett hot mot liv eller hiilsa.

Viktigt: BEHALL FOR FRAMTIDA REFERENS!

- Lds igenom hela innan anvindning och folj alla instruktioner i bruksanvisningen.
-Anvind inte produkten om nagon del saknas eller ar skadad.

-Behéll manualen for framtida referens.

SPECIFIKATION:

- Produkthdjd: 79 cm

- Vattenkokare: 22,5 x 9,8 x 16,5 cm

- ljusvinkel: 360°

- Inbyggt batteri: 600mAh

- 10 stycken LED-slingor (totalt 60 lysdioder)

- Spénning: 1,2V

- Effekt: 0,5 W

- Dominerande material: jérn, andra: ABS + koppar + PC, stativ: jarn

INSTALLATION

Solpanelen MASTE installeras i ett vil upplyst omrade dir den kan ta emot maximalt solljus under dagen.

Varje beldggning som skuggar panelen kommer att pdverka dess forméga att absorbera solljus och minska dess ljusstyrka och
drifttid.

Lampan drivs av solenergi, utrustad med en ON-brytare. / OFF som gor att du manuellt kan tdnda lamporna néar du vill.

Kor ner palen i marken tills den dr pa plats. Om underlaget dr for hart, bl6tlagg det med vatten for att mjuka upp det. Hing sedan upp
vattenkannan pa stativet. Se till att solpanelen ar vind mot solljuset. Minst 6 timmars exponering for solljus kravs for belysning.
Lamporna kan vara tdnda i 8-10 timmar om solpanelen laddas under optimala ljusforhallanden.

Aven om solpanelen fortfarande kommer att samla in energi pi molniga, regniga eller sndiga dagar, kommer detta att minska
energiuppsamlingskapaciteten och driftstiden. Till exempel kan en ljus, molnig dag ge minst 3-4 timmars belysning, medan en
regnig eller snorik dag bara kan ge 1-2 timmars belysning.

UPPMARKSAMHET

Panelen 4r vattentit, du kan placera den utomhus i regnet, men ligg den INTE under vatten.

Panelen maste std i en mork/ddmpad miljo for att tdnda lamporna. Ljuset tdnds automatiskt nir den omgivande ljusstyrkan &r mindre
dn 10 lux (om du vill sla pa den i en ljusare miljo, tick bara Gver solpanelen efter att ha laddat strémmen). Om du vill ladda batteriet,
se till att det ar paslaget, da laddas det automatiskt.

REGLER FOR SAKER ANVANDNING:

-Det ér viktigt att placera solcellslampan pa en plats med maximalt solljus. Denna plats bor vara fri fran skuggor och risken att tdcka
solpanelen, den idealiska platsen skulle vara en som ger strélning hela dagen

solig.

-Undvik annan belysning néra lampan, det kan stéra skymningssensorns funktion

tanda och sldcka lampan. Hall dven ett avstand (ca 1,5 m) mellan pa varandra f6ljande solcellslampor

- Installera solcellslampan pa vald plats. Limpliga platser kommer att vara griasmatta kanter, rabatter, pergolor och element
liten tradgardsarkitektur eller buskar/trad/fasad vid solcellsvagglampor. Justera positionering/féste efter behov

behov.

-Skydda solcellslampan sé att den inte kan skadas

-Om det géller lampor med 16stagbar solpanel, installera den genom att sla ner en jordspett i marken eller fast den pa annat sétt
sdkerstiller maximal tillgang till solljus

-Solljusbelysning kommer inte att vara sérskilt intensiv och ldngvarig om inte intensiv tillgng tillhandahalls hela dagen
solstralar. Ett alternativ ar att ladda solbatterier i batteriladdare och placera dem helt

laddade batterier tillbaka in i panelen.



STADNING OCH UNDERHALL

-Om solpanelen blir smutsig kommer dess férmaga att fa energi fran solen att minska. Solpanel hor till

reng6r da och da med en fuktig trasa - undvik starka rengéringsmedel och 16sningsmedel dé de kan

skada solpanelen

-Batterier for solcellslampor kan laddas i laddare om tillgdngen till solljus &r tillfallig.

begrinsad eller om mer intensiv belysning ibland kravs

-Batterier for solcellslampor kan behdva bytas ut efter 1-2 &rs anvéndning, beroende pé de forhallanden under vilka de anvédndes
utnyttjas. Batterierna till solcellslamporna &r placerade under solpanelen och tillgang till dem &r mdjlig genom

ta bort skyddsfliken / skruva loss monteringsskruvarna. En liknande byte krévs i utvalda modeller

alkaliskt batteri

-Laga nivéer av ljusemissioner pa vintern eller under perioder med daliga vdderforhdllanden kan uppmuntra lagring
solbelysning i huset tills de yttre forhéllandena forbéttras. Rengor och torka i detta fall

solcellslampa och sting av den eller ta ur batterierna: forvara pa en torr plats och sitt tillbaka den

varen genom att folja instruktionerna

INFORMATION ANGAENDE BATTERI OCH ACCUMULERING

- Forvara batterier/uppladdningsbara batterier utom rackhall for barn.

- Forvara inte batterier/uppladdningsbara batterier pa lattillgéngliga stdllen, eftersom det finns risk att de kan svéljas av barn eller
husdjur. Vid fortéring, kontakta en ldkare sé snart som mojligt.

- Léacka eller skadade batterier/uppladdningsbara batterier kan orsaka briannskador vid kontakt med huden, sa anvind alltid 1ampliga
skyddshandskar nér du ror vid dem.

- Batterier/uppladdningsbara batterier far inte kortslutas, tas isér eller kastas i eld. Det finns risk for explosion!

- Vanliga engéngsbatterier ska inte laddas, eftersom det finns risk for explosion! Ladda endast batterier avsedda for detta andamél
med en lamplig laddare.

- Ladda batterierna innan du sétter i dem i produkten

- Batterier bor endast laddas under uppsikt av en vuxen.

- Blanda inte alkaliska, standardbatterier (kol-zink) och uppladdningsbara (nickel-kadmium) batterier.

- Blanda aldrig nya och gamla batterier.

- Det dr forbjudet att stora stromforsorjningskablarna - det kan orsaka kortslutning.

- Forbrukade batterier ska tas bort fran produkten.

- Sléng inte anvénda batterier i osorterat avfall!

- Batterier ska kasseras i enlighet med bestimmelserna for omhéndertagande av farligt elektroniskt avfall.

- Om batterier inte kasseras pa riitt sitt kan farliga imnen utgdra en risk for ménniskors hélsa eller miljon. Atervinning av material
bidrar till bevarandet av naturresurser.

- Sitt alltid i batterier/uppladdningsbara batterier med rétt polaritet (plus/+ och minus/-).

- Typ av batterier som anvénds i produkten: 600 mAh

Information till konsumenter om hur man hanterar anvind elektrisk och elektronisk utrustning:

Avfall frén elektrisk och elektronisk utrustning far inte sldngas tillsammans med annat hushallsavfall. Sddan utrustning bér samlas in
selektivt, vilket framgar av den bifogade méarkningen - 6verstruken avfallsbehéllare pa hjul. Underlatenhet att folja ovanstaende regel
och felaktig kassering av anvénd utrustning kan utgora ett hot mot den naturliga miljon och ménniskors hélsa till f61jd av nérvaron
av farliga komponenter i utrustningen, sdsom: elektriska ledningar, plast, strdmbrytare, etc. For att undvika ovanstaende hot bor
dessa komponenter tas bort samlas in och bearbetas pa ldmpligt sitt av specialiserade foretag. Att demontera begagnad utrustning
sjalv dr oacceptabelt. Hushéllen spelar en viktig roll for att bidra till ateranvéndning och dtervinning, inklusive atervinning av uttjént
utrustning. Detta gors sdrskilt genom ett aktivt deltagande i insamlingssystemet for avfallsutrustning.
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Kvpieg kot kbpiol, 6ag EV(UPLGTOVUE TOV AYOPAGATE TO TPOIOV pog!
AwfaoTe TIC TAPAKATO 001 YiES TPV 0TO TN YP1ioN
e 6GTI] AP0 TOV TPOIGVTOC. ALoTNPTGTE AVTO TO EYYELPIOLO EVEPYO
6T0 PEALOV KL VO SUUPOPOOOEL pe TIG GVGTAGELS TG, O10TL 1| U1 COPPOPPMGT] pE OVTEG PoPEL Vo ATOTEAEGEL UMELAN Y10 TN

oM 1 v vyeio.

Inpovtiko: KPATHXTE TTA MEAAONTIKH ANA®OPA!

-ABdaote MANPOS TPV 0Td TN XPNON Kot akoAovONoTE OAES TIG 00NYiEg GTO EYYELPIDIO.
-Mnv ypnoiponoieite To Tpoidv edv Agimel N £xEl KOTAGTPAUPEL KATO10 EEAPTNLLQL.
-OvLa&te T0 £YYEPISIO Y100 LEALOVTIKY OVAPOPAL.

IMPOZAIOPIZEMOZX:

- Oyog mpoidvtog: 79 cm

- Bpaotijpag: 22,5 x 9,8 x 16,5 cm

- yovio poTicpov: 360°

- gvoopotopévn pratapio: 600 mAh

- 10 Tepdyio Aoyviag LED (cvvolikd 60 LED)

- Téaon: 1,2V

- loy0c: 0,5 W

- Kupiapyo vAkd: oidnpog, GAra: ABS + yaikdg + H/Y, Bdon: cidnpog

EIrKATAXTAXH

To nAokod mével ITPEIEI va eykotoactadei o€ koAl @OTIGUEVO YDPO OOV Uropel vor € eTaL TO PEYIOTO NALOKO PG KOTH TN
SuapKeLd TG NUEPOS.

Omnolodnmote KOAVpa oKIACEL TO TAVEL Oa EMNPEATEL TNV IKOVOTNTA TOV VO, ATOPPOPE TO NALOKO PO KL VO, LELMGEL TN
POTEWVOTNTO KOL TOV ¥POVO AELTOLPYiOG TOV.

H Aduma tpopodoteitan omd nAtokn evépyeta, eomhopévn pe dtakomtn ON. / OFF mov cag emttpénet va avafete xeipokivita ta
oot Omote OéleTE.

Odnynote tov mdocaro oto £60pog HEXPL va tonobetn el ot B€on tov. Edv to vrdotpmpa givat ToAd okAnpod, LOVAAGTE TO [E
VEPOD Y10l VO, LOAOKMGEL. LT GUVEXELN KPEUAOTE TO TOTIOTNPL 6T Bdomn. Befoiwbeite 611 To nhokd mhvel eivor oTpappévo Tpog to
MG TOL NALOV. ATaTOVVTOL TOVAGYIoTOV 6 (peG EkBeong otV NAloKkn aktvoBolia Yo eoTiopd. To dTe HTopodV Vo TaPaUEIVOLY
ovappéva yuo 8-10 dpeg edv 1o nhakd Taved popTiotel VO PEATIOTEG GLVONKESG POTIGHOD.

Av Kot to NAakod wavel Ba e&akolovbel va cLALEYEL EVEPYELD GE CLVVEPLUGUEVEG, BPOYXEPES M| YLOVICHEVES HEPES, AT Do PEldoEL
TNV IKovOTNTO GLALOYNG EVEPYELOG KOt TOV pOvo Aettovpyiag. o mapddetypo, o QOTEWY, GUVVEQLAGHEVT LEPOL UTOPEL VOl
TaPEYEL TOVAGYLOTOV 3-4 MPES POTIGHOD, EVD i Bpoyepn N YLOVIoUEVT Lépa UTOopel va TapExel povo 1-2 dpeg @oTIoHoD.

NPOXOXH

To mavel etvon adiéfpoyo, propeite va 1o tomobetioete E€m otn Ppoxn, oAl MHN 1o Bdalete kdt® amd T0 vepod.

To mével Tpénet va Ppioketor oe oKoTEWO/ GO TEPIPAALov Yio va avafouv ta emta. To pmg avdpel avTéLoTO OTOV 1) QOTEWVOTITO
Tov epPdArovtog ivar pikpotepn amd 10 lux (ov OEAeTe va. TO EvepYOTOMGETE GE O PMTEWS TEPIPAAAOV, ATADS KAOADYTE TO
NAakd mavek apod gopticete o pedua). Edv 0éhete va popticete v purotapio, fePorwbdeite 6Tt eivar evepyomomuévn, tdte Oa
poptioTel avtdpaTa.

KANONEX I'TA AX®AAHX XPHXH:

-Etvo onpovtikd vo TomofeTioeTe Tov nAaKO AOUTTHPO GE LEPOG LE TO HEYIGTO NAOKO P®S. AvTd TO PéEPOg Oa Tpénet va eivarn
omoAlaypévo and GKLEG Kot ToV Kivouvo KAADYNG TOL NAOKOD TAveL, To 18aviKd pépog Ba fTav avtd Tov Topéyel olonpepn Ekbeon
GTIG OKTIVEG

NAMOAOVGTOG.

-Ano@byete GALO POTIGUO KOVTG 6T AdpTa, LTopEl vo. EMNpedoet T Agttovpyio Tov asOnTipo AwKOE®TOS

avapovrog Kot ofrvovtog ™ Aduma. Attnpriote eniong o andotoon (repimov 1,5 m) petadd Tav 1080 KOV NAOKAOV AQUTTHPOV
-TomoBetote v nhokn Adpuna oty emreypévn 0éom. Katdhinieg Béoeig Oa eivan dpeg yralov, maptépio, TEPYKOAES Kot
oToyelo

LKPT OPYLTEKTOVIKY KATOL 1 OAUVOUSEVTPa/TpOGOYN GTNV TEPITTOON NALNKOV EMTOl 1@V Aapurtipov. [Ipocappoote
0¢on/npocdptnon 6nmg anarteiton

OVOYKEG TOV.

-IIpoctotéyte TNV NAOKT AGUTTO Y10, VO, UMV KOTOGTPOPEL

-ZTnV epinTOon AAUTTNPOV LLE ATOCTOUEVO NALOKO TOVEL, EYKATAGTNOTE TO 0dNYDOVTAS [l aKida yelwong 6to £3apog N
GTEPENDOTE TO LE GALO TpOTO

eEaooarifovtag péyotn TposPact 6To NAKO MG

-0 Nhakds eoTiopog dev Oa givar TOAD £VvTovog Kot LOKPOYPOVIOG EKTOC AV TAPEYETAL OAOTLEPT] EVTATIKN TPOGPaon

0oKTiveg NAlov. Mo evOALOKTIKE ADGN givan VoL QOPTIGETE TIC NAOKES UTOTOPIEG GE POPTIOTEG UTATAPLOV KoL VO TIG ToToeTnoeTe
TANpwG

POPTICUEVEG UmaTapieg miow oTov Tivaka.



KAGAPIZMOX KAI XYNTHPHXH

-Edv 1o nAMokd mavel Aepwbet, n ikavdtd Tov va Aopfdvel evépyeta omd tov Ao 0o peiwdel. To nhokd mavek aviket
Kabopiote katd dStootipoto pe £vo vypo Tovi - amo@VYETe GKANPO OITOPPLTOVTIKG Kot S1oAVTES OTTMG KoL Vot

O 6to Nk Thveh

-Mratapies yio NAMoKoOS AAUTTNPEG UTOPOVV VOl ELAVAPOPTIGTOVV GE POPTICTEG EGV 1 TPOSPAGT GTO NAOKO PMG EIVOL TPOCOPIVY.
TEPLOPLGUEVO 1) E0V TEPIGTOCLUKA ATOLTEITOL O EVIOVOS QOTIGUOS

-Mratapieg yio NAoKoOS AAUTTNPEG UTOPEL VOL XPELIGTEL VO AvTIKATAGTAOOVV HETE 0o 1-2 ¥pdvia xp1oNG, OVAAOYQ LE TIG
ouvinKeg oTig omoieg ypnoomom Oniay

gkpetairevovtat. Ot pratapieg Yo Toug NAKOVG AAUTTPES TOToOETOVVTAL KAT® 0o TO NAOKO TAVEA Kot 1) TPOSPOCT GE QVTEG
givon duvarh pécw

aPaipeST TOL TPOGTATELTIKOD TTEPLYiOL / EEPidpa TV PODV 6TEPE®ONG. AVALOYN OVTIKOTAGTUOT OTUITEITOL GE EMAEYHEVOL
HOVTELQL

OAKOAKN pumatapio

-Ta yopunAd eninedo eKTOUTOV EMTOC TO YEWWMVO 1| G€ TEPLOGOVG KAKDV KAUPIKOV GuVONKOV Uropel va. evBappbvovy v
omofnkevon

NAMOKOG QOTIGUOG GTO GTiTL PEXPL VO, BEATIOO00V 01 eEmTepiicég GuVONKEG. Xe avTh TNV TEPITTOON, KaOUPIoTE Kol GTEYVHOGTE
NMOKOG AQUTTIPOG KO OTEVEPYOTOMGTE TOV 1| APOLPESTE TIG PTOTOPIES: amoOnKeDoTe TO 68 6TEYVO UEPOG Kat Tomobetnote Eava
avoién axolovBodvtog Tig 0dnyieg

MAHPO®OPIEX XXETIKA ME TH MITATAPIA KAI TH XYXQPEYXH

- Kpatmote tig pnatapieg/emavapoptilopeves protopieg Lokpld amd Toidid.

- Mnv amobnkevete Tig pnatapies/emava@optilOleves UTatapieg og e0KoAa TposPaoia pépT, Kabdg vdpyet kivdvvog va
KotamoBovv amd moudid 1} KaTokidio. Xe mepintmon Katdmoons, GVILBOVAELTEITE Y1aTPO TO GUVTOUOTEPO SVVATO.

- O pratapiec/emovapoptildeves pratapieg Tov mapovslaiovy dappon 1 Oopd propei va Tpokarécovy eykovpata 6tav Ephovv
GE EMAPT LE TO OEPLA, Y1 OVTO VO, POPATE TAVTO KOTOAANAG TPOSTATELTIKG YavTIoL dTOV TG ayyilete.

- Ot pratapieg/enavapoptilopeves pmatopieg dev TPEMEL Vo BPOyVKVKAMDVOVTAL, VO, 0TOGVUVAPHOAOYOVVTOL 1] VOL TETIOVVTOL GTN
owtd. Yrdpyet kivovvog £xkpnéng!

- Ot ovvnOwopéveg pratapieg pog ypnong dev tpénet va poptifovrar, yioti vrdpyet kivouvog ékpnéng! @optilete povo tig prnatapieg
1oV Tpoopifovtal Yo AVTO TO GKOTH, YPNCLULOTOLDVTIS KATOAANAO GOPTICTY.

- ®optioTe TIg umatapieg TP TIC TOTODETNOETE GTO TPOIOV

- Ot pmatapieg mpénet va goptilovrar pdvo vd v enifreyr eviika.

- M avapryviete ahkaAkés, TOmKEG (AvOpaKa-yevddpyvpos) Kot exavapoptiiopeves (Vikeliov-kadiov) pmatapiec.

- M avapryviete moté véeg kot ToaMEG pmatopieg.

- Amayopevetat 1 TopeBoin oTo KaAdde TPoPodociog - unopel va tpokAndel Ppoyvkvxkimpua.

- Ot e&avtinpéves protapieg Tpémet va aQarpovvtol amd To TPoiov.

- Mnv metdre Tig ypnoponomuéves pratapiec o un ta&tvounuéva omoppippato!

- Ot pmartapieg Tpémet va amoppinTtovol GOLE®VO [LE TOVG KOVOVIGLOVS Y10 TNV OTOpPLY ETKIVOLVEOV NAEKTPOVIKOV OTOPANT®V.
- Edv o1 pratapieg dev amoppintoviar cmotd, ot emikivovves ovoieg umopei va anoteAécouvy kivouvo yio Ty avOpdmvn vyeia 1 To
mepidrlov. H avakdkimon vAk®v cupfailel 6T S10T1pnon TOV QUGIKOV TOPWV.

- TomoBeteite TavTa TIg prOTOPiEG/EMAVOPOPTILOUEVES UTOTOPIEG LUE TN OOGTH TOAMKOTNTA (GUV/+ Kot peiov/-).

- THrog pmatapidv mov ¥pNoipomolovvTal 6To Tpoiov: 600 mAh

[IAnpo@opies Y1o TOVS KATAVUIAMTEG GYETIKG PE TOV TPOTO YELPLGHOV TOV YPCLUOTOUUEVOD AEKTPLKOV KOl NAEKTPOVIKOD
eEomrMopov:

Ta am6fAnto nhekTpicov Kot NAEKTPoVIKOL e£omhiopod dev mpénet va anoppintovrar pall pe dAla owkokd omoppippata. Avtdg o
gEomhMopdg 0o mpEmel va GLAAEYETAL EMAEKTIKG, OTWS VTOJEIKVOETAL OO TNV EXIGVUVATTOLEVT] GTLLOVGT] - SIOLYPALLLEVO TPOYOPOPO
doyelo amoppipupdTev. H un coppdpemon pe tov mapamdve Kovova Kot 1) KOTAAANAN amdppiyn TOV YPNCLLOTOMUEVOD
€EOTMGOV UTOPEL VO OTOTEAEGEL ATEIAN Y10, TO PLGIKO TEPIPAALOV KOL TNV avOpdTIVI VYEID O ATOTELEGLLO. TG TAPOLGING
emkivouvov e&apmudtov 6tov eE0TMoUd, OTMG: NAEKTPIKES KOAMOUDGELS, TAAGTIKO, SL0KOTTEG K.AT. TOPAUTOVE OTEIAT, QVTE TO
e€aptnporta Ba Tpénet va apopebotv curléyovton Kot eneEepydlovon KatdAAnia amd eEeducevpéveg etarpeiec. H
QOGLVOPLLOAOYNGT TOL XPNOLLOTOMUEVOL eE0TAGHOD HoVOL Gog givat omapddektn. Ta votkokvptd Stadpapoatilovy onpaviikd
POLO 0TI GUULPBOAT GTNV ETOVAYPNCLULOTOINGT] KOt OVAKTNOT], CUUTEPIAAUPAVOUEVNC TNG AVOKVKAMGOTG OmOpPLdTov E0TAMGLOV.
Avto emruyydvetan 18I0 LESH TG EvEPYOD GUUUETOYNG GTO GUGTI O GVALOYNG OTOPPUUATOV EEOTAMGLLOV.

CeZ
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Geachte heer/mevrouw, bedankt voor de aankoop van ons product!
Lees voor gebruik de onderstaande instructies
voor het juiste gebruik van het product. Bewaar deze handleiding ter referentie
toekomst en om de aanbevelingen ervan op te volgen, aangezien het niet naleven ervan een bedreiging kan vormen voor het
leven of de gezondheid.

Belangrijk: BEWAAR VOOR TOEKOMSTIG GEBRUIK!

- Lees dit voor gebruik volledig door en volg alle instructies in de handleiding.
- Gebruik het product niet als een onderdeel ontbreekt of beschadigd is.

- Bewaar deze instructies voor toekomstig gebruik.

SPECIFICATIE:

- producthoogte: 79 cm

- Waterkoker: 22,5 x 9,8 x 16,5 cm

- verlichtingshoek: 360°

- ingebouwde batterij: 600mAh

- 10 stuks LED-lichtslingers (totaal 60 LED's)

- Spanning: 1,2 V

- Vermogen: 0,5 W

- Dominant materiaal: ijzer, andere: ABS + koper + PC, standaard: ijzer

INSTALLATIE

Het zonnepaneel MOET worden geinstalleerd in een goed verlichte ruimte waar het overdag maximaal zonlicht kan ontvangen.

Elke bedekking die het paneel afschermt, zal het vermogen om zonlicht te absorberen beinvloeden en de helderheid en gebruiksduur
ervan verminderen.

De lamp wordt aangedreven door zonne-energie en is voorzien van een AAN-schakelaar. / OFF waarmee u de verlichting handmatig
kunt inschakelen wanneer u maar wilt.

Steek de paal in de grond totdat deze op zijn plaats zit. Als het substraat te hard is, laat het dan weken met water om het zacht te
maken. Hang de gieter vervolgens aan de standaard. Zorg ervoor dat het zonnepaneel naar het zonlicht gericht is. Voor verlichting is
minimaal 6 uur blootstelling aan zonlicht vereist. De lampen kunnen 8-10 uur blijven branden als het zonnepaneel wordt opgeladen
onder optimale lichtomstandigheden.

Hoewel het zonnepaneel op bewolkte, regenachtige of besneeuwde dagen nog steeds energie verzamelt, zal dit de
energieopvangcapaciteit en de bedrijfstijd verminderen. Een heldere, bewolkte dag kan bijvoorbeeld minimaal 3-4 uur verlichting
bieden, terwijl een regenachtige of besneeuwde dag slechts 1-2 uur verlichting kan bieden.

AANDACHT

Het paneel is waterdicht, je kunt hem buiten in de regen plaatsen, maar zet hem NIET onder water.

Het paneel moet zich in een donkere/donkere omgeving bevinden om de verlichting in te schakelen. Het licht gaat automatisch aan
als de omgevingshelderheid minder dan 10 lux is (als u het in een helderdere omgeving wilt inschakelen, bedek dan gewoon het
zonnepaneel nadat u de stroom hebt opgeladen). Als u de batterij wilt opladen, zorg er dan voor dat deze is ingeschakeld. Vervolgens
wordt deze automatisch opgeladen.

REGELS VOOR VEILIG GEBRUIK:

-Het is belangrijk om de zonnelamp op een plaats met maximaal zonlicht te plaatsen. Deze plaats moet vrij zijn van schaduwen en
het risico dat het zonnepaneel wordt afgedekt. De ideale plaats zou er een zijn die de hele dag aan de zonnestralen wordt
blootgesteld.

zonnig.

-Vermijd andere verlichting in de buurt van de lamp, deze kan de werking van de schemersensor verstoren

het aan- en uitzetten van de lamp. Houd ook een afstand (circa 1,5 m) aan tussen opeenvolgende zonnelampen

-Installeer de zonnelamp op de geselecteerde plaats. Geschikte plaatsen zijn gazonranden, bloembedden, pergola's en elementen
kleine tuinarchitectuur of struiken/bomen/gevel in het geval van wandlampen op zonne-energie. Pas indien nodig de
positionering/bevestiging aan

behoeften.

-Bescherm de zonnelamp zodat deze niet beschadigd kan raken

-In het geval van lampen met een afneembaar zonnepaneel installeert u deze door een grondpin in de grond te slaan of op een andere
manier te bevestigen

zorgen voor maximale toegang tot zonlicht

-Zonneverlichting zal niet erg intens en langdurig zijn, tenzij er de hele dag intensieve toegang wordt geboden

zonnestralen. Een alternatief is om zonnebatterijen in batterijladers op te laden en deze volledig te plaatsen

opgeladen batterijen terug in het paneel.



REINIGING EN ONDERHOUD

-Als het zonnepaneel vuil wordt, wordt het vermogen om energie uit de zon te halen verminderd. Zonnepaneel behoort

Maak het apparaat af en toe schoon met een vochtige doek. Vermijd agressieve schoonmaakmiddelen en oplosmiddelen

het zonnepaneel beschadigen

-Batterijen voor zonnelampen kunnen worden opgeladen in opladers als de toegang tot zonlicht tijdelijk is.

beperkt of als af en toe intensievere verlichting nodig is

- Batterijen voor zonnelampen moeten mogelijk na 1-2 jaar gebruik worden vervangen, athankelijk van de omstandigheden waarin
ze zijn gebruikt

uitgebuit. De batterijen voor zonnelampen worden onder het zonnepaneel geplaatst en zijn toegankelijk via

het verwijderen van de beschermflap / het losdraaien van de bevestigingsschroeven. Bij geselecteerde modellen is een soortgelijke
vervanging vereist

alkalische batterij

-Lage niveaus van lichtemissie in de winter of tijdens periodes van slechte weersomstandigheden kunnen opslag bevorderen
zonne-verlichting in huis totdat de externe omstandigheden verbeteren. In dit geval schoon en droog

zonnelamp en schakel hem uit of verwijder de batterijen: bewaar hem op een droge plaats en installeer hem opnieuw

lente door de instructies te volgen.

INFORMATIE OVER BATTERIJ EN ACCUMULATIE

- Houd batterijen/oplaadbare batterijen buiten het bereik van kinderen.

- Bewaar batterijen/oplaadbare batterijen niet op gemakkelijk toegankelijke plaatsen, aangezien er een risico bestaat dat ze door
kinderen of huisdieren kunnen worden ingeslikt. Raadpleeg bij inslikken zo snel mogelijk een arts.

- Lekkende of beschadigde batterijen/oplaadbare batterijen kunnen bij contact met de huid brandwonden veroorzaken. Draag daarom
altijd geschikte beschermende handschoenen als u deze aanraakt.

- Batterijen/oplaadbare batterijen mogen niet worden kortgesloten, gedemonteerd of in vuur worden geworpen. Er bestaat
explosiegevaar!

- Gewone wegwerpbatterijen mogen niet worden opgeladen, omdat er explosiegevaar bestaat! Laad accu's die hiervoor bedoeld zijn
uitsluitend op met een geschikte oplader.

- Laad de batterijen op voordat u ze in het product plaatst

- Batterijen mogen alleen worden opgeladen onder toezicht van een volwassene.

- Meng geen alkalische, standaard (koolstof-zink) en oplaadbare (nikkel-cadmium) batterijen.

- Meng nooit nieuwe en oude batterijen door elkaar.

- Het is verboden de voedingskabels te verstoren; dit kan kortsluiting veroorzaken.

- Lege batterijen moeten uit het product worden verwijderd.

- Gooi gebruikte batterijen niet bij het ongesorteerde afval!

- Batterijen moeten worden weggegooid in overeenstemming met de voorschriften voor de verwijdering van gevaarlijk elektronisch
afval.

- Als batterijen niet op de juiste manier worden afgevoerd, kunnen gevaarlijke stoffen een risico vormen voor de menselijke
gezondheid of het milieu. Het recyclen van materialen draagt bij aan het behoud van natuurlijke hulpbronnen.

- Plaats batterijen/accu's altijd met de polariteit (plus/+ en min/-).

- Type batterijen gebruikt in het product: 600 mAh

Informatie voor consumenten over de omgang met gebruikte elektrische en elektronische apparatuur:

Afgedankte elektrische en elektronische apparatuur mag niet samen met ander huishoudelijk afval worden weggegooid. Dergelijke
apparatuur moet selectief worden ingezameld, zoals aangegeven door de bijgevoegde markering - doorgestreepte afvalcontainer op
wielen. Het niet naleven van de bovenstaande regel en het onjuist weggooien van gebruikte apparatuur kan een bedreiging vormen
voor de natuurlijke omgeving en de menselijke gezondheid als gevolg van de aanwezigheid van gevaarlijke componenten in de
apparatuur, zoals: elektrische bedrading, plastic, schakelaars, enz. Om de boven de bedreiging moeten deze componenten worden
verzameld en op de juiste manier worden verwerkt door gespecialiseerde bedrijven. Het zelf demonteren van gebruikte apparatuur is
onaanvaardbaar. Huishoudens spelen een belangrijke rol bij het bijdragen aan hergebruik en terugwinning, inclusief recycling van
afgedankte apparatuur. Dit gebeurt met name door actieve deelname aan het inzamelingssysteem voor afgedankte apparatuur.
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Kzre hr/fru, tak fordi du har kebt vores produkt!
For brug, bedes du lzse instruktionerne nedenfor
for korrekt brug af produktet. Gem venligst denne manual til reference
fremtid og felge dens anbefalinger, da manglende overholdelse kan udgere en trussel mod liv eller helbred.

Vigtigt: BEMARK TIL FREMTIDIG REFERENCE!

- Lees venligst grundigt for brug og felg alle instruktionerne i manualen.
- Brug ikke produktet, hvis en del mangler eller er beskadiget.

- Gem venligst disse instruktioner til fremtidig reference.

SPECIFIKATION:

- Produkthgjde: 79 cm

- Elkedel: 22,5 x 9,8 x 16,5 cm

- lysvinkel: 360°

- indbygget batteri: 600mAh

- 10 stykker LED-lys (i alt 60 LED'er)

- Spaending: 1,2V

- Effekt: 0,5 W

- Dominerende materiale: jern, andre: ABS + kobber + PC, stativ: jern

INSTALLATION

Solpanelet SKAL monteres et godt oplyst sted, hvor det kan modtage maksimalt sollys i labet af dagen.

Enhver belagning, der skygger for panelet, vil pavirke dets evne til at absorbere sollys og reducere dets lysstyrke og driftstid.
Lampen er drevet af solenergi, udstyret med en ON-kontakt. / OFF som giver dig mulighed for manuelt at teende lyset, nér du vil.

Kor palen ned i jorden, indtil den er pa plads. Hvis underlaget er for hérdt, leeg det i bled med vand for at bledgere det. Heng
derefter vandkanden pa stativet. Serg for, at solpanelet vender mod sollys. Der kraeves mindst 6 timers udsattelse for sollys til
belysning. Lysene kan blive teendt i 8-10 timer, hvis solpanelet oplades under optimale lysforhold.

Selvom solpanelet stadig vil opsamle energi pa overskyede, regnfulde eller snedekkede dage, vil dette reducere
energiopsamlingskapaciteten og driftstiden. For eksempel kan en lys, overskyet dag give minimum 3-4 timers belysning, mens en
regnfuld eller snefuld dag kun giver 1-2 timers belysning.

OPMARKSOMHED

Panelet er vandtzt, du kan placere det udenfor i regnen, men leeg det IKKE under vand.

Panelet skal vaere i morke/dempede omgivelser for at taende lyset. Lyset teender automatisk, nar den omgivende lysstyrke er mindre
end 10 lux (hvis du vil teende den i et lysere miljo, skal du blot daekke solpanelet efter opladning af stremmen). Hvis du vil oplade
batteriet, skal du serge for, at det er teendt, sa oplades det automatisk.

REGLER FOR SIKKER BRUG:

-Det er vigtigt at placere solcellelampen et sted med maksimalt sollys. Dette sted skal vare fri for skygger og risikoen for at deekke
solpanelet, det ideelle sted ville vaere et, der giver hele dagen eksponering for strédlerne

solrig.

-Undga anden belysning i narheden af lampen, det kan forstyrre skumringssensorens funktion

tende og slukke for lampen. Hold ogsa en afstand (ca. 1,5 m) mellem pa hinanden felgende solcellelamper

-Installer solcellelampen pa det valgte sted. Egnede steder vil vaere graespleenekanter, blomsterbede, pergolaer og elementer

lille havearkitektur eller buske/traeer/facade ved solcellevaeglamper. Juster positionering/fastgerelse efter behov

behov.

-Beskyt solcellelampen, sa den ikke kan blive beskadiget

-Hvis der er tale om lamper med aftageligt solpanel, skal det installeres ved at slé et jordspyd ned i jorden eller fastgares pa anden
made

sikre maksimal adgang til sollys

-Solbelysning vil ikke vaere serlig intens og langtidsholdbar, medmindre der gives intensiv adgang hele dagen

solens straler. Et alternativ er at oplade solcellebatterier i batteriopladere og placere dem helt

opladede batterier tilbage i panelet.

RENGORING OG VEDLIGEHOLDELSE

-Hvis solpanelet bliver snavset, vil dets evne til at hente energi fra solen blive reduceret. Solpanel herer til

renger fra tid til anden med en fugtig klud - undga skrappe rengerings- og oplesningsmidler, da de kan

beskadige solpanelet

-Batterier til solcellelamper kan genoplades i opladere, hvis adgangen til sollys er midlertidig.

begranset, eller hvis der lejlighedsvis er behov for mere intens belysning

-Batterier til solcellelamper skal muligvis udskiftes efter 1-2 ars brug, athangigt af de forhold, de blev brugt under

udnyttet. Batterierne til solcellelamper er placeret under solpanelet og der er adgang til dem igennem

fjernelse af beskyttelsesklappen / afskruning af monteringsskruerne. En lignende udskiftning er pékravet i udvalgte modeller
alkalisk batteri



- Lave niveauer af lysemissioner om vinteren eller i perioder med darlige vejrforhold kan tilskynde til opbevaring
solbelysning i huset, indtil de ydre forhold forbedres. I dette tilfeelde skal du rengere og terre

solcellelampe og sluk den eller fjern batterierne: Opbevar pé et tort sted og geninstaller

forér ved at folge instruktionerne.

OPLYSNINGER VEDRORENDE BATTERI OG AKKUMULERING

- Hold batterier/genopladelige batterier vaek fra bern.

- Opbevar ikke batterier/genopladelige batterier pa let tilgeengelige steder, da der er risiko for, at de kan blive slugt af bern eller
kaeledyr. Ved indtagelse, sog leege hurtigst muligt.

- Utaette eller beskadigede batterier/genopladelige batterier kan forarsage forbreendinger, nar de kommer i kontakt med huden, s
brug altid passende beskyttelseshandsker, nér du rerer ved dem.

- Batterier/genopladelige batterier ma ikke kortsluttes, skilles ad eller kastes i ild. Der er risiko for eksplosion!

- Almindelige engangsbatterier ber ikke oplades, da der er risiko for eksplosion! Oplad kun batterier beregnet til dette formal med en
passende oplader.

- Oplad batterierne, for du stter dem i produktet

- Batterier ber kun oplades under opsyn af en voksen.

- Bland ikke alkaliske, standard (kul-zink) og genopladelige (nikkel-cadmium) batterier.

- Bland aldrig nye og gamle batterier.

- Det er forbudt at forstyrre stremforsyningskablerne - det kan forarsage kortslutning.

- Opbrugte batterier skal fjernes fra produktet.

- Smid ikke brugte batterier i usorteret affald!

- Batterier skal bortskaffes i overensstemmelse med reglerne for bortskaffelse af farligt elektronisk affald.

- Hvis batterier ikke bortskaffes korrekt, kan farlige stoffer udgere en risiko for menneskers sundhed eller miljoet. Genbrug af
materialer bidrager til bevarelsen af naturressourcer.

- Indseet altid batterier/genopladelige batterier med polaritet (plus/+ og minus/-).

- Type batterier brugt i produktet: 600 mAh

Information til forbrugere om, hvordan man hiandterer brugt elektrisk og elektronisk udstyr:

Affald af elektrisk og elektronisk udstyr ma ikke bortskaffes sammen med andet husholdningsaffald. Sddant udstyr ber indsamles
selektivt, som angivet af den vedheftede markering - overstreget affaldsbeholder pé hjul. Manglende overholdelse af ovenstaende
regel og ukorrekt bortskaffelse af brugt udstyr kan udgere en trussel mod det naturlige miljo og menneskers sundhed som folge af
tilstedevaerelsen af farlige komponenter i udstyret, sdsom: elektriske ledninger, plastik, afbrydere osv. For at undga ovenstaende
trussel, ber disse komponenter indsamles og behandles korrekt af specialiserede virksomheder. Det er uacceptabelt selv at skille
brugt udstyr ad. Husholdninger spiller en vigtig rolle i at bidrage til genbrug og nyttiggerelse, herunder genanvendelse af affaldet
udstyr. Dette sker isaer gennem aktiv deltagelse i affaldsindsamlingssystemet.
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Estimado senhor/senhora, obrigado por ter adquirido o nosso produto!
Antes de utilizar, leia as instru¢des abaixo
para o uso adequado do produto. Guarde este manual para consulta
futuro e seguir as suas recomendagdes, pois o incumprimento pode representar uma ameaca para a vida ou para a saide.

Importante: GUARDE PARA REFERENCIA FUTURA!

- Leia completamente antes de utilizar e siga todas as instrugdes contidas no manual.
- Nao utilize o produto se alguma pega estiver em falta ou danificada.

- Guarde estas instrugdes para referéncia futura.

ESPECIFICACAO:

- altura do produto: 79 cm

Chaleira: 22,5x 9,8 x 16,5 cm

- angulo de iluminagédo: 360°

- bateria incorporada: 600mAh

- 10 pecas de luzes LED (total de 60 LEDs)

Tensdo: 1,2V

Poténcia: 0,5W

- Material dominante: ferro, outros: ABS + cobre + PC, suporte: ferro

INSTALACAO

O painel solar DEVE ser instalado numa area bem iluminada onde possa receber o maximo de luz solar durante o dia.

Qualquer cobertura que sombreie o painel afetard a sua capacidade de absorver a luz solar e reduzira o seu brilho e tempo de
funcionamento.

A lampada ¢ alimentada a energia solar, equipada com interruptor ON. / OFF que permite acender manualmente as luzes sempre que
desejar.

Espete a estaca no chéo até que esta fique no lugar. Se o substrato for muito duro, molhe-o com agua para o amolecer. Em seguida,
pendure o regador no suporte. Certifique-se de que o painel solar esta virado para a luz solar. Sdo necessarias pelo menos 6 horas de
exposi¢ao a luz solar para iluminagdo. As luzes podem permanecer acesas durante 8 a 10 horas se o painel solar for carregado em
condi¢des de iluminagao ideais.

Embora o painel solar ainda recolha energia em dias nublados, chuvosos ou com neve, isto ird reduzir a capacidade de recolha de
energia e o tempo de funcionamento. Por exemplo, um dia claro e nublado pode proporcionar um minimo de 3-4 horas de
iluminagdo, enquanto um dia chuvoso ou com neve pode proporcionar apenas 1-2 horas de iluminagao.

ATENCAO

O painel ¢ & prova de 4gua, pode coloca-lo ao ar livre a chuva, mas NAO o coloque debaixo de 4gua.

O painel deve estar num ambiente escuro/fraco para acender as luzes. A luz acende-se automaticamente quando a luminosidade do
ambiente ¢ inferior a 10 lux (se quiser liga-la num ambiente mais luminoso, basta tapar o painel solar apos carregar a energia). Se
quiser carregar a bateria, certifique-se de que esta ligada, e depois sera carregada automaticamente.

REGRAS PARA UMA UTILIZACAO SEGURA:

-E importante colocar a lampada solar num local com a méxima incidéncia de luz solar. Este local deve estar livre de sombras ¢ do
risco de cobertura do painel solar, o local ideal seria aquele que proporcionasse exposi¢do aos raios solares durante todo o dia.
ensolarado.

-Evite outras iluminagdes proximas da lampada, pois podem interferir com o funcionamento do sensor crepuscular

ligar e desligar a lampada. Mantenha também uma distancia (cerca de 1,5 m) entre lampadas solares sucessivas

-Instale a lampada solar no local selecionado. Os locais adequados serdo bordaduras de relvados, canteiros de flores, pérgulas e
elementos

arquitetura de pequenos jardins ou arbustos/arvores/fachada no caso de luminarias solares de parede. Ajuste o
posicionamento/fixacdo conforme necessario

precisa.

-Proteja a lampada solar para que ndo possa ser danificada

-No caso de lampadas com painel solar amovivel, instale-o cravando uma estaca de terra no solo ou fixe-o de outra forma
garantindo 0 maximo acesso a luz solar

-A iluminagdo solar ndo serd muito intensa e duradoura, a menos que seja proporcionado um acesso intensivo durante todo o dia
raios solares. Uma alternativa ¢ carregar as baterias solares em carregadores de baterias e coloca-las totalmente

baterias carregadas de volta para o painel.



LIMPEZA E MANUTENCAO

-Se o painel solar ficar sujo, a sua capacidade de obter energia do sol sera reduzida. Painel solar pertence

limpe de vez em quando com um pano hiimido - evite detergentes e solventes agressivos, pois podem

danificar o painel solar

-As baterias para lampadas solares podem ser recarregadas em carregadores se o acesso a luz solar for temporario.
limitado ou se ocasionalmente for necessaria uma iluminagao mais intensa

-As baterias para lampadas solares podem ter de ser substituidas apos 1-2 anos de utilizagdo, dependendo das condi¢des em que
foram utilizadas

explorado. As baterias para lampadas solares sdo colocadas sob o painel solar e 0 acesso as mesmas ¢ possivel através
retirar a patilha de protecdo / desapertar os parafusos de montagem. Uma substituicdo semelhante ¢ necessaria em modelos
selecionados

bateria alcalina

-Baixos niveis de emissdes de luz no inverno ou durante periodos de mas condi¢des meteoroldgicas podem incentivar o
armazenamento

iluminagdo solar na casa até que as condigdes exteriores melhorem. Neste caso, limpe e seque

lampada solar e desligue-a ou retire as pilhas: guarde-a em local seco e volte a instala-la

primavera seguindo as instrugdes.

INFORMACAO SOBRE BATERIA E ACUMULACAO

- Mantenha as pilhas/baterias recarregaveis fora do alcance das criangas.

- Nao guarde as pilhas/pilhas recarregaveis em locais de facil acesso, pois existe o risco de serem engolidas por criangas ou animais
de estimacdo. Em caso de ingestdo, consulte um médico o mais rapidamente possivel.

- Baterias/pilhas recarregaveis com fugas ou danificadas podem provocar queimaduras quando em contacto com a pele, por isso use
sempre luvas de prote¢do adequadas quando lhes tocar.

- As baterias/baterias recarregaveis ndo devem ser colocadas em curto-circuito, desmontadas ou atiradas para o fogo. Existe risco de
explosdo!

- As baterias descartaveis comuns nio devem ser carregadas, pois existe o risco de explosdo! Carregue apenas baterias destinadas a
este fim, utilizando um carregador adequado.

- Carregue as baterias antes de as inserir no produto

- As baterias s6 devem ser carregadas sob a supervisdo de um adulto.

- Néao misture pilhas alcalinas, standard (zinco-carbono) e recarregaveis (niquel-cadmio).

- Nunca misture pilhas novas com pilhas velhas.

- E proibido interferir com os cabos de alimentagio - pode provocar um curto-circuito.

- As baterias gastas devem ser retiradas do produto.

- Nao deite as pilhas usadas para o lixo indiferenciado!

- As baterias devem ser eliminadas de acordo com os regulamentos para a eliminagdo de lixo eletronico perigoso.

- Se as pilhas ndo forem eliminadas correctamente, as substancias perigosas podem representar um risco para a saide humana ou
para o ambiente. A reciclagem de materiais contribui para a conservagao dos recursos naturais.

- Insira sempre as pilhas/baterias recarregaveis com a polaridade (mais/+ e menos/-).

- Tipo de baterias utilizadas no produto: 600 mAh

Informacgdes aos consumidores sobre como manusear equipamentos elétricos e eletronicos usados:

Os residuos de equipamentos eléctricos e electronicos ndo devem ser eliminados juntamente com o lixo doméstico. Estes
equipamentos devem ser recolhidos de forma seletiva, conforme indicado pela marcagdo anexa - contentor de residuos com rodas
riscado. O ndo cumprimento da regra acima referida e a eliminacéo inadequada de equipamentos usados podem representar uma
ameaca para o ambiente e para a saide humana resultante da presenga de componentes perigosos nos equipamentos, tais como:
cablagem elétrica, plastico, interruptores, etc. estes componentes devem ser removidos e processados adequadamente por empresas
especializadas. Desmontar vocé mesmo o equipamento usado ¢ inaceitavel. As familias desempenham um papel importante na
contribui¢do para a reutilizagdo e valorizagao, incluindo a reciclagem de equipamentos usados. Isto ¢ feito, em particular, através da
participagdo activa no sistema de recolha de residuos de equipamento.
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Spostovani, zahvaljujemo se vam za nakup nasega izdelka!
Pred uporabo preberite spodnja navodila
za pravilno uporabo izdelka. Prosimo, shranite ta priro¢nik za referenco
prihodnost in upostevati njegova priporodila, saj lahko neupostevanje ogrozi Zivljenje ali zdravje.

Pomembno: HRANI ZA PRTHODNJE REFERENCE!

- Pred uporabo v celoti preberite in upostevajte vsa navodila v priro¢niku.
- Izdelka ne uporabljajte, ¢e kateri koli del manjka ali je poSkodovan.

- Ta navodila shranite za poznej$o uporabo.

SPECIFIKACIJA:

- vi$ina izdelka: 79 cm

- Kotlicek: 22,5 x 9,8 x 16,5 cm

- kot osvetlitve: 360°

- vgrajena baterija: 600mAh

- 10 kosov LED lu¢i (skupaj 60 LED)

- Napetost: 1,2V

-Mo¢: 0,5 W

- Prevladujoc¢i material: Zelezo, ostalo: ABS + baker + PC, stojalo: Zelezo

NAMESTITEV

Solarna plos¢a MORA biti name$cena na dobro osvetljenem mestu, kjer lahko ¢ez dan prejme najve¢ sonéne svetlobe.

Kakrs$na koli prevleka, ki zasenci plosco, bo vplivala na njeno sposobnost absorbiranja son¢ne svetlobe ter zmanjSala njeno svetlost
in Cas delovanja.

Svetilka se napaja s son¢no energijo, opremljena s stikalom ON. / OFF, ki vam omogoca, da ro¢no prizgete luci, kadar koli Zelite.

Zabijte kol v tla, dokler ni na mestu. Ce je podlaga pretrda, jo namo&imo z vodo, da se zmeh&a. Nato obesite zalivalko na stojalo.
Prepricajte se, da je sonéna plosca obrnjena proti soncni svetlobi. Za osvetlitev je potrebna vsaj 6-urna izpostavljenost soncu. Luci
lahko ostanejo prizgane 8-10 ur, ¢e se solarna plosca polni pod optimalnimi svetlobnimi pogoji.

Ceprav bo solarna plo§¢a §e vedno zbirala energijo v oblagnih, deZevnih ali sneZenih dneh, bo to zmanjialo zmogljivost zbiranja
energije in ¢as delovanja. Na primer, svetel, obla¢en dan lahko zagotovi najmanj 3-4 ure osvetlitve, medtem ko lahko dezeven ali
snezen dan zagotovi samo 1-2 uri osvetlitve.

POZOR

Panel je vodoodporen, lahko ga postavite zunaj na dez, vendar ga NE postavljajte pod vodo.

Za vklop lu¢i mora biti plos¢a v temnem/temnem okolju. Lucka se samodejno vklopi, ko je svetlost okolice manjsa od 10 luksov (e
jo zelite vklopiti v svetlejem okolju, po polnjenju pokrijte solarno plos¢o). Ce Zelite napolniti baterijo, se prepridajte, da je
vklopljena, potem se bo polnila samodejno.

PRAVILA ZA VARNO UPORABO:

-Pomembno je, da solarno svetilko postavite na mesto z najvecjo koli¢ino son¢ne svetlobe. Na tem mestu ne sme biti senc in
nevarnosti, da bi zakrili son¢ne celice, idealno mesto bi bilo tisto, ki zagotavlja celodnevno izpostavljenost Zarkom

son¢no.

-Izogibajte se drugi svetlobi v blizini svetilke, saj lahko moti delovanje senzorja somraka

priziganje in ugasSanje lu¢i. Ohranjajte tudi razdaljo (priblizno 1,5 m) med zaporednimi solarnimi svetilkami

- Namestite solarno svetilko na izbrano mesto. Primerna mesta bodo robovi trate, gredice, pergole in elementi

majhna vrtna arhitektura ali grmicevje/drevesa/fasada v primeru solarnih stenskih svetilk. Po potrebi prilagodite polozaj/pritrditev
potrebe.

- Zascitite solarno svetilko, da se ne poskoduje

- Pri svetilkah s snemljivo son¢no plosco jo namestite tako, da zabijete ozemljitveno konico v tla ali jo pritrdite na drug nacin
zagotavljanje najvecjega dostopa do sonéne svetlobe

-Solarna osvetlitev ne bo zelo intenzivna in dolgotrajna, razen ¢e bo zagotovljen celodnevni intenziven dostop

sonéni zarki. Alternativa je, da sonéne baterije polnite v polnilnikih baterij in jih popolnoma postavite

napolnjene baterije nazaj v plosco.

CISCENJE IN VZDRZEVANJE

-Ce se solarna plo$&a umaZe, bo njena sposobnost pridobivanja energije iz sonca zmanj$ana. Solarni panel pripada

obcasno ocistite z vlazno krpo — izogibajte se mo¢nim detergentom in topilom, saj bi lahko

poskoduje sonéno plos¢o

- Baterije za solarne svetilke lahko napolnite v polnilnikih, ¢e je dostop do sonéne svetlobe zacasen.

omejeno ali ¢e je obCasno potrebna intenzivnejsa osvetlitev

- Baterije za solarne svetilke bo morda treba zamenjati po 1-2 letih uporabe, odvisno od pogojev, v katerih so bile uporabljene
izkoriscCali. Baterije za solarne svetilke so namescene pod solarnim panelom in dostop do njih je mozen skozi



odstranitev za$¢itne lopute / odvijanje pritrdilnih vijakov. Podobna zamenjava je potrebna pri izbranih modelih
alkalna baterija

- Nizke ravni svetlobnih emisij pozimi ali v obdobjih slabih vremenskih razmer lahko spodbudijo shranjevanje
son¢na razsvetljava v hisi, dokler se zunanje razmere ne izbolj$ajo. V tem primeru ocistite in posusite

solarno svetilko in jo izklopite ali odstranite baterije: shranite na suhem mestu in znova namestite

spomladi po navodilih.

INFORMACIJE GLEDE BATERIJE IN AKUMULACIJE

- Baterije/akumulatorje hranite izven dosega otrok.

- Baterij/akumulatorjev ne shranjujte na lahko dostopnih mestih, saj obstaja nevarnost, da jih otroci ali hi$ni ljubljencki pogoltnejo.
Ce pride do zauZitja, se ¢im prej posvetujte z zdravnikom.

- Iztekle ali poskodovane baterije/akumulatorji lahko povzro€ijo opekline ob stiku s kozo, zato vedno nosite ustrezne za$citne
rokavice, ko se jih dotikate.

- Baterij/akumulatorjev ne smete povzrociti kratkega stika, jih razstaviti ali vre¢i v ogenj. Obstaja nevarnost eksplozije!

- Navadnih baterij za enkratno uporabo ne polnite, ker obstaja nevarnost eksplozije! Polnite le za to namenjene baterije z ustreznim
polnilnikom.

- Napolnite baterije, preden jih vstavite v izdelek

- Baterije polnite samo pod nadzorom odrasle osebe.

- Ne mesajte alkalnih, standardnih (ogljik-cink) in polnilnih (nikelj-kadmijevih) baterij.

- Nikoli ne meSajte novih in starih baterij.

- Prepovedano je posegati v napajalne kable - lahko pride do kratkega stika.

- Izpraznjene baterije odstranite iz izdelka.

- Izrabljenih baterij ne odvrzite med nesortirane odpadke!

- Baterije odlozite v skladu s predpisi za odlaganje nevarnih elektronskih odpadkov.

- Ce baterije ne zavrZete pravilno, lahko nevarne snovi predstavljajo tveganje za zdravje ljudi ali okolje. Recikliranje materialov
prispeva k ohranjanju naravnih virov.

- Baterije/akumulatorje vedno vstavljajte s polariteto (plus/+ in minus/-).

- Vrsta baterije, uporabljene v izdelku: 600 mAh

Informacije za potrosnike o ravnanju z rabljeno elektri¢no in elektronsko opremo:

Odpadne elektri¢ne in elektronske opreme ne smete odlagati skupaj z drugimi gospodinjskimi odpadki. Taksno opremo je treba
zbirati selektivno, kot kaze prilozena oznaka — precrtan zabojnik za odpadke na kolesih. Neupostevanje zgornjega pravila in
nepravilno odlaganje rabljene opreme lahko predstavlja nevarnost za naravno okolje in zdravje ljudi zaradi prisotnosti nevarnih
komponent v opremi, kot so: elektri¢na napeljava, plastika, stikala itd. nad nevarnostjo, morajo te komponente zbrati in ustrezno
obdelati specializirana podjetja. Samostojno razstavljanje rabljene opreme je nesprejemljivo. Gospodinjstva imajo pomembno vlogo
pri prispevanju k ponovni uporabi in predelavi, vklju¢no z recikliranjem odpadne opreme. To dosezemo predvsem z aktivnim

sodelovanjem v sistemu zbiranja odpadne opreme.
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Arvoisa vastaanottaja, Kkiitos tuotteemme ostamisesta!
Lue alla olevat ohjeet ennen kiyttoa
tuotteen oikeaa kiyttod varten. Sdilyté timéa kayttoopas viitettii varten
tulevaisuudessa ja noudattamaan sen suosituksia, silli noudattamatta jéttiminen voi aiheuttaa hengen tai terveyden uhan.

Tirkeiid: SAILYTA TULEVAT VARAT!

- Lue huolellisesti ennen kiyttdd ja noudata kaikkia kayttoohjeessa olevia ohjeita.
- Ald kéyti tuotetta, jos jokin osa puuttuu tai on vaurioitunut.

- Sdilytd ndma ohjeet tulevaa tarvetta varten.

TEKNISET TIEDOT:

- Tuotteen korkeus: 79 cm

- Vedenkeitin: 22,5 x 9,8 x 16,5 cm

- Valaistuskulma: 360°

- sisddnrakennettu akku: 600 mAh

- 10 kpl LED-valoja (yhteensd 60 LEDi&)

- Jannite: 1,2V

- Teho: 0,5 W

- Hallitseva materiaali: rauta, muut: ABS + kupari + PC, jalusta: rauta

ASENNUS

Aurinkopaneeli TAYTY'Y asentaa hyvin valaistuun paikkaan, jossa se saa maksimaalista auringonvaloa paivin aikana.
Kaikki paneelia varjostavat paillysteet vaikuttavat sen kykyyn imeé auringonvaloa ja véhentdé sen kirkkautta ja kdyttdaikaa.
Lamppu toimii aurinkoenergialla ja on varustettu ON-kytkimelld. / OFF, jonka avulla voit sytyttda valot manuaalisesti milloin
haluat.

Tyonné paalu maahan, kunnes se on paikallaan. Jos alusta on liian kova, liota se vedelld sen pehmentédmiseksi. Ripusta sitten
kastelukannu telineeseen. Varmista, ettd aurinkopaneeli on kohti auringonvaloa. Valaistukseen tarvitaan véhintédn 6 tuntia
auringonvaloa. Valot voivat palaa 8-10 tuntia, jos aurinkopaneelia ladataan optimaalisissa valaistusolosuhteissa.

Vaikka aurinkopaneeli kerdd edelleen energiaa pilvisind, sateisina tai lumisina péivind, tima viahentdd energiankeruukapasiteettia ja
kayttdaikaa. Esimerkiksi kirkas, pilvinen péiva voi tarjota vahintddn 3-4 tuntia valaistusta, kun taas sateinen tai luminen péivé voi
tarjota vain 1-2 tuntia valaistusta.

HUOMIO

Paneeli on vedenpitivi, voit sijoittaa sen ulos sateeseen, mutta ALA laita sitd veden alle.

Paneelin on oltava pimedssd/hdmérissd ymparistossd, jotta valot syttyvit. Valo syttyy automaattisesti, kun ympariston kirkkaus on
alle 10 luksia (jos haluat sytyttda sen kirkkaammassa ympéristossa, peitd aurinkopaneeli virran latauksen jdlkeen). Jos haluat ladata
akun, varmista, ettd se on paill4, niin se latautuu automaattisesti.

TURVALLISTA KAYTTOA KOSKEVAT SAANNOT:

- On térkedd sijoittaa aurinkolamppu paikkaan, jossa aurinko paistaa mahdollisimman paljon. Tdmaén paikan tulee olla vapaa
varjoista ja aurinkopaneelin peittdmisen vaarasta, ihanteellinen paikka olisi sellainen, joka tarjoaa koko péivén altistuksen séteille
aurinkoinen.

- Viltd muuta valaistusta lampun lahelld, se voi héiritd himéritunnistimen toimintaa

lampun sytyttiminen ja ssmmuttaminen. Pidd myds etéisyys (noin 1,5 m) perékkiisten aurinkolamppujen vélilla

- Asenna aurinkolamppu valittuun paikkaan. Sopivia paikkoja ovat nurmikon reunat, kukkapenkit, pergolat ja elementit

pieni puutarha-arkkitehtuuri tai pensaat/puut/julkisivu aurinkopaneelivalaisimien tapauksessa. Sdédé asentoa/kiinnitysté tarpeen
mukaan

tarpeisiin.

-Suojaa aurinkolamppu niin, ettei se vaurioidu

- Irrotettavalla aurinkopaneelilla varustetuissa lampuissa asenna se tyontdmélld maapiikki maahan tai kiinnitd se muulla tavalla
varmistaa maksimaalisen padsyn auringonvalolle

-Aurinkovalaistus ei ole kovin voimakasta ja pitkékestoista, ellei koko péivén intensiivistd padsya tarjota

auringon sdteet. Vaihtoehtona on ladata aurinkoakut akkulaturiin ja sijoittaa ne tiyteen

ladatut akut takaisin paneeliin.

PUHDISTUS JA HUOLTO

-Jos aurinkopaneeli likaantuu, sen kyky saada energiaa auringosta heikkenee. Aurinkopaneeli kuuluu
puhdista ajoittain kostealla liinalla - vdltd voimakkaita pesuaineita ja liuottimia

vahingoittaa aurinkopaneelia

-Aurinkolamppujen akut voidaan ladata latureissa, jos auringonvalo on tilapdista.

rajoitetusti tai jos ajoittain tarvitaan voimakkaampaa valaistusta



-Aurinkolamppujen paristot on ehkéd vaihdettava 1-2 vuoden kdyton jélkeen kéyttdolosuhteista riippuen
hy6dynnetty. Aurinkolamppujen paristot on sijoitettu aurinkopaneelin alle ja niihin paésee kasiksi
suojaluukun irrottaminen / kiinnitysruuvien irrottaminen. Samanlainen vaihto vaaditaan tietyissd malleissa
alkaliparisto

- Alhaiset valopéastot talvella tai huonojen sédolosuhteiden aikana voivat kannustaa varastointiin
aurinkovalaistus talossa, kunnes ulkoiset olosuhteet paranevat. Puhdista ja kuivaa tdssi tapauksessa
aurinkolamppu ja sammuta se tai poista paristot: séilytd kuivassa paikassa ja asenna se takaisin

kevailld ohjeita noudattamalla.

AKKUSTA JA KERTYMISTA KOSKEVAT TIEDOT

- Pidé paristot/ladattavat akut poissa lasten ulottuvilta.

- Al4 siilyti paristoja/ladattavia paristoja helposti saavutettavissa olevissa paikoissa, koska on olemassa vaara, etti lapset tai
lemmikkieldimet voivat nielld ne. Jos ainetta on nielty, ota yhteys 14dkériin mahdollisimman pian.

- Vuotavat tai vahingoittuneet paristot/ladattavat paristot voivat aiheuttaa palovammoja joutuessaan kosketuksiin ihon kanssa, joten
kéyté aina asianmukaisia suojakésineitd, kun kosketat niité.

- Paristoja/akkuja ei saa oikosulkea, purkaa tai heittda tuleen. Rdjahdysvaara on olemassa!

- Tavallisia kertakdyttoisid paristoja ei saa ladata, koska on olemassa rijahdysvaara! Lataa vain tdhén tarkoitukseen tarkoitettuja
akkuja kayttdmailld sopivaa laturia.

- Lataa akut ennen kuin asetat ne tuotteeseen

- Paristoja saa ladata vain aikuisen valvonnassa.

- Al4 sekoita alkaliparistoja, tavallisia (hiili-sinkki) ja ladattavia (nikkeli-kadmium) paristoja.

- Ald koskaan sekoita uusia ja vanhoja paristoja.

- On kiellettya hairitd virransyottokaapeleita - se voi aiheuttaa oikosulun.

- Tyhjét paristot tulee poistaa tuotteesta.

- Al4 heitd kaytettyja paristoja lajittelemattoman jitteen joukkoon!

- Paristot tulee hévittdd vaarallisen elektroniikkajétteen hivittimistd koskevien méaérdysten mukaisesti.

- Jos akkuja ei hdvitetd oikein, vaaralliset aineet voivat aiheuttaa vaaran ihmisten terveydelle tai ymparistolle. Materiaalien
kierrdttdminen edistdd luonnonvarojen sadstdmista.

- Aseta paristot/ladattavat paristot aina napaisuuden mukaisesti (plus/+ ja miinus/-).

- Tuotteessa kaytettyjen akkujen tyyppi: 600 mAh

Tietoa kuluttajille kdytettyjen siihko- ja elektroniikkalaitteiden kisittelysti:

Sahko- ja elektroniikkaromua ei saa havittdd muun kotitalousjédtteen mukana. Téllaiset laitteet tulee kerétd valikoivasti, kuten
oheisesta merkinndsté osoittaa - yliviivattu pyorilld varustettu jétesdilid. Y114 olevan sddnndn noudattamatta jattdminen ja kdytettyjen
laitteiden virheellinen hévittdiminen voi muodostaa uhan luonnolle ja ihmisten terveydelle, koska laitteessa on vaarallisia osia, kuten:
sahkdjohdot, muovi, kytkimet jne. Ndma komponentit tulee poistaa ja késitelld asianmukaisesti. Kéytettyjen laitteiden purkamista
itse ei hyvéksytd. Kotitalouksilla on térked rooli uudelleenkdyton ja hyddyntdmisen edistdmisessd, mukaan lukien jatelaitteiden
kierrdtys. Tama tapahtuu erityisesti osallistumalla aktiivisesti jatteiden kerdysjarjestelmaén.
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